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Mesdames, Messieurs,

Votre commission a examiné la section 07 – 
Organes indépendants (partim: Myria) et la section 13 
– SPF Intérieur (partim: Asile, Migration et Accueil des 
demandeurs d’asile) du projet de loi contenant le budget 
général des dépenses pour l’année budgétaire 2026, y 
compris la justification et la note de politique générale 
(DOC 56 1280/001, 1281/004, 1281/006 et 1282/038), au 
cours de ses réunions des 11 et 25 février 2026.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF

Mme Anneleen Van Bossuyt, ministre de l’Asile et 
de la Migration, et de l’Intégration sociale, chargée 
de la Politique des Grandes villes, passe en revue les 
lignes de force de la note de politique faisant l’objet du 
document parlementaire DOC 56 1282/038.

II. — DISCUSSION

A. Questions et observations des membres

M. Wim Van der Donckt (N-VA) salue la ligne directrice 
de la note de politique générale sur l’Asile et la Migration. 
Selon lui, la ministre est parvenue, en l’espace d’un 
an, à réorienter fondamentalement la politique menée 
en matière d’asile et de migration. La situation dont la 
ministre a hérité était particulièrement compliquée. En 
effet, sous la législature précédente, aucune mesure 
structurelle n’avait été prise pour remettre de l’ordre 
dans ce domaine. Le retard accumulé ne pourra pas être 
comblé d’un seul coup, mais on observe aujourd’hui un 
net changement de cap.

En 2025, plusieurs mesures ont déjà été prises et 
les mesures de crise ont eu l’effet escompté: entre sep-
tembre et décembre, le nombre de demandes d’asile 
a diminué de 28 %. La réduction structurelle du réseau 
d’accueil est en marche. Elle a entraîné l’arrêt définitif de 
l’accueil à l’hôtel en janvier. Le revirement est en cours. 
La note de politique 2026 s’appuie sur ces éléments 
et poursuit trois objectifs: réduire l’afflux de manière 
humaine, augmenter le nombre de départs et œuvrer 
à un modèle d’asile et de migration qui soit durable et 
humain. Ces trois priorités sont nécessaires.

Après le durcissement des règles en matière de regrou-
pement familial, des contrôles plus stricts seront mis en 
place pour lutter contre les mariages de complaisance, 
les mariages forcés et les mariages polygames, ce qui 

Dames en Heren,

Uw commissie heeft sectie 07 – Onafhankelijke orga-
nen (partim: Myria) en sectie 13 – FOD Binnenlandse 
Zaken (partim: Migratie, Asiel en Opvang van asiel-
zoekers) van het wetsontwerp houdende de Algemene 
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2026, met 
inbegrip van de verantwoording en de beleidsnota 
(DOC 56 1280/001, 1281/004, 1281/006 en 1282/038), 
besproken tijdens haar vergaderingen van 11 en 25 fe-
bruari 2026.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING

Mevrouw Anneleen Van Bossuyt, minister van Asiel, 
Migratie en Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid, overloopt de krachtlijnen van de 
beleidsnota die zijn neergelegd in het parlementaire 
stuk DOC 56 1282/038.

II. — BESPREKING

A. Vragen en opmerkingen van de leden

De heer Wim Van der Donckt (N-VA) beoordeelt de 
in de beleidsnota Asiel en Migratie gevolgde koers als 
positief. De minister slaagt er volgens hem in om na 
één jaar het beleid inzake asiel en migratie fundamenteel 
bij te sturen. De door de minister geërfde situatie was 
bijzonder zwaar: tijdens de vorige legislatuur werden 
immers geen structurele ingrepen doorgevoerd om orde 
op zaken te stellen. De opgebouwde achterstand kan 
niet in één beweging worden weggewerkt, maar er is 
thans duidelijk sprake van een koerswijziging.

In 2025 zijn reeds diverse maatregelen genomen, en 
de crisismaatregelen missen hun effect niet: tussen sep-
tember en december daalde het aantal asielaanvragen 
met 28 %. De structurele afbouw van het opvangnetwerk 
start op, waardoor de hotelopvang in januari definitief 
wordt stopgezet: de ommekeer is ingezet. De beleids-
nota 2026 bouwt daarop voort en steunt op drie pijlers: 
de instroom humaan indijken, de uitstroom verhogen 
en werken aan een duurzaam en menselijk asiel- en 
migratiemodel. Die drie prioriteiten zijn noodzakelijk.

Na de verstrenging van de regels inzake gezinshereni-
ging volgen strengere controles op schijn-, gedwongen 
en polygame huwelijken, hetgeen de geloofwaardig-
heid van het beleid versterkt. Er komt extra aandacht 



1280/019DOC 564

K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2025 2026 C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

renforcera la crédibilité de la politique. Une attention 
accrue sera accordée à l’intégration: les nouveaux arri-
vants devront signer une déclaration contraignante lors 
de leur demande de visa et de séjour. Cela permettra 
notamment de prévoir un test linguistique dans le pays 
d’origine. La liaison entre les efforts d’intégration et 
le droit de séjour sera renforcée, et des campagnes 
d’information et de dissuasion feront partie intégrante 
de la politique.

Pour la migration de main-d’œuvre, un cadre clair 
sera élaboré afin de réduire les délais de traitement des 
permis uniques. L’abus de la migration étudiante sera 
combattu en prévoyant des conditions complémentaires. 
Il s’agit de mesures ciblées qui renforceront la politique.

Une politique de retour efficace demeurera essentielle 
et nécessitera une coopération avec les pays d’origine. 
Une politique de retour humaine constitue le dernier 
maillon de toute politique d’asile et de migration crédible. 
Les visites domiciliaires seront autorisées afin de donner 
la priorité à l’expulsion des criminels en situation irrégu-
lière. Les services concernés disposeront d’instruments 
complémentaires qui s’ajouteront à ceux prévus par 
l’avant-projet relatif à l’interdiction d’entrée à vie. Les 
services de retour seront renforcés afin d’améliorer les 
chiffres. Le retour volontaire reste souhaitable, mais le 
retour forcé reste nécessaire. La piste de la capacité de 
détention à l’étranger est également à l’étude.

Le déploiement du Masterplan Centres fermés se 
poursuit. À Steenokkerzeel, la première pierre a été 
posée et, à Merksplas, une extension a été réalisée. 
Des centres supplémentaires sont prévus à Jumet, 
Jabbeke et Zandvliet, en collaboration avec la Régie des 
Bâtiments. Le groupe du membre marque son soutien 
à l’accélération du traitement et de la sortie via une 
procédure accélérée (“fast track”) ainsi qu’à un projet 
pilote en 2026.

La tolérance zéro en matière de fraude à l’asile est 
confirmée. La ministre interviendra en particulier à 
l’encontre des personnes qui bénéficient d’une protection 
en Belgique, tout en se rendant dans leur pays d’origine: 
ces abus sont intolérables. L’intervenant renvoie à une 
proposition de loi de Mme Maaike De Vreese visant à 
supprimer les délais dans lesquels l’Office des Étrangers 
peut demander le retrait d’un statut.

La réduction progressive du réseau d’accueil se 
poursuit, après la cessation de l’accueil en hôtel. Les 
initiatives locales d’accueil sont peu à peu supprimées 
afin de réduire l’effet d’appel. Vient ensuite la réforme du 
réseau d’accueil régulier. Un plan théorique de réduction 
est en cours d’élaboration en vue d’un accueil collectif 
humain mais sobre. La note fait également mention 

voor integratie: nieuwkomers zullen bij de visum- en 
verblijfsaanvraag een bindende nieuwkomersverklaring 
ondertekenen. Daarmee wordt onder meer een taaltest 
in het land van herkomst mogelijk gemaakt. De koppeling 
tussen integratie-inspanningen en verblijfsrecht wordt 
verder uitgewerkt, en informatie- en ontradingscampag-
nes maken integraal deel uit van het beleid.

Voor arbeidsmigratie wordt een duidelijk kader uitge-
werkt om de doorlooptijd van single permits te verkor-
ten. Misbruik van studiemigratie wordt aangepakt met 
bijkomende voorwaarden. Dat zijn gerichte maatregelen 
die het beleid versterken.

Een effectief terugkeerbeleid blijft essentieel en vergt 
samenwerking met landen van herkomst. Een humaan 
terugkeerbeleid vormt het sluitstuk van een geloof-
waardig asiel- en migratiebeleid. Woonstbetredingen 
worden mogelijk gemaakt, om prioriteit te geven aan 
de uitwijzing van criminele illegalen. In combinatie met 
het voorontwerp inzake een levenslang inreisverbod 
krijgen de betrokken diensten bijkomende instrumenten. 
De terugkeerdiensten worden versterkt om de cijfers 
op te krikken. Vrijwillige terugkeer blijft wenselijk, maar 
gedwongen terugkeer blijft noodzakelijk. Ook de piste 
van buitenlandse detentiecapaciteit wordt onderzocht.

Het Masterplan Gesloten Centra wordt verder uitge-
rold. In Steenokkerzeel is een eerste steen gelegd en 
in Merksplas is een uitbreiding gerealiseerd. Er komen 
bijkomende centra in Jumet, Jabbeke en Zandvliet, in 
samenwerking met de Regie der Gebouwen. Een snellere 
behandeling en uitstroom via een fast-track-procedure 
en een pilootproject in 2026 krijgen steun.

Nultolerantie voor asielfraude wordt bevestigd. In het 
bijzonder wordt opgetreden tegen personen die hier 
bescherming genieten en tegelijk naar hun land van 
herkomst reizen: er mag geen ruimte zijn voor misbruik. 
Hij verwijst naar een wetsvoorstel van mevrouw Maaike 
De Vreese om de termijnen te schrappen waarbinnen 
de Dienst Vreemdelingenzaken de intrekking van een 
status kan vragen.

De afbouw van het opvangnetwerk wordt voortgezet, 
na de stopzetting van de hotelopvang. Lokale opvangi-
nitiatieven worden afgebouwd om het aanzuigeffect te 
verminderen. Vervolgens komt de hervorming van het 
reguliere opvangnet aan bod. Er wordt gewerkt aan een 
theoretisch afbouwplan met het oog op humane maar 
sobere collectieve opvang. Ook een wetsvoorstel om 
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d’une proposition de loi visant à supprimer la possibilité 
d’un plan de répartition.

Le Commissariat général aux réfugiés et aux apatrides 
est renforcé afin de résorber les arriérés et d’accélérer 
les procédures. Les demandeurs d’asile doivent coopérer 
activement à leur procédure. La lecture des GSM est 
introduite comme instrument complémentaire.

Parallèlement, une attention particulière reste accordée 
aux personnes vulnérables. Les pratiques abusives et 
l’exploitation de travailleurs migrants via le détachement 
sont combattus. Le statut d’au pair est réformé afin de 
lutter contre les abus.

En parallèle, les travaux relatifs à l’élaboration d’un 
Code de la migration se poursuivent. Une initiative 
législative concernant le Conseil du contentieux des 
étrangers est annoncée en vue de parvenir à une légis-
lation plus harmonisée, plus lisible et plus claire et de 
mettre fin aux divergences entre les jurisprudences 
néerlandophone et francophone. Une demande d’asile 
doit être traitée de manière identique, quelle que soit la 
langue de la procédure.

Des étapes ont été franchies en vue de la création d’un 
SPF Migration, avec la désignation d’un responsable de 
programme, la mise en place d’une structure de com-
munication et la réalisation d’une analyse préparatoire.

Enfin, M. Van der Donckt pose trois questions:

— Quelles sont les modalités de la nouvelle cellule de 
sécurité au sein du Commissariat général aux réfugiés 
et aux apatrides?

— Comment le lien entre les efforts d’intégration et 
le statut de séjour est-il concrètement mis en œuvre?

— Quel est l’état d’avancement des accords euro-
péens relatifs à Dublin?

Après que la Cour des comptes aura rendu son avis, 
son groupe émettra un avis positif sur la note de poli-
tique générale.

Mme Francesca Van Belleghem (VB) observe d’abord 
que la note de politique générale annonce plusieurs 
initiatives législatives. Quel projet de loi le Parlement 
peut-il attendre en premier lieu et quand sera-t-il déposé?

Sa question suivante porte sur la baisse du flux de 
demandeurs d’asile, d’environ 5000 demandes, dont 
1000 demandes de Palestiniens bénéficiant d’une 
reconnaissance antérieure en Grèce (statut M) et 

de mogelijkheid van een spreidingsplan te schrappen 
wordt vermeld.

Het Commissariaat-generaal voor de Vluchtelingen en 
de Staatlozen wordt versterkt om achterstanden weg te 
werken en procedures te versnellen. Asielzoekers moe-
ten actief meewerken aan hun procedure. Het uitlezen 
van gsm’s wordt als bijkomend instrument ingevoerd.

Tegelijk blijft aandacht bestaan voor kwetsbare per-
sonen. Misbruik en uitbuiting van arbeidsmigranten via 
detachering worden aangepakt. Het au-pairstatuut wordt 
hervormd om misbruiken tegen te gaan.

Parallel wordt gewerkt aan de verdere opbouw van 
een Migratiewetboek. Er komt een wetgevend initiatief 
inzake de Raad voor Vreemdelingenbetwistingen om te 
komen tot meer geharmoniseerde, leesbare en duidelijke 
wetgeving en om verschillen tussen Nederlandstalige 
en Franstalige rechtspraak weg te werken. Een asiel-
aanvraag moet gelijk worden behandeld, ongeacht de 
taal van behandeling.

Er zijn stappen gezet richting de oprichting van een 
FOD Migratie, met aanduiding van een programma-
verantwoordelijke, een communicatiestructuur en een 
voorbereidende analyse.

Tot slot stelt de heer Van der Donckt drie vragen:

— Wat zijn de modaliteiten van de nieuwe veilig-
heidscel binnen het Commissariaat-generaal voor de 
Vluchtelingen en de Staatlozen?

— Hoe wordt de koppeling tussen integratie-inspan-
ningen en verblijfsstatuut concreet uitgewerkt?

— Wat is de stand van zaken van de Europese af-
spraken rond Dublin?

Nadat het Rekenhof een advies heeft opgeleverd, 
zal zijn fractie een positief advies over de beleidsnota 
uitbrengen.

Mevrouw Francesca Van Belleghem (VB) merkt 
vooreerst op dat er in de beleidsnota verschillende 
wetgevende initiatieven worden aangekondigd. Welk 
wetsontwerp mag het Parlement als eerste mag ver-
wachten en wanneer zal dat worden ingediend?

Haar volgende vraag handelt over de asielinstroom 
die daalde met ongeveer 5000 aanvragen, waaronder 
1000 aanvragen van Palestijnen met een eerdere er-
kenning in Griekenland (met zogenaamde M-status) en 
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4000 demandes de Syriens. Le projet de loi de la ministre 
visant à ne plus accueillir dans les centres d’asile les 
demandeurs d’asile disposant d’un statut M constitue en 
réalité une mise en œuvre anticipée du Pacte européen 
sur la migration et l’asile ainsi qu’une poursuite de la 
politique de sa prédécesseure, Mme Nicole de Moor. 
Comment la ministre explique-t-elle cette baisse?

La note de politique générale prévoit que les deman-
deurs de protection internationale ne pourront plus pré-
tendre à un revenu d’intégration. Au cours des années 
précédentes, environ neuf millions d’euros de revenus 
d’intégration ont été versés à des demandeurs d’asile. 
Quand le projet de loi supprimant le droit au revenu 
d’intégration pour les demandeurs de protection inter-
nationale sera-t-il déposé? Les avis nécessaires ont-ils 
déjà été recueillis et quelle est l’économie visée?

Par ailleurs, la note de politique générale annonce 
une analyse de mesures supplémentaires afin de réduire 
davantage l’afflux et d’accélérer les sorties. Cette ana-
lyse a-t-elle déjà été réalisée? Quand des mesures 
supplémentaires seront-elles proposées?

S’agissant de l ’Entry/Exi t  System  (EES), 
Mme Van Belleghem demande comment l’entrée en 
vigueur partielle depuis quelques mois est évaluée. Des 
chiffres sont-ils déjà disponibles? La Belgique est-elle 
prête pour la mise en œuvre complète en avril? Est-il 
exact que des aéroports demandent un assouplissement 
pendant les périodes de vacances? La ministre entend-
elle y répondre favorablement?

Selon la note de politique générale, la coopération 
européenne est essentielle. La membre rappelle que le 
propre programme du parti de la ministre préconise un 
modèle danois, en particulier si la politique européenne 
devait s’avérer insuffisante. La coopération européenne 
ne dispense toutefois pas le gouvernement de l’obligation 
de limiter au maximum les flux migratoires au niveau 
national. L’accord de gouvernement mentionne qu’il est 
souhaitable de négocier et de conclure des accords de 
réadmission au niveau européen. Le Conseil a accordé 
un mandat à la Commission à cette fin, mais si aucun 
accord n’aboutit dans un délai raisonnable, le groupe 
VB demandera le retrait de ce mandat afin de permettre 
des négociations bilatérales ou multilatérales. L’Union 
européenne a-t-elle entre-temps négocié et conclu 
de nouveaux accords de réadmission? Lesquels sont 
actuellement en vigueur au niveau européen? Ce délai 
raisonnable n’est-il pas déjà dépassé? Des accords 
bilatéraux sont-ils en cours de négociation?

La membre demande où en est la mise en œuvre 
du pacte sur la migration et l’asile. Elle souligne qu’il 
ne reste que quatre mois pour réaliser la transposition 

4000 aanvragen van Syriërs. Het wetsontwerp van de 
minister om asielzoekers met een M-status niet meer 
op te vangen in asielcentra, is in feite een vervroegde 
uitvoering van het Europees migratie- en asielpact en een 
bestendiging van het beleid haar voorgangster, mevrouw 
Nicole de Moor. Hoe verklaart de minister deze daling?

De beleidsnota stipuleert dat verzoekers om internati-
onale bescherming geen recht meer zouden hebben op 
een leefloon. In de vorige jaren werd circa negen miljoen 
euro aan leeflonen uitbetaald aan asielzoekers. Wanneer 
wordt het wetsontwerp ingediend dat het recht op een 
leefloon voor verzoekers om internationale bescherming 
afschaft? Zijn de nodige adviezen reeds ingewonnen en 
welke besparing wordt hiermee beoogd?

Verder kondigt de beleidsnota een analyse aan van 
bijkomende maatregelen om de instroom verder te be-
perken en de uitstroom te versnellen. Is die analyse al 
uitgevoerd? Wanneer worden bijkomende maatregelen 
voorgesteld?

Over het Entry/Exit System (EES) vraagt mevrouw 
Van Belleghem hoe de gedeeltelijke inwerkingtreding 
ervan sinds enkele maanden wordt geëvalueerd. Zijn 
er al cijfers beschikbaar? Is België klaar voor de volle-
dige implementatie in april? Klopt het dat luchthavens 
vragen om versoepeling tijdens vakantieperiodes? Zal 
de minister daarop ingaan?

Europese samenwerking is volgens de beleidsnota 
essentieel. Het lid wijst erop dat het eigen partijpro-
gramma van de minister een Deens model voorstaat, 
zeker indien het Europese beleid niet zou volstaan. 
Europese samenwerking ontslaat de regering echter 
niet van de verplichting om op nationaal niveau de mi-
gratiestromen maximaal te beperken. Het regeerakkoord 
vermeldt dat het wenselijk is om op Europees niveau 
overnameakkoorden te onderhandelen en te sluiten. 
De Raad heeft hiertoe en mandaat aan de Commissie 
verleend, maar indien dit niet leidt tot de totstandkoming 
van een akkoord binnen een redelijke termijn, zal de 
VB-fractie vragen om het gegeven mandaat in te trek-
ken zodat er bilateraal of multilateraal onderhandeld 
kan worden. Heeft de Europese Unie intussen nieuwe 
overnameakkoorden onderhandeld en gesloten? Welke 
gelden er op dit moment op Europees niveau? Is die 
redelijke termijn niet al verstreken? Worden er bilaterale 
akkoorden onderhandeld?

Het lid verzoekt om een stand van zaken met betrek-
king tot de implementatie van het migratie- en asielpact 
en wijst erop dat er slechts vier maanden overblijven 
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nécessaire dans la législation nationale. Elle demande 
si la ministre pense pouvoir mener à bien cette transpo-
sition dans les délais impartis et s’il existe des signes, 
au niveau européen, indiquant que l’entrée en vigueur 
du pacte européen sur la migration et l’asile pourrait 
être reportée. Selon elle, des rumeurs circulent dans les 
milieux politiques au sujet d’un éventuel retard, mais elle 
souhaite obtenir une confirmation officielle de la situation.

Mme Van Belleghem fait observer que le pacte sur la 
migration et l’asile risque d’entrer en vigueur sans qu’un 
accord définitif ait été conclu sur le volet “retour”. Elle 
souligne qu’il serait problématique qu’il n’y ait pas de 
régime de retour cohérent lorsque le cadre migratoire 
plus large deviendra opérationnel. Elle demande quel 
est le délai prévu pour l’adoption d’une réglementation 
définitive concernant le règlement relatif au retour et où 
en est la reconnaissance réciproque des décisions de 
retour entre les États membres.

L’intervenante évoque également une concertation 
informelle qui a précédé le Conseil “Justice et Affaires 
intérieures” des 22 et 23 janvier à Chypre, au cours de la-
quelle le Danemark, la Grèce, l’Autriche et la Commission 
européenne se seraient réunis à l’initiative de l’Allemagne 
et des Pays-Bas afin de discuter de solutions innovantes 
concernant notamment la création de centres de retour, 
et de créer un groupe de travail. Elle demande si la 
Belgique a participé à cette concertation et si elle fait 
désormais partie de ce groupe de travail.

En ce qui concerne la liste européenne des pays 
d’origine sûrs, Mme Van Belleghem indique qu’elle a 
appris que la Belgique s’était abstenue lors du vote sur 
la proposition de mandat de négociation. Elle demande 
quelles en sont les raisons. Entre-temps, le Parlement 
européen a approuvé la liste, qui comprend notamment 
le Kosovo, le Bangladesh, la Colombie, l’Égypte, l’Inde, 
le Maroc et la Tunisie. Elle souligne que plusieurs de 
ces pays ne figurent pas sur la liste belge et demande 
pourquoi. Cette absence est-elle due à un manque de 
consensus au sein du gouvernement ou à la position 
du CGRA?

L’intervenante demande ensuite quelle est la position 
de la Belgique en ce qui concerne les pools de talents 
européens. Elle souhaite obtenir des précisions quant 
à la question de savoir si la Belgique soutient ces ins-
truments et si elle a l’intention de faciliter la migration 
de main-d’œuvre complémentaire par le biais de ces 
canaux.

En ce qui concerne les campagnes de dissuasion 
et d’information, la membre revient sur une campagne 
destinée aux Afghans situés dans les pays de transit de 
l’UE, qui soulignait que la Belgique mène une politique 

om de noodzakelijke omzetting in nationale wetgeving 
te realiseren. Zij vraagt of de minister verwacht deze 
omzetting tijdig te voltooien en of er op Europees niveau 
signalen bestaan dat de inwerkingtreding van het mi-
gratie- en asielpact zou worden uitgesteld. In politieke 
kringen circuleren volgens haar geruchten over mogelijke 
vertraging, maar zij wenst bevestiging van de officiële 
stand van zaken.

Mevrouw Van Belleghem merkt op dat het migratie- 
en asielpact in werking dreigt te treden zonder dat een 
definitief akkoord is bereikt over het terugkeerluik. Zij 
benadrukt dat het ontbreken van een sluitende terugkeer-
regeling problematisch is indien het bredere migratiekader 
reeds operationeel wordt. Zij vraagt tegen wanneer een 
definitieve regeling inzake de terugkeerverordening kan 
worden verwacht en hoe het staat met de wederzijdse 
erkenning van terugkeerbesluiten tussen lidstaten.

Verder verwijst zij naar een informeel overleg voor-
afgaand aan de Raad Justitie en Binnenlandse Zaken 
van 22 en 23 januari in Cyprus, waarbij Denemarken, 
Griekenland, Oostenrijk en de Europese Commissie op 
initiatief van Duitsland en Nederland zouden hebben 
samengezeten om innovatieve oplossingen, waaronder 
terugkeerhubs, te bespreken en een werkgroep op te 
richten. Zij vraagt of België aan dit overleg heeft deel-
genomen en inmiddels deel uitmaakt van de betrokken 
werkgroep.

Met betrekking tot de Europese lijst van veilige landen 
van herkomst vernam mevrouw Van Belleghem dat België 
zich bij het voorstel van onderhandelingsmandaat heeft 
onthouden. Zij vraagt om een motivering voor deze ont-
houding. Intussen heeft het Europees Parlement de lijst 
goedgekeurd, waarop onder meer Kosovo, Bangladesh, 
Colombia, Egypte, India, Marokko en Tunesië voorkomen. 
Zij wijst erop dat verschillende van deze landen niet op 
de Belgische lijst staan en vraagt naar de reden daarvan. 
Is het ontbreken van bepaalde landen het gevolg van 
een gebrek aan consensus binnen de regering of ligt 
dit aan een standpunt van het CGVS?

Ten aanzien van de Europese talentenpools vraagt de 
spreekster naar het Belgische standpunt. Zij verzoekt om 
duidelijkheid over de vraag of België deze instrumenten 
ondersteunt en of het voornemens is om bijkomende 
arbeidsmigratie via dergelijke kanalen te faciliteren.

In verband met ontradings- en informatiecampagnes 
herinnert het lid aan de eerdere aankondiging van een 
campagne gericht op Afghanen in EU-transitlanden, 
met als boodschap dat België een strikt migratiebeleid 
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migratoire stricte et applique des contrôles d’entrée 
rigoureux. Elle s’interroge sur le contenu concret et l’effi-
cacité de cette campagne. Elle souligne en outre que les 
campagnes de dissuasion sont également nécessaires 
dans des pays d’origine tels que l’Afghanistan, l’Érythrée, 
le Congo et la Turquie, qui figurent parmi les dix premiers 
pays d’origine en termes de nombre de demandeurs 
d’asile. Elle demande quels sont les plans concrets, 
où en est la procédure d’appel d’offres annoncée et si 
l’étude de marché est désormais terminée.

Mme Van Belleghem voudrait également savoir quelles 
sont les missions de dissuasion que l’on compte mettre 
en place. Cet élément ne figure pas dans la note de 
politique générale. Des missions avaient été annoncées 
au Congo, en Turquie et en Syrie. Celles-ci sont-elles 
toujours prévues? Quand auront-elles lieu?

L’intervenante signale par ailleurs que des messages 
circulent sur les réseaux sociaux arabophones, présen-
tant la Belgique comme une destination attractive pour 
la migration. Elle demande si la ministre a connaissance 
de ces messages et quelles mesures sont prises pour 
lutter contre les informations trompeuses.

En ce qui concerne l’afflux de demandeurs d’asile, 
la membre indique que 35.000 demandes d’asile ont 
été enregistrées l’année dernière. On prévoyait alors 
que 50.000 demandes seraient introduites cette année, 
mais cette prévision avait été faite sur la base de l’un 
des cinq scénarios possibles. Une autre prévision faisait 
état de 25.000 à 30.000 demandes d’asile. Quelles sont 
dès lors les prévisions selon les différents scénarios?

Pour ce qui est de l’accueil, Mme Van Belleghem 
renvoie à l’accord de gouvernement, qui prévoit d’abord 
la disparition de l’accueil en hôtel puis la suppression 
progressive des initiatives locales d’accueil (ILA). Elle 
fait observer que la note de politique générale mentionne 
uniquement une réduction progressive des ILA. Elle 
demande s’il est prévu de supprimer complètement 
cette forme d’accueil et à partir de quand un objectif 
zéro sera considéré comme réaliste.

En ce qui concerne le deuxième centre “Dublin” qui 
devrait ouvrir ses portes en 2026, outre le centre qui 
existe déjà à Zaventem, l’intervenante demande où il 
sera situé, si les pouvoirs locaux en ont déjà été infor-
més et s’il sera spécifiquement destiné aux personnes 
seules. Elle s’enquiert également de l’état d’avancement 
des procédures “Dublin” concernant la réadmission par 
la Grèce et l’Italie, et demande combien de personnes 
ont récemment été réadmises par ces pays. Eu égard à 
l’entrée en vigueur imminente du pacte sur la migration 
et l’asile, l’intervenante s’informe des négociations en 

voert en strenge binnenkomstcontroles toepast. Zij 
vraagt naar de concrete invulling en effectiviteit van 
deze campagne. Daarnaast benadrukt zij dat ook in 
herkomstlanden zoals Afghanistan, Eritrea, Congo en 
Turkije ontradingsinitiatieven nodig zijn, aangezien deze 
landen voorkomen in de top tien van herkomstlanden 
wat betreft het aantal asielzoekers. Zij vraagt welke 
concrete plannen bestaan, wat de stand van zaken is 
van de aangekondigde aanbestedingsprocedure en of 
het marktonderzoek inmiddels is afgerond.

Mevrouw Van Belleghem vraagt tevens welke ontra-
dingsmissies gepland zijn. Dit element ontbreekt in de 
beleidsnota. Zij verwijst naar eerdere aankondigingen 
van missies naar Congo, Turkije en Syrië en vraagt of 
deze nog steeds voorzien zijn en wanneer zij zullen 
plaatsvinden.

Voorts signaleert de spreekster dat via Arabischtalige 
sociale-mediakanalen berichten circuleren waarin België 
als aantrekkelijk bestemmingsland voor migratie wordt 
gepromoot. Zij vraagt of de minister op de hoogte is 
van dergelijke berichten en welke maatregelen worden 
genomen om misleidende informatie tegen te gaan.

Met betrekking tot de asielinstroom stelt het lid dat 
er vorig jaar 35.000 asielaanvragen waren. Er werd 
toen voorspeld dat er dit jaar 50.000 asielaanvragen 
zouden zijn, deze voorspelling werd echter gemaakt 
overeenkomstig één van vijf mogelijke scenario’s. Er 
was ook sprake van een andere prognose van 25.000 tot 
30.000 asielaanvragen. Welke zijn bijgevolg de prognoses 
volgens de verschillende scenario’s?

Inzake opvang wijst mevrouw Van Belleghem op het 
regeerakkoord, waarin staat dat eerst de hotelopvang 
en vervolgens geleidelijk de lokale opvanginitiatieven 
(LOI) verdwijnen. Zij merkt op dat er in de beleidsnota 
enkel sprake is van een afbouw van de LOI’s. Zij vraagt 
of het de bedoeling is deze opvangvorm volledig stop te 
zetten en tegen wanneer een nuldoelstelling realistisch 
wordt geacht.

Met betrekking tot het tweede Dublincentrum dat 
in 2026 zou openen, boven op het reeds bestaande 
centrum in Zaventem, vraagt de spreekster naar de lo-
catie, of het lokale bestuur reeds is geïnformeerd en of 
het centrum specifiek voor alleenstaanden zal worden 
ingericht. Zij vraagt tevens naar de stand van zaken van 
de Dublinprocedures voor terugname door Griekenland 
en Italië en hoeveel personen recent door deze landen 
zijn teruggenomen. In het licht van de nakende inwer-
kingtreding van het migratie- en asielpact informeert de 
spreekster naar de lopende onderhandelingen met deze 
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cours avec ces deux pays et demande si la ministre a 
encore confiance dans la procédure “Dublin”.

En ce qui concerne l’ancrage légal de la liste d’attente 
pour les demandeurs d’asile, qui existe depuis 2022, la 
membre demande quel est l’état actuel des choses. Elle 
souhaite également obtenir les chiffres relatifs à la part 
de demandeurs d’asile qui renoncent volontairement à 
l’accueil, et en connaître les motifs.

Dans le cadre de la procédure Fast Track, la ministre a 
annoncé un projet d’accueil centralisé des demandeurs 
d’asile ayant peu de chances d’obtenir une protection. 
L’objectif est-il toujours de concrétiser ce projet d’ici 
l’été? Conformément à la note de politique générale 
précédente, le CGRA devait poursuivre le déploiement 
de cette procédure et l’étendre à d’autres pays d’origine, 
en étroite collaboration avec tous les partenaires de la 
chaîne. Est-ce le cas? Dans l’affirmative, quels sont les 
pays concernés?

S’agissant de l’obligation de contribution des deman-
deurs d’asile qui travaillent, il a été indiqué lors de la 
discussion de la précédente note de politique générale 
que Fedasil enverrait des courriers aux personnes qui 
travaillent et qui se trouvent encore dans le réseau 
d’accueil. Cette communication visait d’abord ceux 
et celles qui gagnaient plus de 3000 euros par mois 
(970 personnes à l’époque). Comment la ministre éva-
lue-t-elle la réponse donnée par les demandeurs d’asile 
concernés? Cette communication a-t-elle élargie dans 
l’intervalle à d’autres catégories de revenus? Combien 
de personnes supplémentaires ont reçu un nouveau 
courrier? Combien de demandeurs d’asile travaillent 
actuellement et paient une contribution? En 2022, la 
prédécesseure de la ministre annonçait que les deman-
deurs d’asile ayant un contrat de plus de six mois seraient 
obligés de quitter le réseau d’accueil. Est-il exact que les 
demandeurs d’asile occupés en vertu d’un contrat de 
plus de six mois doivent effectivement quitter le réseau?

L’intervenante déclare avoir déjà, par le passé, de-
mandé à Fedasil les contrats de location des centres 
d’accueil, mais n’avoir pu consulter que celui de Lommel, 
Fedasil ayant refusé de lui donner accès aux autres 
contrats de location au motif que cela pourrait nuire à 
ses propres intérêts financiers. Elle demande donc si la 
ministre est disposée à rendre les contrats de location 
publics, eu égard au droit de regard des contribuables 
sur l’affectation des fonds publics et à la législation 
relative à la publicité de l’administration.

En ce qui concerne la protection internationale, la 
membre s’interroge sur l’avancement concret du projet 
“RefuReturn”, l’éventuelle conclusion d’accords bilatéraux 
en matière d’échange d’informations et le calendrier d’une 

twee landen en vraagt zij of de minister nog vertrouwen 
heeft in de Dublinprocedure.

Aangaande de wettelijke verankering van de wachtlijst 
voor asielzoekers, die reeds sinds 2022 bestaat, vraagt 
het lid naar de actuele stand van zaken. Voorts wenst 
zij cijfers te kennen over het aandeel asielzoekers dat 
vrijwillig afziet van opvang en vraagt naar de motieven 
daarvoor.

In verband met de fast track-procedure kondigde de 
minister een project van gecentraliseerde opvang van 
asielzoekers met een lage beschermingskans aan. Is het 
nog steeds de bedoeling dit project tegen de zomer te 
realiseren? Overeenkomstig de vorige beleidsnota zou 
het CGVS de fast track-procedure verder uitrollen en 
uitbreiden naar andere landen van herkomst in nauwe 
samenwerking met alle ketenpartners. Is dat intussen 
gebeurd. Zo ja, naar welke landen?

Met betrekking tot de bijdrageplicht voor werkende 
asielzoekers werd bij de bespreking van de vorige be-
leidsnota gesteld dat Fedasil brieven verstuurt aan 
personen die werken en die zich nog in het opvang-
netwerk bevinden. Deze communicatie richtte zich in 
eerste instantie op personen die meer dan 3000 euro 
per maand verdienen (toen waren dat 970 personen). 
Hoe beoordeelt de minister de respons van de betrokken 
asielzoekers? Is die communicatie intussen uitgebreid 
naar andere inkomenscategorieën? Hoeveel personen 
werden bijkomend aangeschreven? Hoeveel asielzoe-
kers werken momenteel en betalen een bijdrage? In 
2022 kondigde de voorgangster van de minister aan 
dat asielzoekers die een contract hadden van meer dan 
zes maanden, verplicht werden het opvangnetwerk te 
verlaten. Is het effectief zo dat asielzoekers die werken 
met een contract van meer dan zes maanden daadwer-
kelijk verplicht zijn om de opvang te verlaten?

De spreekster verklaart in het verleden reeds de 
huurcontracten van de opvangcentra aan Fedasil te heb-
ben opgevraagd, zij kon echter enkel het contract van 
Lommel inkijken. Fedasil weigerde inzage te geven in 
de andere huurcontracten, omdat dit de eigen financiële 
belangen zou kunnen schaden. Daarom vraagt zij of de 
minister bereid is de huurcontracten openbaar te maken, 
gelet op het recht van belastingbetalers op inzage in de 
besteding van publieke middelen en gelet de wetgeving 
inzake openbaarheid van bestuur.

Met betrekking tot internationale bescherming vraagt 
het lid naar de concrete voortgang van het project 
RefuReturn, de eventuele sluiting van bilaterale ak-
koorden inzake informatie-uitwisseling en de kalender 
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initiative législative visant à supprimer les délais pour 
retirer les statuts de protection et de séjour. Ce projet de 
loi traite-t-il également du retrait du statut de réfugié en 
cas de trouble à l’ordre public ou à la sécurité nationale?

En ce qui concerne la part limitée des statuts de 
protection subsidiaire en Belgique, qui représente envi-
ron 2,2 % des décisions du CGRA, l’intervenante fait 
observer que ces chiffres sont bien inférieurs à ceux de 
nos voisins (Pays-Bas 60 %, France 40 %, Allemagne 
50 %). Elle demande quelles mesures seront prises pour 
évaluer cette différence et augmenter cette proportion.

En ce qui concerne le projet de loi relatif à la lecture 
des GSM, l’intervenante demande à la ministre de faire 
le point, d’indiquer les effectifs nécessaires, le coût et 
les progrès de l’analyse comparative des États membres 
qui appliquent déjà de telles procédures.

L’intervenante demande en outre quelles mesures 
seront prises pour lutter contre la collusion ou l’ingérence 
étrangère au sein du personnel du CGRA, de l’Office 
des Étrangers et de Fedasil et demande un plan d’action 
concret visant notamment à mieux examiner le personnel.

Concernant les contrôles d’entrée, l’intervenante 
demande comment le nombre limité de retours effectifs 
(12 personnes sur des milliers de personnes contrôlées 
ont été renvoyées) est évalué et où il se situe par rapport 
au nombre d’interceptions des années précédentes. Les 
contrôles ont-ils été plus ou moins nombreux en 2025 
que les années précédentes?

S’agissant de la migration légale pour raisons profes-
sionnelles et du détachement, l’intervenante demande 
quand des contrôles plus stricts et périodiques seront 
mis en place pour lutter contre la fraude et comment les 
montages fictifs et les abus sont combattus au niveau 
européen. Elle demande également quelles mesures 
ont été prises contre les montages fictifs et l’exploitation 
de travailleurs migrants par le biais du détachement et 
de l’abus du statut d’au pair. L’intervenante s’enquiert 
également de la manière dont ce statut est utilisé comme 
porte d’entrée pour séjourner sur notre territoire.

Mme Van Belleghem lie la migration étudiante à la 
guerre des talents et préconise de s’employer première-
ment à maintenir les talents belges dans notre pays. À 
propos de la migration étudiante, elle demande comment 
la “prolongation exagérée” des études est définie de 
manière objective et si le montant minimum qui prouve 
que les étudiants disposent de moyens de subsistance 
suffisants sera revu à la hausse. Dans l’intervalle, la 
base de données concernant les garanties des migrants 

van een wetgevend initiatief inzake de schrapping van 
de termijnen voor de intrekking van beschermings- en 
verblijfsstatuten. Handelt dit wetsontwerp eveneens 
over de intrekking van de asielstatus bij verstoring van 
de openbare orde of nationale veiligheid?

Betreffende het beperkte aandeel subsidiaire be-
schermingsstatussen in België, dat ongeveer 2,2 % 
van de beslissingen van het CGVS bedraagt, merkt 
de spreekster op dat de cijfers aanzienlijk lager liggen 
dan de buurlanden (Nederland 60 %, Frankrijk 40 %, 
Duitsland 50 %). Zij vraagt welke maatregelen worden 
genomen om dit verschil te evalueren en het aandeel 
te verhogen.

Wat betreft het wetsontwerp inzake het uitlezen van 
gsm’s vraagt het lid naar de stand van zaken, de beno-
digde personeelsinzet, de kostprijs en de voortgang van 
de benchmarking van lidstaten die dergelijke procedures 
reeds toepassen.

De spreekster vraagt voorts welke maatregelen worden 
genomen om collusie of buitenlandse inmenging bij het 
personeel van het CGVS, de DVZ en Fedasil tegen te 
gaan en verzoekt om een concreet actieplan om onder 
andere het personeel beter te screenen.

Met betrekking tot binnenkomstcontroles vraagt het lid 
hoe het beperkte aantal effectieve terugzendingen 
(12 personen op duizenden gecontroleerde personen 
werden teruggestuurd) wordt beoordeeld en hoe dit zich 
verhoudt tot het aantal intercepties in voorgaande jaren. 
Werden er in 2025 meer of minder controles uitgevoerd 
dan in de afgelopen jaren?

Inzake legale arbeidsmigratie en detachering vraagt 
de spreekster wanneer strengere en periodieke con-
troles worden ingevoerd om fraude tegen te gaan en 
hoe schijnconstructies en misbruik op Europees niveau 
worden aangepakt. Zij vraagt tevens welke maatregelen 
werden genomen tegen de schijnconstructies en uitbui-
ting van arbeidsmigranten via detachering en misbruik 
van het au-pairstatuut en op welke wijze dit statuut als 
toegangspoort tot verblijf wordt gebruikt.

Mevrouw Van Belleghem linkt studiemigratie aan de 
war for talent en pleit ervoor om in de eerste plaats het 
binnenlands talent hier te behouden. Over studiemigra-
tie vraagt zij hoe “overdreven verlenging” van studies 
objectief wordt gedefinieerd en of het minimumbedrag 
dat aantoont dat studenten over voldoende bestaans-
middelen beschikken wordt verhoogd. De databank 
voor garantstellingen voor kortverblijvers is inmiddels 
in voege. Wordt deze uitgebreid naar de garanten voor 
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présents sur le territoire pour un court séjour est en 
service. Sera-t-elle étendue aux garants d’étudiants 
migrants et d’autres types de migrants? Des frais ont-ils 
entretemps été recouvrés auprès de garants à la lumière 
de données provenant de cette base de données? L’aide 
versée par le CPAS peut-elle dans certains cas être 
recouvrée auprès d’étudiants migrants? La migration 
étudiante depuis des pays caractérisés par une fraude 
structurelle a-t-elle été provisoirement suspendue? En 
outre, la note de politique générale ne contient aucune 
mesure visant à subordonner l’autorisation pour des 
étudiants migrants de séjourner sur le territoire à la 
collaboration à la réadmission par le pays d’origine.

En ce qui concerne les mineurs étrangers non ac-
compagnés, la détermination de l’âge a été transférée 
au CGRA après l’entrée en vigueur du pacte sur la 
migration et l’asile. Le CGRA élabore une procédure 
multidisciplinaire d’évaluation de l’âge. Le transfert de 
l’évaluation de l’âge au CGRA a-t-il engendré du retard 
et des tests osseux resteront-ils possibles après le mois 
de juin 2026?

Concernant le regroupement familial, la membre 
s’enquiert de l’impact du durcissement des règles depuis 
l’été dernier et du nombre de bénéficiaires à l’heure 
actuelle.

L’intervenante demande quelle est l’évolution en 
matière de politique relative aux primo-arrivants. À cet 
égard, la note de politique générale mentionne notam-
ment la déclaration contraignante ainsi que le test de 
langue et d’intégration civique. Ces éléments relèvent des 
compétences des Communautés et requièrent dès lors 
des accords de coopération avec les entités fédérées. 
La Communauté française a-t-elle été consultée à ce 
sujet? Il est en outre mentionné dans la note de politique 
générale que les efforts d’intégration devront faire partie 
des conditions auxquelles est soumis le droit de séjour, 
mais où en est la mise en œuvre de ce principe? Qui 
plus est, un projet pilote a été lancé le 10 juin 2025 au 
niveau flamand au sujet de l’intégration dans le pays 
d’origine. Quel est l’état d’avancement de ce projet?

Les canaux de migration ouverts par des citoyens de 
l’Union européenne sont parfois frauduleux. Quelles 
mesures ont été prises pour lutter contre ce phénomène? 
Comment la ministre aborde-t-elle cette problématique 
au niveau européen?

En ce qui concerne le retour des étrangers radicali-
sés et des prêcheurs de haine, l’intervenante renvoie 
à l’affaire Trabelsi et demande des éclaircissements à 
propos des négociations avec la Tunisie en vue de sa 
réadmission. Elle souhaite également connaître le mon-
tant des astreintes versées à ce terroriste condamné et 

studiemigranten en andere vormen van migratie? Zijn er 
inmiddels kosten teruggevorderd van garanten op basis 
van gegevens uit die databank? Kan uitbetaalde OCMW-
steun in bepaalde gevallen worden teruggevorderd van 
studiemigranten? Werd studiemigratie uit landen met 
structurele fraude tijdelijk opgeschort? Voorts ontbreekt 
in de beleidsnota een maatregel om de toelating voor 
studiemigranten afhankelijk te maken van de medewer-
king aan terugname door het herkomstland.

Voor niet-begeleide minderjarige vreemdelingen 
wordt de leeftijdsbepaling na de inwerkingtreding van 
het migratie- en asielpact overgeheveld naar het CGVS. 
Dit ontwikkelt een multidisciplinaire leeftijdsbeoordelings-
procedure. Leidt de overheveling van de leeftijdsbepaling 
naar het CGVS tot vertraging en zijn botscans na juni 
2026 nog mogelijk?

Inzake gezinshereniging vraagt het lid naar de impact 
van de verstrengingen van de regels sinds afgelopen 
zomer en het huidige aantal gezinsmigranten.

De spreekster vraagt naar de evolutie inzake het 
nieuwkomersbeleid. De beleidsnota vermeldt in dit ver-
band onder andere de bindende nieuwkomersverklaring 
en de taal- en inburgeringstest. Deze maken deel uit 
van de bevoegdheden van de gemeenschappen en 
vereisen bijgevolg samenwerkingsakkoorden met de 
deelstaten. Werd de Franse Gemeenschap hierover 
reeds geraadpleegd? Verder vermeldt de nota dat de 
integratie-inspanningen deel moeten uitmaken van 
de voorwaarden gekoppeld aan het recht op verblijf, 
maar wat is de stand van zaken van de uitvoering van 
dit principe? Bovendien heeft men op 10 juni 2025 op 
Vlaams niveau een proefproject opgestart over integratie 
in het land van herkomst. Wat is de stand van zaken 
van dit project?

De migratiekanalen die EU-burgers openen zijn soms 
frauduleus. Welke maatregelen werden genomen om dit 
tegen te gaan? Hoe kaart de minister deze problematiek 
aan op Europees niveau?

Met betrekking tot de terugkeer van geradicaliseerde 
vreemdelingen en haatpredikers verwijst de spreekster 
naar de zaak-Trabelsi en vraagt zij om opheldering over 
onderhandelingen met Tunesië voor zijn terugname. 
Zij wenst ook te weten hoeveel dwangsommen deze 
veroordeelde terrorist heeft ontvangen en benadrukt het 
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souligne l’importance d’un retour effectif des étrangers 
radicalisés.

La membre s’enquiert également de l’état d’avance-
ment du projet de loi relatif à ces visites domiciliaires et 
des modalités selon lesquelles les personnes qui refusent 
de rentrer dans leur pays d’origine seront détectées et 
renvoyées. M. Roosemont a indiqué que le contrôle 
judiciaire préalable n’était pas efficace, car il prend trop 
de temps. Cette question a-t-elle été traitée dans le 
projet de loi? La note de politique générale précédente 
mentionnait l’intention d’empêcher les criminels en 
séjour illégal d’obtenir un droit de séjour ou de le retirer 
si possible. Qu’en est-il advenu?

Selon les chiffres de la ministre de la Justice, plus 
de 4000 criminels en situation irrégulière sont détenus 
dans les prisons belges. Dans le cadre de l’accord de 
Pâques, il a été décidé que les criminels condamnés à 
des peines allant jusqu’à trois ans, parmi lesquels des 
personnes en situation irrégulière également, pouvaient 
être libérés après avoir purgé à peine un tiers de leur 
peine. La ministre peut-elle garantir qu’aucun condamné 
en séjour illégal ne sera désormais plus libéré antici-
pativement? En outre, un grand nombre d’étrangers 
provenant d’États membres de l’UE sont également 
incarcérés dans nos prisons. Quelles mesures la ministre 
prendra-t-elle pour que ces personnes soient également 
renvoyées dans leur pays d’origine?

Elle évoque ensuite la capacité carcérale disponible 
à l’étranger, notamment en Estonie. Des négociations 
techniques auraient été entamées avec ce pays en 
vue de la location de prisons. Le ministre estonien de 
la Justice a toutefois démenti cette information. Des 
négociations sont-elles en cours ou s’agit-il seulement 
d’une étude visant à comparer nos systèmes judiciaires? 
Il avait également déjà été prévu de louer des capaci-
tés pénitentiaires en Albanie et au Kosovo. Où en est 
ce projet? La ministre de la Justice a indiqué que ces 
capacités pénitentiaires à l’étranger ne constituaient 
pas une solution miracle. Des questions se posent par 
exemple en matière de droit de visite. Comment ces 
questions peuvent-elles être résolues? À cet égard, 
la note de politique générale mentionne également la 
lecture des GSM. S’agit-il des GSM des personnes en 
situation irrégulière?

Quand une initiative législative sera-t-elle prise concer-
nant la déchéance de la nationalité belge dans certains 
cas ainsi que le retrait du droit de séjour?

En ce qu i  concerne les  re tours  fo rcés, 
Mme Van Belleghem s’enquiert de l’état des lieux concer-
nant l’augmentation des effectifs des escorteurs de 
l’Office des Étrangers. Concernant les centres de retour 

belang van effectieve terugkeer van geradicaliseerde 
vreemdelingen.

Tevens vraagt het lid naar de stand van zaken van 
het wetsontwerp inzake deze woonstbetredingen en hoe 
personen die weigeren terug te keren, zullen worden op-
gespoord en teruggestuurd. De heer Roosemont stelde 
dat de gerechtelijke controle op voorhand niet efficiënt 
is, omdat dat te veel tijd in beslag neemt. Werd deze 
kwestie aangepakt in het wetsontwerp? In de vorige 
beleidsnota stond het voornemen om te verhinderen 
dat criminelen in illegaal verblijf verblijfsrecht krijgen of 
om dit waar mogelijk in te trekken. Wat is er op dit vlak 
inmiddels gebeurd?

Volgens cijfers van de minister van Justitie verblijven 
er in de Belgische gevangenissen meer dan 4000 il-
legale criminelen. In het kader van het paasakkoord 
werd beslist dat criminelen met straffen tot drie jaar, 
waaronder ook illegalen, na het uitzitten van amper een 
derde van hun straf konden vrijkomen. Kan de minister 
garanderen dat er vandaag geen vervroegde vrijlating 
komt van veroordeelde criminelen zonder wettig verblijf? 
Bovendien zitten er ook een groot aantal vreemdelingen 
uit EU-lidstaten in onze gevangenissen. Welke maatre-
gelen zal de minister nemen om ervoor te zorgen dat 
ook die mensen worden teruggestuurd naar hun land 
van herkomst?

Vervolgens vermeldt zij de beschikbare gevangenisca-
paciteit in het buitenland, en meer bepaald in Estland. Er 
zouden technische onderhandelingen opgestart worden 
in verband met gevangenisverhuur met dit land. De Estse 
minister van Justitie heeft dit echter ontkend. Zijn er nu 
onderhandelingen lopende of wordt er enkel een studie 
uitgevoerd om onze rechtsstelsels te vergelijken? Eerder 
was het ook de bedoeling om in Albanië en Kosovo bui-
tenlandse gevangeniscapaciteit te huren. Wat is de stand 
van zaken daarvan? De minister van Justitie stelde dat 
die buitenlandse gevangeniscapaciteit geen magische 
oplossing is. Er stellen zich bijvoorbeeld vragen inzake 
het bezoekrecht. Hoe kunnen deze vragen worden op-
gelost? In dit verband vermeldt de beleidsnota ook het 
uitlezen van gsm’s. Betreft dit de gsm’s van illegalen?

Wanneer komt er een wetgevend initiatief inzake het 
ontnemen van de Belgische nationaliteit in een aantal 
gevallen alsook van het verblijfsrecht?

Wat betreft de gedwongen terugkeer, vraagt mevrouw 
Van Belleghem naar de stand van zaken van het verhoogd 
inzetten van DVZ-escorteurs. Betreffende de gesloten 
terugkeercentra vraagt zij naar de planning van werken 
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fermés, elle s’enquiert du calendrier des travaux prévus 
à Jabbeke et de l’éventuelle extension de la capacité 
qui y est prévue. Elle demande également quel est le 
calendrier et la capacité prévue pour les centres de 
Jumet et de Zandvliet. La ministre est-elle au courant 
des problèmes liés à l’infrastructure (clôtures, punaises 
de lit) dans les centres existants? Des centres supplé-
mentaires sont-ils prévus? Quels sont les chiffres les plus 
récents concernant le nombre de ménages expulsés? 
Elle demande également si la banque de données sur 
les personnes en séjour illégal est déjà opérationnelle 
et, dans la négative, quand elle le sera.

En ce qui concerne le retour volontaire, l’intervenante 
demande comment la réforme annoncée sera concrè-
tement mise en œuvre, car cette information ne figure 
pas dans la note de politique générale. Des missions 
seront-elles organisées à cet effet en Syrie, en Turquie 
et au Congo? Ces missions seront-elles organisées par 
l’Office des Étrangers, par la ministre elle-même ou par 
le gouvernement?

Conformément à l’accord de gouvernement, il est 
prévu d’évaluer systématiquement et périodiquement 
les statuts d’asile accordés, en fonction de la situation 
sécuritaire dans les pays d’origine. Quand ces évaluations 
seront-elles prévues dans la loi? Dans quelle mesure 
les services d’asile ont-ils déjà été renforcés à cette fin? 
Certains statuts ont-ils déjà été réexaminés?

En ce qui concerne le Code de la migration, l’inter-
venante demande quand ses différentes parties seront 
présentées au Parlement. L’objectif est-il d’adopter un 
Code de la migration complet d’ici la fin de la législature? 
Les projets de loi annoncés par la ministre seront-ils 
également intégrés dans le Code de la migration?

Quelles initiatives les membres du gouvernement 
ont-ils pris par ailleurs dans le cadre de la taskforce 
Criminalité organisée?

En outre, la note de politique générale prévoit l’ancrage 
légal du Conseil du contentieux des étrangers (CCE). 
Quelles démarches ont été entreprises entre-temps en 
vue de l’élaboration de cette loi? L’indépendance du 
CCE est également contestée. La ministre peut-elle 
fournir des précisions à ce sujet?

L’intervenante conclut en posant une série de ques-
tions sans lien avec la note de politique générale. Elle 
s’enquiert des circonstances du retour d’une combattante 
syrienne, Fatima C., condamnée pour appartenance à 
une organisation terroriste. Cette femme s’était rendue 
en Syrie avec sa famille en 2013, à l’âge de 18 ans. 
Mme Van Belleghem estime que les combattants syriens 

in Jabbeke en naar de eventuele capaciteitsuitbreiding 
daar. Ook van de centra in Jumet en Zandvliet wenst zij 
de planning en de beoogde capaciteit te kennen. Is de 
minister op de hoogte van de problemen aan de infra-
structuur (omheiningen, bedwantsen) in de bestaande 
centra? Worden er bijkomende centra voorzien? Wat 
zijn de meest recente cijfers in verband met het aantal 
gezinnen dat gedwongen werd uitgezet? Zij vraagt voorts 
naar de timing van de databank voor personen in illegaal 
verblijf en of deze reeds operationeel is.

Met betrekking tot vrijwillige terugkeer vraagt het lid 
hoe de aangekondigde hervorming concreet wordt uitge-
werkt, want deze informatie ontbreekt in de beleidsnota. 
Zullen er in dit verband missies plaatsvinden naar Syrië, 
Turkije en Congo? Gaan deze missies uit van de DVZ, 
van de minister zelf of van de regering?

Overeenkomstig het regeerakkoord is het de bedoeling 
om toegekende asielstatussen systematisch en periodiek 
te evalueren, afhankelijk van de veiligheidssituatie in de 
herkomstlanden. Voor wanneer is de wettelijke verankering 
van deze evaluaties voorzien? In welke mate werden de 
asieldiensten met dat doel reeds versterkt? Werden er 
reeds bepaalde statussen herbekeken?

Ten aanzien van het Migratiewetboek vraagt de spreek-
ster wanneer de verschillende onderdelen ervan worden 
voorgesteld aan het Parlement. Is het de bedoeling 
een volledig Migratiewetboek aan te nemen tegen het 
einde van de legislatuur? Worden de door de minister 
aangekondigde wetsontwerpen ook opgenomen in het 
migratiewetboek?

Welke initiatieven werden voor het overige door 
de regeringsleden genomen omtrent de Taskforce 
Georganiseerde Criminaliteit?

Verder voorziet de beleidsnota in een wettelijke ver-
ankering van de Raad voor Vreemdelingenbetwistingen 
(RvV). Welke stappen werden intussen gezet in de 
totstandkoming van deze wet? Voorts wordt de onaf-
hankelijkheid van de RvV betwist. Kan de minister dit 
toelichten?

Tot slot het lid nog enkele vragen die geen verband 
houden met de beleidsnota. Zij wenst de omstandighe-
den te kennen van de terugkeer van een Syriëstrijdster, 
Fatima C., veroordeeld voor lidmaatschap van een 
terroristische organisatie. Deze vrouw trok in 2013 als 
achttienjarige met haar familie naar Syrië. Mevrouw 
Van Belleghem meent dat Syriëstrijders niet mogen 
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ne devraient pas être autorisés à revenir en Belgique et 
devraient être jugés sur place. C’est également la position 
de son parti. Fatima C. a entre-temps été arrêtée, mais 
la question reste de savoir comment elle est entrée en 
Belgique. Est-elle entrée illégalement? Possède-t-elle la 
nationalité belge? Quelles mesures la ministre compte-t-
elle prendre pour empêcher d’autres combattants syriens 
de revenir légalement ou illégalement dans notre pays? 
La situation dans les camps du nord est en effet très 
instable et un grand nombre de combattants de l’EI se 
seraient déjà échappés.

Enfin, la membre pose une question sur la présence 
de ressortissants marocains en Belgique. Un millier de 
Marocains sont incarcérés dans les prisons belges. En 
outre, près de 4000 Marocains reçoivent chaque année 
l’ordre de quitter le territoire. Comment se déroule la 
coopération avec les autorités marocaines concernant 
le rapatriement de ces ressortissants? Combien de 
demandes de reprise en charge ont été adressées au 
Maroc l’année dernière et combien d’entre elles ont été 
acceptées? Pourquoi le Maroc accepte-t-il si peu de 
rapatriements? Existe-t-il un accord de coopération avec 
la Tunisie en vue du renvoi en Tunisie des ressortissants 
tunisiens en séjour illégal?

M. Denis Ducarme (MR) précise qu’il tenait à être 
présent pour soutenir la note de politique générale impor-
tante de la ministre. Il considère le gouvernement actuel 
comme une force politique de rupture par rapport à un 
certain nombre de politiques du passé. Ce changement 
est évident, selon lui, dans les mesures socioéconomiques 
proposées, et notamment concernant la politique d’asile 
et de migration. Il ne s’agit certainement pas de faire 
preuve de moins d’humanisme, mais plutôt d’aborder la 
situation avec plus de sérieux et de renforcer le contrôle, 
et d’être donc plus efficaces et moins laxistes.

Une telle approche devrait conduire, selon le membre, 
à des conditions de dignité restaurées. Il souligne que 
demander l’asile, c’est partir, quitter son maison et son 
pays, parce qu’on y est en insécurité et menacé de 
mort. Dans bon nombre de cas, il s’agit d’une démarche 
ultime, de survie. Le minimum à faire pour ces personnes, 
ces familles et ces enfants, c’est de les accueillir dans 
la dignité. Pour M. Ducarme, les politiques mises en 
œuvre par la ministre à ce sujet, d’une part, rencontrent 
cet objectif et, d’autre part, sont axées sur le sérieux, la 
rigueur et le contrôle.

Un élément majeur de la note de politique générale est 
l’intégration. Le membre ne se réfère pas aux parcours 
d’intégration, mais à l’intégration des services. Cet aspect 
permet d’apporter plus d’efficacité: il s’agit d’améliorer 
la cohérence entre le CGRA, l’Office des Étrangers 

terugkeren naar België en ter plaatse berecht dienen te 
worden. Dit is ook het standpunt van haar partij. Fatima 
C. is inmiddels opgepakt, maar de vraag blijft hoe zij 
België is binnengeraakt. Gebeurde dit op illegale wijze? 
Heeft zij de Belgische nationaliteit? Welke stappen zal 
de minister ondernemen om te voorkomen dat er nog 
meer Syriëstrijders legaal of illegaal naar ons land zullen 
terugkeren? De situatie in de kampen in het noorden is 
immers erg volatiel en een groot aantal IS-strijders zou 
reeds ontsnapt zijn.

Zij rondt tenslotte haar tussenkomst af met een 
vraag over de aanwezigheid van Marokkaanse onder-
danen in België. Er zit een duizendtal Marokkanen in 
de Belgische gevangenissen. Voorts krijgen jaarlijks 
ongeveer 4000 Marokkanen het bevel om het grond-
gebied te verlaten. Hoe verloopt de samenwerking met 
de Marokkaanse autoriteiten om deze onderdanen 
terug te nemen? Hoeveel overnameverzoeken werden 
er vorig jaar gericht aan Marokko en hoeveel daarvan 
werden er ingewilligd? Waarom zijn er zo weinig te-
rugnames door Marokko? Bestaat er met Tunesië een 
samenwerkingsakkoord om Tunesische onderdanen in 
onwettig verblijf terug te sturen naar Tunesië?

De heer Denis Ducarme (MR) verduidelijkt dat hij 
eraan hield aanwezig te zijn, teneinde de belangrijke 
beleidsnota van de minister te steunen. Hij vindt dat de 
huidige regering zich met haar beleidskracht distantieert 
van bepaalde beleidslijnen die in het verleden werden 
aangehouden. Die verandering komt volgens hem duidelijk 
in de voorgestelde sociaal-economische maatregelen 
naar voren, en vooral in het asiel- en migratiebeleid. 
Daarmee toont men zich zeker niet minder menselijk, 
maar pakt men de situatie veeleer met meer ernst aan 
en verscherpt men de controle. Men geeft kortom blijk 
van meer doeltreffendheid en minder laksheid.

Volgens de heer Ducarme zou dergelijke aanpak tot een 
herstel van de waardigheid van de betrokkenen moeten 
leiden. Hij benadrukt dat asiel aanvragen betekent dat 
men zijn huis en land verlaat omdat men er niet langer 
veilig is en met de dood wordt bedreigd. In veel geval-
len is dat de ultieme stap, die noodzakelijk is, wil men 
overleven. Het minste wat voor die mensen, gezinnen en 
kinderen kan worden gedaan, is hen waardig opvangen. 
Volgens de heer Ducarme beantwoordt het beleid dat 
de minister ter zake voert, aan die doelstelling, en focust 
het tegelijk op ernst, striktheid en controle.

Integratie is een belangrijk element in de beleids-
nota. De heer Ducarme heeft het daarbij niet over de 
inburgeringstrajecten, maar wel over de integratie van 
de diensten. De bundeling van de krachten binnen één 
FOD bevoegd voor Asiel en Migratie moet leiden tot 
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et le Conseil du contentieux, au sein du SPF Asile et 
Migration. Pour le membre, cette approche remédie 
à l’éparpillement des services, sans doute hérité des 
réformes de l’État successives.

Mais œuvrer à une plus grande concentration n’im-
plique pas nécessairement un recul par rapport à l’indé-
pendance de ces services. Dès lors, coordonner et 
concentrer ces services dans un même département 
devrait faire gagner du temps. M. Ducarme souligne que 
c’est un enjeu essentiel et cite l’exemple de dossiers de 
demande d’asile qui sont en cours de traitement depuis 
plusieurs années. La politique mise en avant par la 
ministre devrait permettre de réduire considérablement 
ce délai de traitement.

Raccourcir ce délai est essentiel pour plusieurs rai-
sons. C’est tout d’abord une question de moyens. Mais 
c’est aussi une question de dignité: les demandeurs 
ne peuvent pas attendre si longtemps pour obtenir une 
réponse. Par ailleurs, réduire la durée d’accueil signifie 
que des places se libèrent plus vite pour de nouveaux 
demandeurs.

Ensuite, le membre salue le fait que cette note de 
politique générale s’inscrive dans la continuité de la 
précédente. Les politiques déjà mises en place par la 
ministre en 2025 ont notamment permis d’opérer une 
révision des conditions de regroupement familial. Il le 
voit comme un progrès notoire, même si la ministre a 
précisé que l’approche devait encore être affinée. Les 
nouvelles mesures pour 2026 et 2027 devraient permettre 
d’optimaliser l’efficacité des outils développés.

La question est maintenant de mesurer l’efficacité 
de la politique de la ministre, car elle fait l’objet de 
beaucoup d’attentes. M. Ducarme affirme que la note 
de la ministre parle d’une diminution moyenne de 28 % 
du nombre d’entrées au cours des six derniers mois. 
Il estime donc que notre pays fait mieux que le reste 
de l’Europe, puisqu’il serait question, pour le premier 
semestre 2025, d’une réduction de 23 % en moyenne 
au niveau européen. Qui plus est, la Belgique est un 
des pays européens qui reçoivent le plus de demandes 
d’entrée et d’asile. Le membre estime que, pour montrer 
l’efficacité de sa politique, la ministre pourrait commu-
niquer chaque trimestre les chiffres relatifs à l’évolution 
du nombre d’entrées et du nombre de sorties. Une 
telle démarche permettrait de prouver que la volonté 
de transformer la politique d’asile et de migration est 
suivie de résultats.

een grotere efficiëntie en een betere samenhang tussen 
het CGVS, de Dienst Vreemdelingenzaken en de Raad 
voor Vreemdelingenbetwistingen. Volgens de spreker is 
die aanpak een antwoord op de versnippering van de 
diensten, die wellicht een erfenis is uit de opeenvolgende 
staatshervormingen.

Door die diensten meer te concentreren, wordt niet 
noodzakelijk afbreuk gedaan aan hun onafhankelijkheid. 
Hun onderlinge afstemming en centrale inbedding zou 
wel tot tijdwinst moeten leiden. De heer Ducarme be-
nadrukt dat daar een belangrijke uitdaging ligt en haalt 
het voorbeeld aan van asielaanvraagdossiers waarvan 
de behandeling al jaren aansleept. Dankzij het door de 
minister voorgestelde beleid zou die doorlooptijd aan-
zienlijk moeten kunnen worden verkort.

Een verkorting van de doorlooptijd is om verscheidene 
redenen noodzakelijk. Er zijn vooreerst middelen mee 
gemoeid. Voorts is het een kwestie van waardigheid, want 
het kan niet dat aanvragers zo lang moeten wachten op 
een antwoord. Bovendien zal een kortere opvangduur 
ervoor zorgen dat er sneller plaatsen beschikbaar komen 
voor nieuwe aanvragers.

Het stemt de heer Ducarme ook tevreden dat deze 
beleidsnota in de lijn van de vorige beleidsnota ligt. 
Op basis van de beleidslijnen die de minister reeds 
in 2025 heeft ingesteld, konden onder meer de voor-
waarden voor gezinshereniging worden herzien. De 
heer Ducarme beschouwt dat als een grote stap voor-
uit, hoewel de minister duidelijk heeft gemaakt dat de 
aanpak nog moet worden verfijnd. Dankzij de nieuwe 
voor 2026 en 2027 aangekondigde maatregelen zou de 
doeltreffendheid van de ontwikkelde instrumenten nog 
moeten toenemen.

Het komt er nu op aan te meten in welke mate het 
beleid van de minister werkt. De verwachtingen ter 
zake zijn hooggespannen. Volgens de beleidsnota 
van de minister zouden er de afgelopen zes maanden 
gemiddeld 28 % minder mensen het land zijn binnen-
gekomen. Volgens de spreker doet ons land het dan 
ook beter dan de rest van Europa, aangezien er in de 
eerste helft van 2025 op Europees niveau gemiddeld 
23 % minder binnenkomsten waren. Men notere ter 
zake dat België een van de Europese landen is met het 
meeste asielaanvragen. De heer Ducarme suggereert 
dat de minister de doeltreffendheid van haar beleid zou 
kunnen aantonen door om de drie maanden cijfers over 
de evolutie van de in- en uitstroom bekend te maken. 
Aldus zou duidelijk worden dat de hervorming van het 
asiel- en migratiebeleid niet enkel een ambitie is, maar 
ook resultaat oplevert.
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Le membre aborde ensuite la question des retours. 
Il reconnaît que c’est un aspect difficile de la politique 
d’asile et de migration. Il évoque l’existence de centres 
fermés, notamment à Jumet, dans le Hainaut. Installer 
un tel centre n’est pas aisé sur le plan du permis, de 
l’environnement et des questions de cohabitation, no-
tamment parce que les riverains n’y sont généralement 
pas favorables. Il y a lieu, dès lors, de faire preuve de 
beaucoup de pédagogie. M. Ducarme admet devoir le 
faire régulièrement, et expliquer à cette occasion que 
pour développer des politiques d’asile et de migration 
plus efficaces, chacun doit prendre sa part locale de 
cette politique fédérale.

Un autre élément à prendre en compte dans l’évolution 
de la situation est le taux de concrétisation des ordres 
de quitter le territoire (OQT). Pour le membre, il n’est 
pas suffisant, et il demande à la ministre de confirmer 
ce qu’il avance.

En outre, il aimerait connaître plus précisément le 
nombre de places d’accueil disponibles dans les diffé-
rentes régions du pays (nord, centre et sud), en distin-
guant les centres gérés par Fedasil des centres de la 
Croix-Rouge ou autres, ainsi que le nombre de places 
en centres fermés. Quel est le nombre de places sus-
ceptibles d’être ouvertes à l’avenir et quelle est leur 
répartition dans les différentes régions du pays?

M. Ducarme se penche ensuite sur un autre volet 
de la politique de la ministre, qu’il nomme le volet “sor-
ties pénitentiaires”. Les recensements d’avril 2025 du 
SPF Justice dénombrent 43 % de détenus étrangers en 
Belgique. Parmi eux, environ 30 % seraient en séjour 
irrégulier sur le territoire belge. La ministre procède en ce 
moment à des négociations avec des entités étrangères 
à ce sujet, entre autres avec la ministre de la Justice, 
Annelies Verlinden. Cette problématique constitue 
une priorité pour le groupe du membre, compte tenu 
du problème actuel de surpopulation carcérale. Peu 
d’éléments concrets ont pu être obtenus jusqu’ici, mais 
M. Ducarme assure la ministre de son soutien et de 
celui de son groupe, de manière à obtenir des avancées 
significatives d’ici la fin de la législature. Il le considère 
comme un point essentiel de l’accord de gouvernement, 
qui ne doit pas être oublié.

Il revient ensuite sur la politique menée il y a 20 ans 
en matière d’intégration. À l’époque, beaucoup d’obser-
vateurs estimaient qu’elle était un échec. Or la note de 
politique générale de la ministre ne contient pas moins 
d’une page entière consacrée à l’intégration, ou en réalité, 
au devoir d’intégration. Pour le membre, une politique 
d’asile et de migration ne peut pas être réussie si elle 
ne prend pas en compte le devoir d’intégration. Il juge 

Het lid gaat vervolgens in op de kwestie van de terug-
keer. Hij erkent dat dit binnen het asiel- en migratiebeleid 
een knelpunt is. Hij verwijst naar het bestaan van ge-
sloten centra, met name in Jumet, in Henegouwen. Het 
vestigen van een dergelijk centrum is niet eenvoudig op 
het vlak van vergunningen, omgeving en samenleven, 
vooral omdat de omwonenden er doorgaans geen voor-
stander van zijn. Het is dan ook zaak blijk te geven van 
veel pedagogisch inzicht. De heer Ducarme geeft toe 
dat hij dit geregeld moet doen en dat hij dan moet uitleg-
gen dat om een doeltreffender asiel- en migratiebeleid 
uit te rollen iedere actor zijn lokale rol moet spelen in 
dit federale beleid.

Een andere factor waarmee in de evolutie van de situ-
atie rekening moet worden gehouden, is de uitvoerings-
graad van de bevelen om het grondgebied te verlaten 
(BGV). Volgens het lid is dat percentage te laag en hij 
vraagt de minister te bevestigen wat hij zegt.

Daarnaast zou hij graag nauwkeuriger willen weten 
hoeveel opvangplaatsen er beschikbaar zijn in de ver-
schillende delen van het land (noorden, centrum en 
zuiden), met een onderscheid tussen de centra die door 
Fedasil worden beheerd en die van het Rode Kruis of 
andere organisaties, alsook het aantal plaatsen in ge-
sloten centra. Hoeveel plaatsen zullen er in de toekomst 
beschikbaar zijn en hoe worden ze verdeeld over de 
verschillende gewesten?

De heer Ducarme gaat vervolgens in op een ander 
aspect van het beleid van de minister, dat hij de “gevan-
genisuitstroom” noemt. Volgens de tellingen van april 
2025 van de FOD Justitie is 43 % van de gevangenen 
in België van buitenlandse nationaliteit. Van hen zou 
ongeveer 30 % illegaal in België verblijven. De minister 
onderhandelt daarover momenteel met buitenlandse 
entiteiten, alsook met onder meer minister van Justitie 
Annelies Verlinden. Die problematiek is een prioriteit 
voor de MR-fractie, gelet op de huidige overbevolking 
in de gevangenissen. Er is vooralsnog weinig concrete 
vooruitgang geboekt, maar de heer Ducarme garan-
deert de minister zijn steun en die van zijn fractie, opdat 
er tegen het einde van de legislatuur wel aanzienlijke 
stappen vooruit worden gezet. Hij beschouwt dit als een 
essentieel punt van het regeerakkoord, dat niet mag 
worden vergeten.

Hij gaat vervolgens in op het integratiebeleid dat 
20 jaar geleden werd gevoerd. Destijds beschouwden 
veel waarnemers dat als een mislukking. Toch is er in de 
beleidsnota van de minister maar liefst een hele bladzijde 
gewijd aan integratie, of eigenlijk aan de plicht tot inte-
gratie. Volgens het lid heeft een asiel- en migratiebeleid 
geen kans op slagen als het geen rekening houdt met 
de plicht tot integratie. Hij vindt dat de minister er dan 
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dès lors que la ministre est bien avisée d’insister sur cet 
aspect. Le devoir d’intégration implique un engagement 
sur les valeurs.

Il regrette néanmoins que deux aspects essentiels de 
l’accord de gouvernement ne figurent pas dans la note 
de la ministre: la neutralité de l’État et l’égalité entre 
hommes et femmes.

En termes d’intégration, la ministre n’hésite pas à 
subordonner l’obtention d’un titre de séjour à la réussite 
d’un test, non seulement sur la maîtrise de la langue, 
mais aussi sur l’engagement en matière d’intégration. 
M. Ducarme s’en réjouit car il juge qu’une telle approche 
prouve que le gouvernement passe à l’acte et ne se 
contente pas de belles paroles.

Enfin, le membre mentionne plusieurs dossiers problé-
matiques en termes d’asile: l’affaire Nizar Trabelsi, qu’il 
qualifie de choquante, ainsi que le cas de Mohammed 
Khatib, dont la demande d’asile en Belgique est toujours 
en cours, alors qu’il a été jugé trop dangereux en Grèce, 
en raison de liens présumés avec le Hamas. De tels 
dossiers rendent encore plus difficile la démonstration 
du changement radical voulu par le gouvernement et 
par le membre.

Il conclut en félicitant la ministre pour sa note de poli-
tique générale, qui traduit une volonté de transformation 
de la politique belge en la matière, avec une attention 
pour la dignité des demandeurs d’asile et pour les valeurs 
d’humanisme qu’il a toujours défendues.

Mme Victoria Vandeberg (MR) souligne pour commen-
cer que la note de politique générale de la ministre, en 
plus d’exposer les projets en cours et à venir, présente 
déjà un bon bilan de la politique menée en 2025, plus 
positive et plus humaine. Pour la membre, ouvrir grand 
les portes à l’immigration n’est pas spécialement la clé de 
l’humanité. Ce qu’il faut, c’est pouvoir bien accueillir les 
personnes qui sont présentes sur le territoire. Jusqu’ici, 
notre pays était devenu une destination phare, alors 
qu’un encadrement optimal n’était pas possible au vu 
du nombre de personnes qui arrivaient à nos frontières. 
En 2024, la Belgique figurait d’ailleurs parmi les 5 États 
membres qui avaient enregistré le plus grand nombre 
de demandes de protection internationale. Un tel chiffre 
constituait un signal politique important, démontrant 
que notre pays était particulièrement attractif. Toute 
une série de mesures ont déjà été mises en œuvre en 
ce sens en 2025.

Mme Vandeberg souhaite tout d’abord aborder la 
question de l’intégration. Elle souligne que la politique 

ook goed aan doet dat aspect te beklemtonen. De plicht 
tot integratie houdt een verbintenis tot de naleving van 
waarden in.

De spreker betreurt niettemin dat twee essentiële 
onderdelen van het regeerakkoord niet in de beleidsnota 
van de minister staan: de neutraliteit van de staat en 
gelijkheid tussen mannen en vrouwen.

Wat integratie betreft, aarzelt de minister niet om 
het verkrijgen van een verblijfsvergunning afhankelijk 
te maken van het slagen voor een test, niet alleen over 
taalbeheersing, maar ook op het gebied van de inzet 
voor integratie. Dat stemt de heer Ducarme tevreden, 
omdat hij van mening is dat een dergelijke aanpak bewijst 
dat de regering de daad bij het woord voegt en zich niet 
beperkt tot het verkopen van mooie praatjes.

Ten slotte noemt het lid verschillende problematische 
asielzaken: de zaak-Nizar Trabelsi, die hij schokkend 
noemt, en de zaak-Mohammed Khatib, wiens asielaan-
vraag in België nog steeds in behandeling is, terwijl hij in 
Griekenland als te gevaarlijk werd beschouwd wegens 
vermeende banden met Hamas. Dergelijke dossiers 
maken het nog moeilijker de radicale verandering aan 
te tonen die de regering en het lid nastreven.

Tot besluit feliciteert de heer Ducarme de minister 
met haar beleidsnota, die een uiting is van de wil om 
het Belgische beleid ter zake om te vormen, met aan-
dacht voor de waardigheid van de asielzoekers en voor 
de humanistische waarden die de spreker altijd heeft 
verdedigd.

Mevrouw Victoria Vandeberg (MR) benadrukt om te 
beginnen dat de beleidsnota van de minister niet alleen 
de lopende en toekomstige projecten uiteenzet, maar ook 
wijst op de goede resultaten van het in 2025 gevoerde 
beleid, dat positiever en menselijker is. Het lid is van 
oordeel dat de deuren wijd openzetten voor immigratie 
niet bepaald de sleutel tot menselijkheid vormt. Het komt 
er wel op aan de op Belgisch grondgebied aanwezige 
mensen goed te kunnen opvangen. Onderhand was 
België een populaire bestemming geworden. Gelet op 
het aantal mensen dat onze grenzen bereikte, was een 
optimale begeleiding echter niet mogelijk. In 2024 be-
hoorde België tot de vijf lidstaten met de meeste aan-
vragen tot internationale bescherming. Dat feit was een 
belangrijk politiek signaal, waaruit bleek dat ons land 
bijzonder aantrekkelijk was. Derhalve werden in 2025 al 
een hele reeks maatregelen genomen.

Mevrouw Vandeberg gaat in op het thema integratie. 
Ze benadrukt dat het beleid dienaangaande met name 
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à ce sujet incombe notamment aux communautés, mais 
qu’il est important que sa mise en œuvre soit effective. 
Au-delà du parcours d’intégration, l’important pour la 
membre est de fixer des conditions précises à la déli-
vrance de certains documents. La ministre fixe ainsi 
quatre conditions, censées refléter le degré d’intégration 
du demandeur, telles que la signature d’une charte ou 
l’octroi d’un visa en cas de regroupement familial.

Au sujet de l’intégration, la membre fait remarquer 
qu’il ne s’agit pas d’effacer la culture d’origine, mais 
plutôt de permettre que les personnes qui arrivent chez 
nous disposent d’informations sur la manière dont le 
pays fonctionne, connaissent la langue et comprennent 
les codes et la société. L’intégration passe également 
par le travail, comme moyen d’émancipation et vecteur 
de contact social. Le travail permet aussi d’avoir une 
certaine indépendance par rapport à l’État.

À ce sujet, Mme Vandeberg demande à la ministre 
dans quelle mesure elle a l’occasion de se concerter 
avec les différents acteurs au niveau des communautés 
concernant les mesures d’intégration mises en place. 
Des réunions régulières sont-elles prévues et à quelle 
fréquence?

Un deuxième thème qu’elle souhaite aborder est celui 
du retour des personnes en séjour illégal. La ministre a 
précisé à plusieurs reprises que le taux de retour n’était 
pas suffisant. Ce retour doit de préférence être volon-
taire, ou il est accompagné lorsque le retour volontaire 
n’est pas possible. Une série de mesures avaient été 
prises précédemment à ce sujet. La membre évoque 
les coachs ICAM et demande à la ministre si la mise 
en œuvre de ce dispositif est toujours d’actualité. Le 
recours à des accompagnateurs de retour était exigé 
au niveau européen. Est-ce toujours le cas? Si pas, 
Mme Vandeberg aimerait savoir si la ministre envisage 
de prendre de telles dispositions de sa propre initiative, 
et le cas échéant, dans quelle optique.

La membre se réfère ensuite au Pacte européen sur 
la migration et l’asile, entré en vigueur en juin 2024. La 
ministre avait promis, en juillet 2025, de partager les 
avancées belges à ce sujet en temps voulu. Quand ce 
plan d’action sera-t-il partagé avec le Parlement?

Par ailleurs, Mme Vandeberg aborde le Master Plan 
Centres fermés. L’accord de gouvernement indiquait 
que la capacité d’accueil en centres fermés serait dou-
blée. La ministre évoque la construction de centres à 
Steenokkerzeel et Jabbeke, mais la membre aimerait 

onder de verantwoordelijkheid van de gemeenschappen 
valt, maar dat het erop aankomt het effectvol uit te voeren. 
Naast het inburgeringstraject acht het lid het belangrijk 
dat duidelijke voorwaarden worden gesteld aangaande de 
afgifte van bepaalde documenten. Aldus stelt de minister 
vier voorwaarden vast die ertoe strekken de bereidheid 
tot integratie door de aanvragers te toetsen. Zo zullen 
nieuwkomers een bindende nieuwkomersverklaring 
moeten ondertekenen en zullen bij de visumtoekenning 
in geval van gezinshereniging de integratie‑inspanningen 
van de aanvrager worden nagegaan.

Nog in verband met integratie merkt het lid op dat 
het niet de bedoeling is de cultuur van herkomst uit te 
wissen, maar dat veeleer wordt beoogd ervoor te zorgen 
dat wie aankomt in België de nodige informatie krijgt 
over hoe het land werkt, de taal leert, alsook de geplo-
genheden en de samenleving begrijpt. Integratie komt 
ook tot stand via werk, als middel tot emancipatie en 
bevorderende factor voor sociale contacten. Wie werkt, 
wordt bovendien minder afhankelijk van ondersteuning 
door de overheid.

Mevrouw Vandeberg vraagt de minister in hoeverre zij 
met de verschillende actoren op gemeenschapsniveau 
heeft overlegd over de genomen integratiemaatregelen. 
Vinden geregeld vergaderingen plaats? Hoe frequent?

Vervolgens gaat de spreekster in op de terugkeer 
van de onwettig in het land verblijvende personen. De 
minister heeft meermaals aangegeven dat het terug-
keercijfer te laag is. Terugkeer gebeurt bij voorkeur 
vrijwillig. Wanneer dat niet mogelijk is, wordt voorzien 
in begeleiding. Er werden in dat verband eerder al een 
hele reeks maatregelen genomen. Het lid noemt de 
ICAM‑coaches en vraagt de minister of de implemen-
tatie daarvan nog steeds aan de orde is. De inzet van 
terugkeerbegeleiders was een Europese vereiste. Is 
dat nog steeds het geval? Zo niet, dan zou mevrouw 
Vandeberg willen vernemen of de minister van plan is 
dergelijke maatregelen op eigen initiatief te nemen en, 
in voorkomend geval, met welk doel.

Het lid verwijst vervolgens naar het in juni 2024 in 
werking getreden Europees Asiel‑ en Migratiepact. De 
minister had in juli 2025 beloofd de Belgische vorderin-
gen op dit gebied te zijner tijd te delen. Wanneer zal dat 
actieplan met het Parlement worden gedeeld?

Mevrouw Vandeberg gaat ook in op het Masterplan 
Gesloten Centra. In het regeerakkoord staat dat wordt be-
oogd de opvangcapaciteit van de gesloten centra minstens 
te verdubbelen. De minister heeft het in haar beleidsnota 
weliswaar over de bouw van centra in Steenokkerzeel 
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savoir si le doublement de la capacité est toujours 
d’actualité.

En outre, certains profils plus particuliers doivent être 
pris en compte en matière d’accueil. Elle pense notam-
ment aux MENA et autres personnes vulnérables, pour 
lesquels un accompagnement spécifique est requis. 
La membre s’étonne de ne pas voir, dans la note de la 
ministre, de précisions sur l’accélération de la procédure 
de désignation d’un tuteur pour les MENA. Qu’en est-il 
de l’ancrage dans la loi de la permanence du service 
de tutelle?

Mme Vandeberg conclut en exprimant tout son soutien 
pour la politique de la ministre. Elle estime que la poli-
tique menée jusqu’ici était trop laxiste et menait à des 
situations paradoxalement inhumaines, avec des délais 
d’attente particulièrement longs. Elle juge positif que la 
ministre considère comme prioritaires la réduction du 
temps d’attente et l’obtention rapide d’une autorisation 
sans équivoque de rester sur le territoire. Cela devrait 
aider les personnes concernées à s’intégrer plus faci-
lement et à développer leur vie dans un nouveau pays.

M. Khalil Aouasti (PS) estime que dans l’ensemble, 
la note de politique générale de la ministre aborde la 
question de l’immigration sous un angle exclusivement 
négatif, en établissant un lien systématique entre immi-
gration et toute une série de maux de la société tels 
que la criminalité, la fraude et l’abus. Il rappelle que 
cette approche, connue sous le nom de “crimigration 
law”, trouve son origine dans les pays anglo-saxons et 
consiste à percevoir l’autre, l’altérité, le simple fait d’être 
différent comme une menace intrinsèque. Il affirme 
qu’un tel discours, autrefois absent en Belgique, s’est 
progressivement imposé par le biais de certaines franges 
politiques. Il ne s’agit pas de décrire la réalité, mais de 
chercher à en construire une de toute pièce, en orientant 
la perception vers une vision particulière.

Pour M. Aouasti, le choix des termes utilisés dans 
la note n’est pas anodin. L’utilisation du mot “instroom” 
(afflux), par exemple, plutôt que “aantal aankomsten” 
(nombre d’arrivées) participe à cette construction sé-
mantique, tout comme l’affirmation qu’à l’arrivée de la 
ministre, “ce département était en situation de crise” ou 
que “ce pays était devenu un pôle d’attraction pour les 
demandeurs d’asile”. Ces formulations créent une réalité 
sociale et politique qui ne correspond pas à la vision 
de M. Aouasti. Pour lui, une telle stratégie confirme ce 
qu’a souligné M. Ducarme lorsqu’il affirme que cette 
note s’inscrit dans une forme de rupture avec le passé.

en Jabbeke, maar het lid vraagt of de verdubbeling van 
de capaciteit nog steeds aan de orde is.

Voorts moet bij de opvang rekening worden gehou-
den met bepaalde specifieke profielen. De spreekster 
denkt met name aan de niet‑begeleide minderjarige 
vreemdelingen (NBMV) en andere kwetsbare profie-
len die specifieke begeleiding vereisen. Het verbaast 
het lid dat in de beleidsnota van de minister niets wordt 
vermeld over de versnelling van de procedure voor de 
aanwijzing van een voogd voor de NBMV. Hoe zit het 
met de wettelijke verankering van de wachtdienst van 
de Dienst Voogdij?

Mevrouw Vandeberg geeft tot slot aan dat ze het 
beleid van de minister ten volle steunt. Ze is van oor-
deel dat het tot dusver gevoerde beleid te laks was en 
paradoxaal genoeg tot onmenselijke situaties leidde, met 
bijzonder lange wachttijden. Ze vindt het een goede zaak 
dat de minister voorrang beoogt te geven aan kortere 
wachttijden en aan het snel verkrijgen van een ondub-
belzinnige verblijfsvergunning. Dat zou de betrokkenen 
in de mogelijkheid moeten stellen zich gemakkelijker te 
integreren en hun leven op te bouwen in een nieuw land.

De heer Khalil Aouasti (PS) vindt dat de beleidsnota 
van de minister het immigratievraagstuk in het algemeen 
vanuit een louter negatief perspectief benadert, door 
een systematisch verband te leggen tussen immigratie 
en een hele reeks maatschappelijke problemen zoals 
criminaliteit, fraude en misbruik. Hij herinnert eraan dat 
die benadering, bekend onder de naam crimigration 
law, haar oorsprong vindt in de Angelsaksische landen 
en erin bestaat de ander, het anders-zijn, het simpele 
feit dat men anders is, als een intrinsieke bedreiging te 
beschouwen. Hij stelt dat een dergelijk discours, dat 
vroeger in België niet bestond, gaandeweg ingang heeft 
gevonden via bepaalde politieke groeperingen. Het doel 
is niet de werkelijkheid te beschrijven, maar een geheel 
nieuwe werkelijkheid te creëren door de perceptie in een 
bepaalde richting te sturen.

Volgens de heer Aouasti is de keuze van de in de be-
leidsnota gebruikte termen niet toevallig. Het gebruik van 
het woord “instroom” in plaats van “aantal aankomsten” 
draagt bijvoorbeeld bij aan die semantische constructie, 
net als de bewering dat de minister “dit departement 
[heeft] aangetroffen in crisismodus” of dat “dit land […] 
een aantrekkingspool voor asielzoekers [was] geworden”. 
Dergelijke formuleringen creëren een maatschappelijke 
en politieke realiteit die niet overeenkomt met de visie 
van de heer Aouasti. Volgens hem bevestigt een derge-
lijke strategie wat de heer Ducarme benadrukte toen hij 
stelde dat deze nota een breuk met het verleden inhoudt.
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Le membre en convient: la ministre opère une véritable 
rupture avec le passé. Celle-ci se manifeste notamment 
à travers le fait de se targuer de faire partie d’une “coa-
lition of the willing” en matière de politique migratoire, 
aux côtés de figures comme la présidente italienne 
Giorgia Meloni. Pour M. Aouasti, une telle appartenance 
marque un éloignement par rapport aux principes fon-
damentaux de droits humains. Il cite en exemple les 
pressions exercées sur la présidente de la Commission 
européenne, notamment concernant l’application de 
l’article 3 de la Convention européenne des droits de 
l’homme, qui garantit l’interdiction de la torture et des 
traitements inhumains ou dégradants.

Il précise qu’il n’évoque pas ces éléments par simple jeu 
politique, mais dans l’espoir qu’une prise de conscience 
puisse émerger. Pour lui, une politique migratoire peut 
être menée sans recourir systématiquement à un nar-
ratif accusatoire. Or, ce narratif, qui constitue l’héritage 
et le bilan du gouvernement actuel, est justifié par des 
temps géopolitiques présentés comme turbulents. Le 
membre souligne cependant que ces turbulences ne 
sont pas nouvelles, ni exceptionnelles. À l’échelle de 
l’histoire, la période actuelle est peut-être même plus 
calme que les années 1980 ou 1990, marquées par la 
chute du mur de Berlin, le génocide de Srebrenica et 
les guerres des Balkans.

Il rappelle que les droits des réfugiés, la Convention 
de Genève et les droits humains ont été établis après 
la Seconde Guerre mondiale, précisément pour éviter 
que les horreurs du passé ne se reproduisent. Des 
hommes et des femmes d’État ont considéré, malgré 
ce qu’il s’est passé, que l’autre n’était pas responsable 
et qu’il y avait une égalité en humanité. Notre héritage 
libéral, cette convention de sauvegarde et ces droits 
humains sont arrivés dans cette période-là précisément 
pour éviter ce qui s’est passé entre 1939 et 1945, pour 
ne plus jamais avoir à le revivre. Ils visaient à prévenir 
les troubles et les conflits. En les remettant en cause 
aujourd’hui, on risque de reproduire les erreurs du 
passé, avec des conséquences désastreuses sur les 
plans factuel et politique.

Cet héritage a permis de construire une Europe de 
paix et de fraternité. En revisitant ses fondements, on 
construit au contraire une Europe des frontières, du repli 
sur soi et de la fragmentation, là où le rêve européen était 
justement celui d’une union solidaire et ouverte. C’est 
tout l’inverse de la société apaisée que le gouvernement 
prétend vouloir bâtir.

Ensuite, M. Aouasti souligne que la note de politique 
générale de la ministre exploite des peurs et se base sur 

Het lid beaamt dat: de minister breekt inderdaad met 
het verleden. Die breuk blijkt onder meer uit het feit dat 
zij er trots op is deel uit te maken van een coalition of 
the willing inzake migratiebeleid, naast figuren zoals de 
Italiaanse eerste minister Giorgia Meloni. Volgens de heer 
Aouasti verwijdert men zich met een dergelijk lidmaat-
schap van de kernbeginselen van de mensenrechten. 
Als voorbeeld noemt hij de druk die wordt uitgeoefend op 
de voorzitster van de Europese Commissie, onder meer 
met betrekking tot de toepassing van artikel 3 van het 
Europees Verdrag tot bescherming van de rechten van 
de mens, dat het verbod op foltering en onmenselijke 
of vernederende behandelingen garandeert.

De spreker maakt duidelijk dat hij die elementen niet 
ter sprake brengt om een politiek spel te spelen, maar 
in de hoop dat er bewustwording ontstaat. Volgens hem 
kan een migratiebeleid worden gevoerd zonder systema-
tisch gebruik te maken van een beschuldigende retoriek. 
Dat discours, dat de politieke erfenis van de huidige 
regering uitmaakt, wordt echter gerechtvaardigd door 
te verwijzen naar de geopolitieke omstandigheden, die 
als turbulent worden voorgesteld. Het lid benadrukt dat 
die turbulentie niet nieuw of uitzonderlijk is. Historisch 
gezien is de huidige periode misschien zelfs rustiger dan 
de jaren 1980 of 1990, die gekenmerkt werden door de 
val van de Berlijnse muur, de genocide in Srebrenica 
en de Balkanoorlogen.

De spreker herinnert eraan dat de rechten van vluch-
telingen, het Verdrag van Genève en de mensenrechten 
werden vastgelegd na de Tweede Wereldoorlog, net om 
te voorkomen dat de gruwelen van het verleden zich 
zouden herhalen. Staatslieden waren van mening dat, 
ondanks wat er was gebeurd, de ander niet verantwoor-
delijk was en dat eenieder op gelijkwaardig wijze mens 
is. Ons liberale erfgoed, voormeld beschermingsverdrag 
evenals de mensenrechten zijn net in die periode tot 
stand gekomen om een herhaling van de gebeurtenissen 
tussen 1939 en 1945 te voorkomen. Ze waren bedoeld 
om onrust en conflicten te voorkomen. Door ze vandaag 
in twijfel te trekken, loopt men het risico de fouten uit 
het verleden te herhalen, met rampzalige gevolgen op 
feitelijk en politiek vlak.

Die erfenis heeft het mogelijk gemaakt een Europa 
van vrede en broederschap op te bouwen. Door aan de 
fundamenten ervan te morrelen, bouwt men daarentegen 
een Europa van grenzen, isolationisme en versnippe-
ring, terwijl de Europese droom nu juist een solidaire en 
open unie was. Dat is totaal het tegenovergestelde van 
de vreedzame samenleving die de regering beweert te 
willen opbouwen.

Vervolgens onderstreept de heer Aouasti dat de be-
leidsnota van de minister angsten uitbuit en uitgaat van 
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des affirmations inexactes. Tout d’abord, elle annonce 
que le séjour sera désormais retiré en cas de fraude, 
de mariage blanc ou de mariage gris. Or cette mesure 
existe déjà dans la législation belge. L’article 11, § 2, de 
la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le 
séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers 
prévoit déjà cette possibilité pour les personnes de 
nationalité hors Union européenne, tandis que d’autres 
dispositions s’appliquent aux Belges ou aux ressortis-
sants européens. De plus, le retrait pour fraude n’est pas 
limité dans le temps; ces dispositions ne fixent aucune 
échéance au-delà de laquelle, après la constatation de la 
fraude ou de l’annulation d’un mariage pour simulation, 
le titre de séjour ne pourrait plus être retiré. Pourtant, 
la note présente ces mesures comme une nouveauté. 
L’intervenant s’interroge sur les raisons de cette insis-
tance, si ce n’est pour construire une réalité différente 
de celle qui existe et pour alimenter certaines peurs.

Par ailleurs, M. Aouasti estime que les objectifs 
politiques de cette note sont clairs, mais désastreux. 
Premièrement, le gouvernement ne voit aucun problème 
à négocier avec des régimes liberticides, notamment le 
régime taliban. La note de politique générale indique 
clairement que des négociations ont été entamées avec 
les talibans, en affirmant qu’elles se tiennent dans un 
cadre européen. À ce titre, le membre précise que la 
formulation est fallacieuse, puisque cette initiative, prise 
soi-disant “au niveau européen”, émane d’une coalition 
de pays volontaires. Ladite coalition n’est composée en 
réalité que de certains États européens susceptibles de 
partager une vision commune, fortement contestable, 
des politiques à mener en termes de migration.

De plus, la ministre justifie ces négociations en affir-
mant qu’elles ne concernent que les personnes ayant 
commis des crimes. Pourtant, la note mentionne expli-
citement “les Afghans en séjour irrégulier”, en plus de 
ceux ayant commis des faits criminels. Ainsi, des Afghans 
en situation irrégulière, sans antécédents délictueux ou 
criminels, pourraient également être renvoyés vers le 
régime taliban. L’utilisation rhétorique du spectre de la 
délinquance et de la criminalité vise, selon le membre, 
à susciter la peur. Il rappelle que les délinquants, qu’ils 
soient Belges ou étrangers, avec ou sans permis de 
séjour, restent des criminels, tandis que les autres ne le 
sont pas. Ne pas établir une distinction claire entre ces 
deux catégories et continuer à entretenir une confusion 
entre elles constitue une manœuvre difficile à accepter 
pour M. Aouasti. La ministre affirme aussi son inten-
tion de négocier avec les talibans, y compris pour des 
Afghans dont le seul tort est d’être en séjour irrégulier 
sur le territoire belge. Le membre précise que ces per-
sonnes, au nombre de 3000, attendent une décision 
et sont maintenues dans un no man’s land juridique 

onjuiste beweringen. Vooreerst kondigt ze aan dat het 
verblijfsrecht voortaan zal worden ingetrokken in geval 
van fraude of een schijn- of schijnliefdeshuwelijk. Die 
maatregel bestaat echter al in de Belgische wetgeving. 
Artikel 11, § 2, van de wet van 15 december 1980 betref-
fende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de 
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen voorziet 
reeds in die mogelijkheid voor niet-EU-onderdanen, 
terwijl andere bepalingen van toepassing zijn op de 
Belgen en Europese ingezetenen. Voor de intrekking 
wegens fraude geldt bovendien geen beperking in de 
tijd; voormelde bepalingen schrijven geen enkele termijn 
voor waarna bij de vaststelling van fraude of ontbinding 
van een schijnhuwelijk de verblijfsvergunning niet langer 
kan worden ingetrokken. Nochtans schildert de nota die 
maatregelen af als een nieuwigheid. De spreker vraagt 
waarom een en ander dermate in de verf wordt gezet. 
Dat kan alleen maar zijn om een alternatieve realiteit 
voor te spiegelen en om bepaalde angsten te voeden.

De doelstellingen uit de beleidsnota mogen dan zon-
neklaar zijn, ze zijn niettemin desastreus. Allereerst ziet 
de regering er allerminst graten in om te onderhandelen 
met vrijheidsonderdrukkende regimes zoals dat van de 
Taliban. In de beleidsnota staat duidelijk te lezen dat er 
onderhandelingen zijn aangeknoopt met de Taliban, zij 
het binnen een Europees kader. De formulering in dat 
verband is wat het lid betreft misleidend, aangezien dat 
zogezegd “op Europees niveau” genomen initiatief in 
werkelijkheid uitgaat een Europese coalition of the willing. 
Die coalitie bestaat uit een beperkt aantal EU-lidstaten 
die een gezamenlijke, maar vooral heel betwistbare visie 
op het migratiebeleid delen.

Om die onderhandelingen te rechtvaardigen, voert de 
minister bovendien aan dat het enkel gaat om personen 
die misdrijven hebben gepleegd. Nochtans is in de nota 
uitdrukkelijk sprake van “illegale en criminele Afghanen”. 
Aldus zouden ook illegaal in België verblijvende Afghanen 
zonder strafblad kunnen worden overgeleverd aan het 
Talibanregime. Het retorische gebruik van het schrik-
beeld van delinquentie en criminaliteit dient volgens 
het lid om angst aan te jagen. Wie de wet overtreedt, 
of de overtreder nu Belg dan wel vreemdeling is of al 
dan niet een verblijfsvergunning heeft, is en blijft een 
crimineel, terwijl de anderen dat niet zijn. Geen helder 
onderscheid maken tussen beide categorieën en verwar-
ring tussen de twee in stand houden, is een kunstgreep 
die de heer Aouasti maar moeilijk kan aanvaarden. De 
minister maakt dus gewag van haar voornemen om 
te onderhandelen met de Taliban, ook voor Afghanen 
wier enige fout is dat ze illegaal verblijven op Belgisch 
grondgebied. Het lid verduidelijkt dat die groep – ze 
zijn met 3000 – in afwachting is van een beslissing en 
al jaren vastzit in een juridisch vacuüm. Die mensen 
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depuis des années. Elles n’ont jamais demandé à être 
renvoyées en Afghanistan, mais dans le cadre de cette 
coalition of the willing, présentée à tort comme une 
initiative européenne, le gouvernement envisage de les 
expulser vers un régime qui a rétabli l’esclavage, entre 
autres mesures liberticides.

Le membre se penche ensuite sur les visites domi-
ciliaires, qui reposent sur une illusion juridique. Il rap-
pelle qu’en droit belge actuel, rien n’empêche un juge 
d’instruction de délivrer un mandat d’arrêt à l’encontre 
d’une personne ayant commis des actes de délinquance 
ou des crimes, qu’elle soit belge ou pas, en situation 
régulière ou irrégulière. Les étrangers sans papiers ne 
bénéficient d’aucune immunité les protégeant d’une 
perquisition ou d’une arrestation, si des faits délictueux 
ou criminels sont avérés. Le membre se demande dès 
lors qui est réellement visé par ces visites domiciliaires, 
et en déduit qu’il s’agit de toutes les autres personnes, 
celles qui n’ont commis aucun délit. Pour M. Aouasti, 
en présentant cette mesure comme une extension 
nécessaire, la ministre cherche à anesthésier l’opinion 
publique en utilisant les termes de “délinquants” et de 
“criminels”, alors que ces catégories sont déjà couvertes 
par les dispositions existantes.

Pire encore, cette extension inverse un principe 
démocratique fondamental: aujourd’hui, c’est un juge 
qui ordonne à la police d’arrêter une personne. Selon 
les mesures préconisées par la ministre, ce seront les 
policiers qui exigeront d’un juge qu’il les autorise à entrer 
dans un domicile. Ainsi, le juge d’instruction deviendra 
un simple outil de la police administrative, réduit au rôle 
de subalterne des forces de l’ordre.

Concernant les enfants, l’intervenant aborde d’abord 
la question du service des tutelles, actuellement rattaché 
au SPF Justice. Or cette structure n’est pas un hasard. 
Historiquement, le législateur considérait qu’un mineur 
est avant tout un enfant avant d’être un étranger. Le 
SPF Justice, avant la défédéralisation de la Belgique, 
était chargé de la protection de la jeunesse, et le service 
des tutelles s’inscrivait dans cette logique: un mineur 
doit d’abord être protégé en tant qu’enfant, indépendam-
ment de son statut migratoire. L’objectif de la ministre 
semble être de transférer ce service du SPF Justice 
au SPF Migration. Le membre en déduit que pour la 
ministre, un mineur n’est plus d’abord un enfant, mais 
d’abord un étranger. En outre, cette décision néglige le 
fait que 30 % des personnes prises en charge par le 
service des tutelles ne sont pas des mineurs demandeurs 
de protection internationale. Si ce service disparaît, 
que deviendront ces enfants, mineurs présents sur le 

hebben er nooit om gevraagd te worden teruggestuurd 
naar Afghanistan, maar in het raam van die coalition of 
the willing, die onterecht wordt afgeschilderd als een 
Europees initiatief, wil de regering ze nu uitzetten naar 
een land waar een regime de plak zwaait dat de slavernij 
heeft heringevoerd en talloze andere vrijheidsbeperkende 
maatregelen oplegt.

Vervolgens staat het lid stil bij de woonstbetredingen, 
die berusten op een juridisch waanbeeld. In het huidige 
Belgisch recht belet niets een onderzoeksrechter om 
een aanhoudingsbevel uit te vaardigen tegen iemand 
die een misdrijf heeft begaan, ongeacht of de betrok-
kene al dan niet Belg is of al dan niet legaal in ons land 
verblijft. Vreemdelingen zonder papieren genieten geen 
enkele immuniteit tegen een huiszoeking of aanhouding 
wanneer ze worden betrapt op een misdrijf. Het lid 
vraagt zich derhalve af wat nu het werkelijke doel is van 
die woonstbetredingen en leidt eruit af dat het dan wel 
moet gaan om alle anderen, die geen misdrijf hebben 
gepleegd. Door deze maatregel voor te stellen als een 
noodzakelijke uitbreiding, tracht de minister de publieke 
opinie een rad voor de ogen te draaien, want ze zwaait 
met termen als “delinquenten” en “criminelen”, terwijl 
beide categorieën al in bestaande bepalingen zijn gevat.

Erger nog, die uitbreiding keert een democratisch 
grondbeginsel om: thans is het de rechter die de politie 
beveelt om iemand aan te houden. Afgaande op de 
maatregelen die de minister voorstaat, zullen politie-
agenten echter van de rechter kunnen eisen om hun 
de toelating te geven een woonst te betreden. Op die 
manier verwordt de onderzoeksrechter tot een instrument 
van bestuurlijke politie en een ondergeschikte van de 
ordediensten.

Wat kinderen betreft, wil de spreker het in de eerste 
plaats hebben over de Dienst Voogdij, die thans verbon-
den is aan de FOD Justitie. Die structurering is echter 
geen toeval. Historisch gezien was de wetgever van 
oordeel dat een minderjarige eerst en vooral een kind 
is en dan pas een vreemdeling. Tot de overdracht van 
bevoegdheden naar de deelstaten was de FOD Justitie 
verantwoordelijk voor jeugdbescherming. De Dienst 
Voogdij paste binnen die logica: een minderjarige moet 
in de eerste plaats als kind worden beschermd, ongeacht 
zijn migratiestatus. Het doel van de minister lijkt te zijn 
om deze dienst over te hevelen van de FOD Justitie 
naar de FOD Migratie. Het lid leidt hieruit af dat een 
minderjarige voor de minister niet langer in de eerste 
plaats een kind is, maar een vreemdeling. Bovendien 
gaat deze beslissing voorbij aan het feit dat 30 % van de 
mensen die door de Dienst Voogdij worden ondersteund, 
geen minderjarigen zijn die internationale bescherming 
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territoire belge, dont l’identification et l’accompagnement 
relèvent actuellement de la protection de la jeunesse?

Ensuite, M. Aouasti aborde la question des maisons 
FITT (maisons de retour). Cette question semble rouvrir 
le débat sur l’enfermement des enfants mineurs, autrefois 
clos pour des raisons de dignité humaine. La Belgique 
avait jusqu’à présent une position claire: on n’enferme 
pas des enfants. Pourtant, la note de la ministre réévalue 
la loi et envisage la possibilité de recourir aux maisons 
FITT pour les mineurs. Il s’agit d’une sérieuse remise 
en question d’un principe fondamental du droit belge. 
L’intervenant rappelle d’ailleurs que la contestation de 
ces mesures se fait devant la Chambre du Conseil, 
qui détermine les critères de libération, ce qui signifie 
que même dans un régime semi-ouvert, les personnes 
concernées sont traitées comme des détenus.

Enfin, concernant les étudiants étrangers, l’intervenant 
s’interroge sur l’approche adoptée pour lutter contre la 
fraude. Plutôt que de mieux contrôler les conditions de 
séjour étudiant, la ministre envisage d’augmenter les 
critères de revenus exigés. Cela signifie qu’à l’avenir, 
seuls les étudiants étrangers disposant de moyens finan-
ciers suffisants pourront venir étudier en Belgique. Cette 
mesure renonce à plus de 50 ans d’héritage et met en 
avant une idée qualifiée de post-coloniale, selon laquelle 
l’objectif de l’appui aux étudiants étrangers est d’attirer 
les intelligences étrangères. Le membre précise qu’au 
départ, l’objectif était d’offrir à des étudiants étrangers 
une formation dans les universités européennes, avant 
qu’ils ne retournent dans leur pays d’origine pour y 
contribuer au développement et renforcer les liens avec 
l’Europe. Le séjour étudiant n’était pas conçu comme 
un outil d’attractivité des élites, mais comme un moyen 
de coopération au développement. En transformant 
cette logique, la ministre tire un trait sur cet esprit de 
solidarité internationale.

Enfin, pour le membre, la politique proposée par la 
ministre constitue une fragilisation préoccupante des 
contre-pouvoirs et des droits fondamentaux. Des prin-
cipes intangibles pour tout démocrate, tels que le droit à 
un procès équitable et les droits de la défense, sont ici 
remis en question, alors qu’ils devraient être inaliénables.

Plusieurs menaces pèsent sur le Conseil du contentieux 
des étrangers (CCE). Premièrement, les délais de recours 
sont raccourcis à huit jours, un délai exceptionnellement 

zoeken. Als die dienst verdwijnt, rijst de vraag wat er zal 
gebeuren met deze minderjarigen die zich op Belgisch 
grondgebied bevinden en die thans door de jeugdbe-
scherming worden geïdentificeerd en begeleid.

De heer Aouasti heeft het vervolgens over de FITT-
woningen (terugkeerwoningen). Die kwestie lijkt de 
deur opnieuw open te zetten naar het debat over het 
opsluiten van minderjarigen, een debat dat om redenen 
van menselijke waardigheid niet langer werd gevoerd. 
Tot nu toe was het standpunt van België duidelijk: kin-
deren mogen niet worden opgesloten. In de beleidsnota 
van de minister wordt de wet echter opnieuw tegen het 
licht gehouden en wordt de mogelijkheid overwogen 
om FITT-huizen te gebruiken voor minderjarigen. Een 
fundamenteel beginsel van het Belgisch recht wordt 
aldus op losse schroeven gezet. De spreker wijst er ook 
op dat deze maatregelen worden aangevochten voor de 
Raadkamer, die de criteria voor vrijlating bepaalt, wat 
betekent dat zelfs in een semi-open regime de betrok-
kenen als gevangenen worden behandeld.

Wat ten slotte buitenlandse studenten betreft, vraagt 
de spreker op welke manier fraude zal worden tegen-
gegaan. In plaats van beter toe te zien op de naleving 
van de voorwaarden om als student in België te mogen 
verblijven, wil de minister strengere inkomenscriteria 
opleggen. Dit betekent dat in de toekomst alleen bui-
tenlandse studenten met voldoende financiële middelen 
in België zullen kunnen studeren. Met die maatregel 
wordt een punt gezet achter een meer dan vijftig jaar 
oude traditie en wordt een idee naar voren geschoven 
dat als postkoloniaal kan worden omschreven, namelijk 
dat steun voor buitenlandse studenten moet dienen om 
buitenlandse intelligentie aan te trekken. Het lid legt uit 
dat het oorspronkelijk de bedoeling was om buitenlandse 
studenten een opleiding aan te bieden aan Europese 
universiteiten, waarna ze in hun land van herkomst zouden 
bijdragen aan de ontwikkeling en ter plaatse de banden 
met Europa zouden aanhalen. Het studentenverblijf 
was niet bedoeld om de elite aan te trekken, maar als 
een middel voor ontwikkelingssamenwerking. Door die 
logica te veranderen, maakt de minister een einde aan 
die geest van internationale solidariteit.

Tot slot komt het door de minister voorgestelde beleid 
volgens het lid neer op een zorgwekkende verzwakking 
van de tegenmachten en de grondrechten. Beginselen 
die voor elke democraat onaantastbaar zijn, zoals het 
recht op een eerlijk proces en de rechten van verdediging, 
worden hier in twijfel getrokken, terwijl ze onvervreemd-
baar zouden moeten zijn.

De Raad voor Vreemdelingenbetwistingen (RvV) 
wordt met een aantal bedreigingen geconfronteerd. 
Ten eerste worden de termijnen om beroep in te stellen 
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court, sans équivalent dans aucune autre procédure belge. 
Deuxièmement, les droits de rôle, qui constituent une 
forme d’entrave à l’accès à la justice, sont augmentés, 
alors que partout ailleurs, des efforts sont consentis pour 
réduire ces droits de rôle autant que possible et l’assis-
tance judiciaire a été élargie, de manière à garantir un 
accès équitable à la justice pour tous. Troisièmement, 
la suppression des audiences publiques est envisagée 
partout où cela est possible. Or, la publicité des audiences 
est une garantie constitutionnelle et un droit humain 
fondamental, essentiel pour assurer le respect du droit 
à un procès équitable. En maximisant les procédures 
écrites et en supprimant les audiences, la ministre 
risque de priver des justiciables, notamment ceux qui 
contestent un refus de séjour pour motif médical, un 
refus de regroupement familial, ou un retrait du statut 
d’étudiant, d’un débat contradictoire devant un juge. 
Dans ce cas, où sont l’égalité des armes et le respect du 
contradictoire? Peut-on refuser des droits de contentieux 
administratif à une catégorie spécifique de justiciables, 
au seul motif qu’ils sont étrangers?

Quatrièmement, la ministre renverse l’initiative de la 
réunion des chambres du CCE. C’est l’administration 
elle-même, et non la juridiction, qui décidera de la néces-
sité d’une telle réunion. Cette adaptation pose un souci 
majeur. Si un problème de jurisprudence survient, c’est 
l’administration qui décidera de convoquer les chambres 
pour qu’elles se mettent d’accord. Une telle pratique, 
unique en Belgique, remet en cause l’indépendance du 
pouvoir judiciaire et s’éloigne des principes démocra-
tiques fondamentaux.

L’intervenant relève ensuite plusieurs incohérences. 
Pour éviter des procédures de sanctions, la ministre 
souhaite accélérer les démarches pour les cartes bleues 
et les permis uniques. Cependant, il est contradictoire 
de vouloir attirer des profils internationaux de haut 
niveau, tout en les obligeant à attendre deux ans pour 
faire venir leur famille dans le cadre d’un regroupement 
familial. Une telle mesure revient à dire: “Venez travailler 
en Belgique, mais sans votre famille.”

Concernant les procédures accélérées (fast tracks), 
M. Aouasti fait remarquer qu’elles ne s’appliquent qu’aux 
ressortissants de pays où les demandes d’asile sont 
majoritairement rejetées. En revanche, il n’existe pas 
de fast track pour les Iraniennes, les Afghans ou les 
ressortissants palestiniens, alors que leur statut de 
réfugié est presque systématiquement reconnu. Cette 
sélectivité interroge sur l’équité du système.

verkort tot acht dagen, een uitzonderlijk korte periode 
die door geen enkele andere Belgische procedure wordt 
geëvenaard. Ten tweede worden de rolrechten, die in 
zekere zin een belemmering vormen voor de toegang tot 
de rechter, verhoogd, terwijl overal elders inspanningen 
worden gedaan om die zoveel mogelijk te verlagen en 
ook de rechtsbijstand wordt uitgebreid, opdat iedereen 
een eerlijke toegang tot de rechter heeft. Ten derde 
wordt overwogen om de openbare zittingen waar mo-
gelijk af te schaffen. De openbaarheid van de zittingen 
is een grondwettelijke garantie en een fundamenteel 
mensenrecht, essentieel voor het respecteren van het 
recht op een eerlijk proces. Door zoveel mogelijk gebruik 
te maken van schriftelijke procedures en de openbare 
zittingen af te schaffen, loopt de minister het risico dat 
een tegensprekelijk debat voor een rechter wordt ontzegd 
aan rechtzoekenden, met name zij die in beroep gaan 
tegen de weigering van hun verblijf op medische gron-
den, tegen de weigering tot gezinshereniging of tegen 
de intrekking van hun studentenstatus. Het beginsel van 
wapengelijkheid en het recht op tegenspraak worden 
hier niet geëerbiedigd. Kan men aan een specifieke 
categorie rechtzoekenden bepaalde rechten op het vlak 
van bestuurlijke geschillenbeslechting ontzeggen enkel 
en alleen omdat ze buitenlanders zijn?

Ten vierde keert de minister het initiatiefrecht voor 
het samenkomen van de kamers van de RvV om. De 
administratie zelf, en niet het rechtscollege, zal beslissen 
of een dergelijke vergadering nodig is. Deze omkering 
doet een groot probleem rijzen. Bij een probleem van 
rechtspraak zal de administratie beslissen om de kamers 
bijeen te roepen om tot een overeenkomst te komen. 
Een dergelijke gang van zaken, uniek in België, zet de 
onafhankelijkheid van de rechterlijke macht op de hel-
ling en staat ver van de fundamentele democratische 
beginselen.

De spreker wijst vervolgens op een aantal inconsisten-
ties. Om sanctieprocedures te voorkomen, wil de minister 
de procedures voor blauwe kaarten en gecombineerde 
vergunningen versnellen. Het is echter tegenstrijdig om 
hoogopgeleide internationale profielen aan te trekken 
en hen vervolgens twee jaar te laten wachten voordat 
ze hun gezin kunnen laten overkomen in het kader van 
gezinshereniging. Met die maatregel wordt eigenlijk 
gezegd: “kom in België werken, maar zonder gezin”.

De heer Aouasti merkt op dat de versnelde proce-
dure (fast-track-procedure) alleen van toepassing is op 
onderdanen van landen waarvoor asielaanvragen over-
wegend worden afgewezen. Iraanse vrouwen, Afghanen 
of Palestijnen komen echter niet in aanmerking voor een 
fast-track-procedure, terwijl hun vluchtelingenstatus 
bijna systematisch wordt erkend. Die selectiviteit roept 
vragen op over de rechtvaardigheid van het systeem.
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La question du mariage par procuration est également 
soulevée. La définition du droit au mariage relève de la 
souveraineté de chaque État. En matière de regroupement 
familial, la seule exigence est de vérifier si le mariage 
est reconnu ou non. Or, le Code de droit international 
privé stipule que le droit applicable au mariage est celui 
de l’État où il a été célébré. Dès lors, si un État admet 
le mariage par procuration, celui-ci doit être reconnu 
comme valide en droit belge. Le membre se demande 
alors comment la ministre compte déterminer et, sur-
tout, se substituer aux droits des autres États pour leur 
interdire le mariage par procuration.

Enfin, M. Aouasti s’interroge sur la phrase concernant 
les ministres du culte, qui devront désormais respec-
ter les principes fondamentaux de l’état de droit en 
Belgique. Cette exigence vise-t-elle spécifiquement 
certains ministres du culte? Et qu’en est-il par exemple 
des prêtres catholiques? Devront-ils reconnaître l’égalité 
homme-femme, ou accepter que l’interruption volontaire 
de grossesse constitue un droit fondamental pour les 
femmes? Qui cette phrase cible-t-elle exactement?

Enfin, M. Aouasti aborde la question cruciale du 
budget, où il relève plusieurs incohérences entre les 
ambitions affichées et les moyens financiers alloués.

D’une part, la ministre annonce son intention d’aug-
menter le nombre de places en centres fermés afin 
d’accroître les retours, en prévoyant l’extension de la 
capacité d’accueil. Pourtant, le programme 13.55.1 du 
budget, censé couvrir les dépenses de fonctionnement 
et d’entretien des centres fermés, affiche des montants 
moindres en dépenses de fonctionnement et d’entretien. 
Comment passer de 600 à 1200 places, si l’on réduit 
les dépenses consacrées à leur gestion? Le membre 
compare cette situation à l’ouverture ou l’extension d’un 
centre de détention, qui devrait logiquement entraîner 
une augmentation des dépenses.

De même, l’objectif d’augmenter le nombre de rapa-
triements se heurte à une réalité budgétaire contra-
dictoire: la ligne 55 03 12.11.23, dédiée aux frais de 
rapatriement, voit elle aussi ses crédits diminuer. Par 
ailleurs, le budget global de l’Office des Étrangers est 
réduit de 2 millions d’euros. Ainsi, alors que les ambitions 
affichées sont à la hausse, les moyens financiers, eux, 
sont en baisse. L’intervenant s’interroge donc sur la 
manière dont la ministre compte réconcilier ces chiffres 
avec ses ambitions.

Concernant le budget de l’agence fédérale pour 
l’accueil des réfugiés (Fedasil), en 2025, la ministre a 
appliqué une réduction drastique, le faisant passer de 

Ook het huwelijk bij volmacht wordt ter sprake gebracht. 
De definitie van het recht op huwelijk valt onder de 
soevereiniteit van elke staat. Voor een gezinshereniging 
moet enkel worden nagegaan of het huwelijk al dan niet 
is erkend. Het Wetboek van internationaal privaatrecht 
bepaalt dat het huwelijk onderworpen is aan het recht 
van de staat waar het werd voltrokken. Als een staat 
huwelijk bij volmacht toestaat, moet dat huwelijk dus 
ook als geldig voor het Belgisch recht worden erkend. 
Het lid vraagt zich dan ook af hoe de minister dat wil 
nagaan en vooral hoe ze het recht van andere staten 
terzijde wil schuiven met als doel hen het huwelijk bij 
volmacht te verbieden.

Tot slot vraagt de heer Aouasti wat wordt bedoeld met 
de passage dat de bedienaren van de eredienst voortaan 
de fundamentele beginselen van de rechtsstaat in België 
moeten naleven. Is die vereiste gericht op specifieke 
bedienaren van de eredienst? Hoe zit het bijvoorbeeld 
met katholieke priesters? Moeten zij de gelijkheid tus-
sen mannen en vrouwen erkennen, of accepteren dat 
vrijwillige zwangerschapsafbreking een grondrecht is 
voor vrouwen? Op wie is die bepaling precies gericht?

De heer Aouasti gaat vervolgens in op de cruciale 
begrotingskwestie. Hij wijst op verschillende tegen-
strijdigheden tussen de aangekondigde ambities en de 
toegekende financiële middelen.

Enerzijds kondigt de minister aan dat ze het aantal 
plaatsen in gesloten centra wil verhogen om terugkeer 
van mensen in onwettig verblijf te doen toenemen door 
een uitbreiding van de opvangcapaciteit. Het programma 
13.55.1 van de begroting, dat bedoeld is om de wer-
kings- en onderhoudsuitgaven van gesloten centra te 
dekken, vermeldt echter lagere bedragen voor werkings- 
en onderhoudsuitgaven. Hoe kan men van 600 naar 
1200 plaatsen gaan als men de uitgaven voor het beheer 
ervan vermindert? Het lid maakt de vergelijking met de 
opening of uitbreiding van een detentiecentrum, wat 
logischerwijs tot hogere uitgaven zou leiden.

Ook het doel om het aantal repatriëringen te ver-
hogen botst met een tegenstrijdige budgettaire rea-
liteit: de kredieten voor begrotingslijn 55 03 12.11.23, 
bestemd voor repatriëringskosten, worden eveneens 
verlaagd. Voorts wordt het totale budget van de Dienst 
Vreemdelingenzaken met 2 miljoen euro teruggeschroefd. 
Terwijl de ambities dus steeds groter worden, nemen de 
financiële middelen af. De spreker vraagt zich dan ook af 
hoe de minister die cijfers doet rijmen met haar ambities.

De minister heeft het budget van het Federaal agent-
schap voor de opvang van asielzoekers (Fedasil) in 
2025 drastisch verlaagd, van 847 miljoen naar ongeveer 
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847 millions à environ 550 millions d’euros. Aujourd’hui, 
ce budget est réévalué à 718 millions d’euros. Cependant, 
cette apparente économie de 160 millions d’euros ne 
provient pas d’une réduction des dépenses internes 
de Fedasil, mais bien d’une diminution des budgets 
de transfert, c’est-à-dire des subventions allouées aux 
organismes partenaires, tels que la Croix-Rouge ou le 
Ciré. Ces subventions passent ainsi de 280 millions à 
160 millions d’euros, soit une baisse de près de 43 %. Le 
budget global de Fedasil est donc artificiellement réduit, 
mais cette économie se fait au détriment des associa-
tions et des ONG. L’intervenant aimerait dès lors savoir 
quels services seront touchés par ces suppressions de 
financements. Quelles structures associatives seront 
affectées, quels programmes seront abandonnés, et 
quelles seront les conséquences pour les réfugiés et 
les demandeurs d’asile?

Enfin, concernant le Pacte migratoire, dont l’entrée en 
vigueur est fixée au 12 juin 2026, l’intervenant demande 
à la ministre quel est l’agenda prévu. Quand et comment 
le Parlement sera-t-il associé à la préparation de cette 
échéance? Le membre souhaite pouvoir se préparer cor-
rectement aux mesures en question, car il juge qu’elles 
nécessiteront sans conteste une discussion approfondie.

Mme Greet Daems (PVDA-PTB) commence par 
formuler une observation générale sur le ton et le choix 
des mots utilisés dans la note de politique générale. En 
effet, dans sa note et sa communication, la ministre utilise 
systématiquement des mots tels que “abus”, “fraude”, 
“criminels illégaux” et “étrangers radicalisés”, mais elle 
ne parle à aucun moment de protection et d’humanité. 
Ce choix de mots n’est pas neutre, mais donne le sen-
timent que les personnes en quête de protection sont 
par définition suspectes. Or, tout le monde a le droit de 
demander l’asile. La note de politique générale laisse 
toutefois entendre que ceux et celles qui arrivent sur notre 
territoire risquent sans doute de commettre des abus. 
Ce portrait peu flatteur est utilisé pour justifier l’adoption 
de mesures plus strictes et restreindre certains droits. 
Or, aucun chiffre ni aucun rapport démontrant de tels 
abus structurels n’a été présenté à ce jour au Parlement. 
L’intervenante demande que ces déclarations soient 
étayées et que les études utilisées soient transmises 
au Parlement.

La note de politique générale s’ouvre sur un aperçu 
des mesures visant à réduire l’afflux de migrants et à 
augmenter les départs. Le groupe de réflexion Minerva 
a entre-temps publié le rapport De Migratieparadox, qui 
met en garde contre les conséquences économiques 
et démographiques d’une politique de plus en plus 
stricte. Le rapport cite l’exemple du Danemark, où le 
durcissement de la politique d’asile s’accompagne 
d’un assouplissement de la migration pour raisons 

550 miljoen euro. Vandaag wordt dat budget opnieuw 
geraamd op 718 miljoen euro. Die schijnbesparing van 
160 miljoen euro is echter niet het gevolg van minder 
interne uitgaven door Fedasil, maar wel van minder 
overdrachten, met andere woorden minder subsidie voor 
partnerorganisaties, zoals het Rode Kruis of Ciré. Die 
subsidies dalen van 280 miljoen naar 160 miljoen euro, 
een daling van bijna 43 %. Het totale budget van Fedasil 
wordt dus kunstmatig verlaagd, maar die besparing 
gaat ten koste van verenigingen en ngo’s. De spreker 
zou dan ook graag willen weten op welke diensten die 
bezuinigingen betrekking zullen hebben. Welke vereni-
gingen zullen worden getroffen, welke programma’s 
zullen worden stopgezet en wat zullen de gevolgen zijn 
voor vluchtelingen en asielzoekers?

Ten slotte wil de spreker van de minister vernemen 
welk tijdpad zal worden gevolgd voor het Migratiepact, 
dat op 12 juni 2026 in werking treedt. Wanneer en hoe 
zal het Parlement bij de voorbereiding van die deadline 
worden betrokken? Het lid wil zich goed kunnen voorbe-
reiden op de maatregelen in kwestie, waarover volgens 
hem in elk geval grondig moet worden gedebatteerd.

Mevrouw Greet Daems (PVDA-PTB) maakt vooraf 
een algemene opmerking over de in de beleidsnota 
gehanteerde toon en woordkeuze: de nota en de com-
municatie van de minister gebruiken volgens haar syste-
matisch termen als misbruik, fraude, illegale criminelen 
en geradicaliseerde vreemdelingen. Taalgebruik over 
bescherming en menselijkheid ontbreekt. Die woord-
keuze is niet neutraal maar creëert het beeld dat per-
sonen, die bescherming zoeken, per definitie verdacht 
zijn. Iedereen heeft nochtans het recht om asiel aan 
te vragen. De nota suggereert echter dat wie aankomt 
vermoedelijk misbruik zal maken. Die framing wordt 
gebruikt om strengere maatregelen te verantwoorden en 
rechten in te perken. In het Parlement zijn tot op heden 
geen cijfers of rapporten voorgelegd die een dergelijk 
structureel misbruik aantonen. De spreekster vraagt dat 
dergelijke uitspraken onderbouwd worden en dat de 
gebruikte studies aan het Parlement worden bezorgd.

De beleidsnota opent met een overzicht van maat-
regelen om de instroom te verlagen en de uitstroom te 
verhogen. Intussen publiceert denktank Minerva het rap-
port “De Migratieparadox”, waarin wordt gewaarschuwd 
voor de economische en demografische gevolgen van 
een steeds strenger beleid. Het rapport verwijst als 
voorbeeld naar Denemarken, waar een streng asielbe-
leid samengaat met versoepelde arbeidsmigratie om de 
arbeidsmarkt draaiende te houden. Ook Spanje kiest 
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professionnelles afin de continuer à faire tourner le 
marché du travail. L’Espagne a également opté pour 
une autre approche en régularisant temporairement les 
personnes en situation irrégulière.

On estime qu’entre 100.000 et 200.000 personnes 
sont en séjour irrégulier en Belgique. Mme Daems ne 
plaide pas pour une régularisation collective, mais pour 
une régularisation individuelle, sur la base de critères 
objectifs. Bon nombre de ces personnes vivent en 
Belgique depuis longtemps, parlent l’une des langues 
nationales et travaillent dans des secteurs en pénurie 
de main-d’œuvre. Comment la ministre réagit-elle au 
rapport de Minerva? Est-elle éventuellement disposée à 
examiner la possibilité d’une régularisation individuelle?

La note de politique générale associe ambitions et 
économies substantielles. Dans le même temps, la 
ministre souhaite renforcer les services d’asile et de 
migration et résorber le retard dans le traitement des 
dossiers. Comment la ministre compte-t-elle concilier 
ces objectifs avec la baisse budgétaire prévue après 
2026? Il est prévu d’intensifier les campagnes d’infor-
mation et de dissuasion, mais ces campagnes ont-elles 
été évaluées? Quels résultats peuvent être présentés?

La capacité d’accueil sera encore réduite, tout en 
conservant des places tampons. Combien de places ont 
déjà été supprimées sous ce gouvernement? Comment 
la capacité tampon est-elle organisée et à quel nombre 
total de places souhaite-t-on arriver? L’accord de gouver-
nement prévoit que la réduction de la capacité d’accueil 
ne pourra commencer que dès que l’afflux aura diminué 
de manière structurelle et significative. Ce n’est toutefois 
pas le cas aujourd’hui, alors que le budget de Fedasil 
est déjà en baisse. Que faut-il entendre exactement par 
un “accueil collectif sobre”? Quand des investissements 
seront-ils réalisés pour améliorer la qualité, compte tenu 
des différences actuelles entre les centres? Une nou-
velle carte sera distribuée aux occupants des centres 
d’accueil qui cuisinent de manière autonome ou qui 
quittent volontairement leur centre. Comment paieront-
ils désormais les produits de base, notamment leurs 
articles d’hygiène?

En 2026, un deuxième centre Dublin ouvrira ses portes. 
Où sera-t-il situé et quelle sera sa capacité?

Les réfugiés reconnus devront quitter leur centre 
d’accueil dans les deux mois. Ce délai est-il réaliste 
compte tenu de la discrimination qui règne sur le marché 
locatif? Quel est actuellement le délai moyen entre la 
reconnaissance et le départ du centre d’accueil? Des 
mesures de soutien sont-elles prévues? Que se passera-
t-il si aucun logement n’est trouvé dans les deux mois?

voor een andere aanpak door mensen zonder wettig 
verblijf tijdelijk te regulariseren.

In België verblijven naar schatting 100.000 tot 
200.000 mensen zonder papieren. Mevrouw Daems 
pleit niet voor collectieve regularisatie, maar voor indi-
viduele regularisatie, op basis van objectieve criteria. 
Veel van deze personen wonen hier al lang, spreken een 
landstaal en werken in sectoren waar arbeidskrachten 
schaars zijn. Wat is de reactie van de minister op het 
rapport van Minerva? Is zij eventueel bereid individuele 
regularisatie te onderzoeken?

De nota koppelt ambities aan aanzienlijke besparingen. 
Tegelijk wil de minister de asiel- en migratiediensten 
versterken en achterstanden wegwerken. Hoe rijmt zij 
die doelstellingen met dalende budgetten na 2026? 
De informatie- en ontradingscampagnes worden ge-
ïntensiveerd. Zijn die campagnes geëvalueerd? Welke 
resultaten kunnen worden voorgelegd?

De opvangcapaciteit wordt verder afgebouwd, met 
behoud van bufferplaatsen. Hoeveel plaatsen zijn er 
sinds de start van de regering reeds geschrapt? Hoe 
wordt de buffercapaciteit georganiseerd en tot welk totaal 
aantal plaatsen wil men afbouwen? Het regeerakkoord 
bepaalt dat afbouw pas kan starten wanneer de instroom 
structureel en significant daalt. Dat is vandaag niet het 
geval, terwijl het budget van Fedasil reeds vermindert. 
Wat betekent “sobere collectieve opvang” concreet? 
Wanneer wordt geïnvesteerd in kwaliteitsverbetering, 
gelet op de bestaande verschillen tussen centra? Er 
komt een nieuwe kaart voor bewoners die zelf koken of 
vrijwillig vertrekken. Hoe betalen zij voortaan basispro-
ducten zoals hygiëneartikelen?

In 2026 wordt een tweede Dublincentrum geopend. 
Waar komt dat centrum en met welke capaciteit?

Erkende vluchtelingen moeten binnen twee maanden 
de opvang verlaten. Is die termijn realistisch gezien 
de discriminatie op de huurmarkt? Wat is vandaag de 
gemiddelde periode tussen erkenning en vertrek uit de 
opvang? Welke ondersteuning wordt voorzien? Wat 
gebeurt er indien binnen twee maanden geen woning 
wordt gevonden?
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Pour ce qui est du volet de la protection internationale, 
l’intervenante constate une nouvelle fois que l’accent 
est mis sur la fraude et l’ordre public. La ministre entend 
pouvoir retirer des statuts de protection pour des raisons 
d’ordre public et de sécurité nationale. Ces notions 
sont toutefois larges et vagues. Qui déterminera si une 
personne représente un danger? Quelles garanties 
procédurales seront mises en place et comment la 
transparence sera-t-elle assurée?

La note de politique générale évoque un déséqui-
libre entre le statut de réfugié et le statut de protection 
subsidiaire. L’objectif est d’évoluer vers des taux de 
protection se rapprochant des moyennes européennes. 
Comment la ministre entend-elle concilier cet objectif avec 
l’indépendance du Commissariat général aux réfugiés 
et aux apatrides? Que faut-il entendre exactement par 
“évoluer vers des taux de protection se rapprochant des 
moyennes européennes”?

Toute fraude pourra entraîner le retrait du statut de 
protection. Quelles formes de fraude sont visées? Sera-t-il 
possible d’introduire un recours contre cette décision? 
Comment le droit de défense sera-t-il garanti? Pourquoi 
est-il nécessaire de supprimer le délai dans lequel l’Office 
des Étrangers peut demander le retrait d’un statut en 
cas de retour illégal dans le pays d’origine? Qu’est-ce 
qui sera considéré comme un défaut de coopération et 
quels critères d’appréciation seront utilisés à cet effet?

Une vision est en cours d’élaboration concernant la 
fin en 2027 du statut de protection temporaire accordé 
aux personnes déplacées d’Ukraine. Un plan d’action 
ou de transition concret sera-t-il mis en place? Quid si 
le conflit persiste? Pourquoi cette provision prendra-t-
elle fin en 2027?

Le programme de réinstallation a été suspendu le 
26 mars 2025. Quand reprendra-t-il et sur la base de 
quels critères?

La prolongation des contrôles à l’entrée est justifiée 
par leur effet dissuasif. Il ressort toutefois des chiffres 
que sur 25.502 contrôles menés, douze personnes ont 
été renvoyées. La ministre peut-elle démontrer l’efficacité 
de ces contrôles? Quel est leur coût total?

L’intérêt supérieur de l’enfant devrait être au centre 
des préoccupations, mais les enfants bénéficiant d’une 
protection subsidiaire n’ont plus droit au regroupement 
familial. Combien de demandes ont été refusées depuis 
l’entrée en vigueur des nouvelles règles? Combien d’entre 
elles concernaient des mineurs? Des regroupements 
alternatifs ont-ils eu lieu?

In het luik internationale bescherming ziet zij opnieuw 
een nadruk op fraude en openbare orde. De minister wil 
beschermingsstatussen kunnen intrekken om redenen 
van openbare orde en nationale veiligheid. Dat begrip is 
ruim en vaag. Wie bepaalt wanneer iemand een gevaar 
vormt? Welke procedurele waarborgen en transparantie 
worden voorzien?

De beleidsnota spreekt van een onevenwicht tus-
sen vluchtelingenstatus en subsidiaire bescherming 
en wil evolueren naar percentages die beter aansluiten 
bij Europese gemiddelden. Hoe verhoudt dat zich tot 
de onafhankelijkheid van het Commissariaat-generaal 
voor de Vluchtelingen en de Staatlozen? Wat betekent 
“evolueren naar Europese gemiddelden” concreet?

Fraude kan leiden tot intrekking van bescherming. 
Over welke vormen van fraude gaat het? Is er een beroep 
tegen deze intrekking mogelijk? Hoe wordt het recht van 
verdediging gewaarborgd? Waarom is het noodzakelijk 
de tijdslimiet voor intrekking bij ongeoorloofde terugkeer 
naar het land van herkomst af te schaffen? Wat geldt 
als gebrek aan medewerking en volgens welke criteria 
wordt dat beoordeeld?

Voor personen uit Oekraïne wordt een visie ontwik-
keld over het beëindigen van tijdelijke bescherming in 
2027. Komt er een concreet actie- of transitieplan? Wat 
gebeurt er indien het conflict aanhoudt? Waarom loopt 
de provisie af in 2027?

Het hervestigingsprogramma werd op 26 maart vo-
rig jaar stopgezet. Wanneer wordt het heropgestart en 
op basis van welke criteria?

De verlenging van de binnenkomstcontroles wordt 
gemotiveerd als ontradend. Uit cijfers blijkt dat bij 
25.502 controles twaalf personen werden teruggestuurd. 
Kan de minister aantonen dat deze controles effectief 
zijn? Wat is de totale kostprijs hiervan?

Het hoger belang van het kind zou centraal staan, 
maar kinderen met subsidiaire bescherming hebben geen 
recht meer op gezinshereniging. Hoeveel aanvragen 
werden geweigerd sinds de nieuwe regels? Hoeveel 
daarvan betroffen minderjarigen? Zijn er alternatieve 
herenigingen gebeurd?
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Les tests d’âge pour les mineurs non accompagnés 
seront en partie transférés au CGRA, puis à un nouveau 
service Profils vulnérables. Quel est le calendrier de ce 
transfert? Quel est l’avenir du Service des Tutelles et de 
son personnel? Leur indépendance sera-t-elle garantie 
s’ils relèvent du SPF Migration plutôt que du SPF Justice?

Fedasil travaille à la mise en place d’un accueil intensif 
et spécialisé dans des structures de petite taille, alors que 
les moyens alloués aux initiatives existantes diminuent. 
Un budget complémentaire est-il prévu à cet effet?

Un Centre d’information et d’analyse sur la traite et 
le trafic d’êtres humains va être créé. Quelles seront 
précisément la mission et la composition de ce centre?

Les primo-arrivants devront signer une déclaration 
contraignante. Que contiendra cette déclaration et quand 
cette mesure entrera-t-elle en vigueur? Quand et sur la 
base de quels critères le manque d’intégration peut-il 
entraîner la fin du séjour? Un recours est-il possible?

La ministre souhaite augmenter les primes de retour 
pour les Syriens et indique que beaucoup d’entre eux 
n’ont pas droit à l’asile. Ces personnes ont-elles déjà 
reçu une décision définitive? Quel est le taux actuel de 
reconnaissance des Syriens? La priorité est-elle accor-
dée aux demandes dont les chances de reconnaissance 
sont faibles?

Pour lutter contre la surpopulation carcérale, le gou-
vernement envisage une coopération avec le Kosovo, 
l’Albanie et l’Estonie. Des critiques ont été formulées 
concernant d’éventuelles violations des droits humains 
dans ces pays. Quelle est la réponse de la ministre à 
ces préoccupations?

Des contacts ont été pris avec les talibans en 
Afghanistan au sujet du retour. Comment le retour forcé 
est-il compatible avec la situation des droits humains 
sur place et avec la Convention relative au statut des 
réfugiés?

L’évaluation de la détention des enfants est avancée 
au mois de septembre. Pourquoi s’écarte-t-on du délai 
prévu dans l’accord de gouvernement? Qui est associé 
à cette évaluation?

La réforme de la législation relative au Conseil du 
contentieux des étrangers regroupera les dispositions 
procédurales et permettra aux deux chambres linguis-
tiques de se réunir à l’initiative des services de migration. 
Comment la séparation des pouvoirs sera-t-elle respec-
tée? La charge de travail ne sera-t-elle pas alourdie par 

De leeftijdstesten voor niet-begeleide minderjarigen 
worden deels overgeheveld naar het CGVS en later naar 
een nieuwe dienst kwetsbare profielen: wat is de timing 
van deze overheveling? Wat is de toekomst van de dienst 
Voogdij en haar personeel? Wordt de onafhankelijkheid 
gewaarborgd indien zij onder een FOD Migratie vallen 
in plaats van onder Justitie?

Fedasil werkt aan intensieve en gespecialiseerde 
opvang in kleinschalige voorzieningen, terwijl midde-
len voor bestaande initiatieven dalen. Wordt hiervoor 
bijkomend budget voorzien?

Er komt een informatie- en analysecentrum voor 
mensenhandel en mensensmokkel. Wat is de precieze 
opdracht en samenstelling van dat centrum?

Nieuwkomers moeten een bindende verklaring onder-
tekenen. Wat bevat die verklaring en wanneer treedt de 
maatregel in werking? Wanneer en op basis van welke 
criteria kan gebrek aan integratie leiden tot beëindiging 
van verblijf? Is er een beroep mogelijk?

De minister wil terugkeerpremies verhogen voor 
Syriërs en stelt dat velen geen recht op asiel hebben. 
Hebben deze personen reeds een definitieve beslissing? 
Wat is de huidige erkenningsgraad van Syriërs? Is er 
prioritering op basis van lage slaagkansen?

Voor de aanpak van overbevolking in gevangenissen 
kijkt de regering naar Kosovo, Albanië en Estland. Er 
is kritiek op mogelijke mensenrechtenschendingen in 
de betrokken landen. Hoe reageert de minister op die 
bezorgdheden?

Er zijn contacten geweest met de Taliban in Afghanistan 
over terugkeer. Hoe verhoudt gedwongen terugkeer 
zich tot de mensenrechtensituatie ter plaatse en tot het 
Vluchtelingenverdrag?

De evaluatie van de detentie van kinderen wordt ver-
vroegd naar september. Waarom wordt afgeweken van 
de termijn in het regeerakkoord? Wie wordt betrokken 
bij die evaluatie?

De hervorming van de Raad voor Vreemdelingen-
betwistingen bundelt procedurele bepalingen en laat toe 
dat beide taalkamers op initiatief van de migratiedienst 
bijeenkomen. Hoe wordt de scheiding der machten 
gerespecteerd? Zal een toename van prejudiciële vra-
gen de werklast niet verhogen? Hoe wordt het recht 
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une augmentation du nombre de questions préjudicielles? 
Comment le droit d’être entendu sera-t-il garanti dans le 
cadre de procédures principalement écrites?

Enfin, Mme Daems s’enquiert de l’état d’avancement 
de la création d’un SPF Migration. Quelles décisions 
ont été prises? Quelles seront les prochaines étapes? 
Y aura-t-il des licenciements? Comment les différences 
de culture organisationnelle entre Fedasil, l’Office des 
Étrangers et le CGRA, entre autres, seront-elles prises 
en compte?

M. Benoît Lutgen (Les Engagés) constate que la 
communication occupe une place centrale dans l’action 
ministérielle. La note rappelle les mesures adoptées et 
annonce de nouvelles initiatives.

Toute réforme doit respecter l’État de droit. Le texte 
confirme l’attachement aux droits humains, au cadre 
européen, à la dignité humaine et à l’intérêt supérieur de 
l’enfant. Il prévoit une réduction progressive des places 
d’accueil et un renforcement des instances d’asile et 
de migration. Des déclarations récentes de la ministre 
présentent la politique migratoire de l’Arizona comme 
plus juste et plus humaine que celle menée par le gou-
vernement Vivaldi.

Les résultats évoluent. Les bénéficiaires de l’accueil ne 
dorment plus dans la rue. Les condamnations assorties 
d’astreintes contre Fedasil diminuent. La note s’inscrit 
dans l’accord de gouvernement. Chaque mesure devra 
toutefois faire l’objet d’un suivi attentif. Le document est 
dense. Les chantiers sont nombreux. L’accélération du 
traitement des demandes ultérieures doit renforcer la 
crédibilité du système d’asile et limiter les abus.

En 2025, la Belgique enregistre 34.439 demandes 
de protection internationale. Cela représente 13 % de 
moins qu’en 2024, soit 5176 demandes en moins. Le 
niveau est le plus bas depuis plus de cinq ans. L’Union 
européenne comptabilise environ 800.000 demandes 
en 2025, soit une baisse proche de 20 %. La diminu-
tion est plus marquée en Belgique durant les quatre 
derniers mois de l’année.

La note renforce la politique de retour et l’éloignement 
des délinquants étrangers. Au 1er janvier 2023, 43 % des 
détenus sont des ressortissants étrangers. Des moyens 
budgétaires supplémentaires doivent permettre des 
transferts vers les pays d’origine ou vers d’autres États 
européens, dans le respect des droits fondamentaux.

om gehoord te worden gewaarborgd bij voornamelijk 
schriftelijke procedures?

Tot slot vraagt mevrouw Daems naar de stand van 
zaken van de oprichting van een FOD Migratie. Welke 
beslissingen zijn genomen? Wat zijn de volgende stap-
pen? Vallen er ontslagen? Hoe wordt rekening gehouden 
met de verschillende organisatieculturen van onder meer 
Fedasil, de Dienst Vreemdelingenzaken en het CGVS?

De heer Benoît Lutgen (Les Engagés) stelt vast dat 
communicatie een centrale plaats inneemt in het beleid 
van de minister. De nota herinnert aan de genomen 
maatregelen en kondigt nieuwe initiatieven aan.

Elke hervorming moet de rechtsstaat respecteren. De 
beleidsnota bevestigt het belang dat wordt gehecht aan 
de mensenrechten, het Europees kader, de menselijke 
waardigheid en het hoger belang van het kind. Er wordt 
voorzien in een geleidelijke vermindering van het aantal 
opvangplaatsen en een versterking van de asiel- en mi-
gratiediensten. In recente verklaringen van de minister 
wordt het migratiebeleid van de Arizonaregering als 
rechtvaardiger en menselijker voorgesteld dan dat van 
de Vivaldi-regering.

De resultaten gaan erop vooruit. Wie recht heeft op 
opvang, hoeft niet meer op straat te slapen. Het aantal 
veroordelingen van Fedasil in combinatie met dwangsom-
men neemt af. De beleidsnota sluit aan bij het regeerak-
koord. Elke maatregel moet echter nauwlettend worden 
opgevolgd. Het document staat bol van de informatie. Er 
zijn tal van werkdomeinen. De versnelde behandeling 
van volgende verzoeken moet de geloofwaardigheid 
van het asielsysteem vergroten en misbruik beperken.

In 2025 werden in België 34.439 verzoeken tot in-
ternationale bescherming geregistreerd. Dat is 13 % 
minder dan in 2024, ofwel 5176 aanvragen minder, het 
laagste niveau in meer dan vijf jaar. In de EU waren er 
in 2025 ongeveer 800.000 aanvragen, een daling van 
bijna 20 %. De daling is het meest uitgesproken in België 
tijdens de laatste vier maanden van het jaar.

De beleidsnota zet in op het terugkeer- en verwijde-
ringsbeleid van buitenlandse delinquenten. Op  1 januari 
2023 is 43 % van de gedetineerden afkomstig uit het 
buitenland. Bijkomende begrotingsmiddelen moeten 
overbrengingen naar het herkomstland of naar andere 
Europese landen mogelijk maken, met inachtneming 
van de grondrechten.
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L’intégration repose sur une dynamique à double 
sens. La connaissance d’une langue nationale et le 
respect des règles communes constituent des leviers 
d’émancipation et de cohésion.

Une harmonisation européenne accrue doit limiter les 
mouvements secondaires. Des règles plus convergentes 
apportent de la clarté aux citoyens et aux demandeurs 
d’asile. Les primo-arrivants devront attendre cinq ans 
avant d’accéder à l’aide sociale, sauf incapacité médi-
cale absolue. Cette mesure s’inscrit, selon la note, dans 
le cadre du droit européen et de la jurisprudence de la 
Cour de justice.

Un investissement de 1,275 milliard d’euros soutient 
les politiques de sécurité, de justice et de migration. Chez 
Fedasil, un plan de réduction des places est en cours. 
Quel message adresser aux communes concernant les 
fermetures et leurs conséquences sur le personnel?

Le projet High Trouble, mené à Anvers et à Bruxelles 
avec l’Office des Étrangers et la police, vise les personnes 
en séjour irrégulier qui troublent l’ordre public. Quel 
premier bilan tirer? Faut-il étendre le projet à d’autres 
villes? Sous quelles conditions?

Comment lier concrètement l’obligation d’inté-
gration au titre de séjour dans le cadre de l’accord 
Arizona? Comment organiser la coopération avec les 
Communautés? Comment avancer vers plus d’harmo-
nisation tout en respectant leurs compétences?

La notion d’ordre public doit être définie avec précision. 
Où en est le projet de loi sur les visites domiciliaires?

La note annonce une augmentation du personnel 
dans les centres fermés et la poursuite du Masterplan. 
Le budget alloué à ces centres diminue pourtant jusqu’en 
2029. Comment concilier ces éléments? Quel est l’état 
d’avancement du projet de centre fermé à Jumet?

Un projet de loi sur la migration étudiante est en pré-
paration. Des critères exclusivement financiers risquent 
d’écarter des profils académiques solides. Comment 
éviter toute discrimination ou réciprocité défavorable 
aux étudiants belges à l’étranger?

Une analyse porte sur la prise en charge des détenus 
souffrant de problèmes médicaux ou psychologiques. 

Integratie is gebaseerd op tweerichtingsverkeer. De 
kennis van een landstaal en de naleving van gemeen-
schappelijke regels zijn hefbomen voor emancipatie 
en cohesie.

Een toegenomen Europese harmonisering moet secun-
daire migratie beperken. Meer convergentie in de regels 
zorgt voor duidelijkheid voor burgers en asielzoekers. 
Nieuwkomers zullen vijf jaar moeten wachten alvorens ze 
aanspraak kunnen maken op sociale bijstand, behalve 
in geval van volledige medische arbeidsongeschiktheid. 
Die maatregel is volgens de beleidsnota in overeenstem-
ming met het Europees recht en de jurisprudentie van 
het Hof van Justitie.

Een investering van 1,275 miljard euro ondersteunt het 
beleid inzake veiligheid, justitie en migratie. Bij Fedasil 
wordt gewerkt aan een plan om het aantal plaatsen te 
verminderen. Welke boodschap moeten de gemeenten 
krijgen met betrekking tot de sluitingen en de gevolgen 
ervan voor het personeel?

Het project High Trouble, dat in Antwerpen en Brussel 
wordt uitgevoerd in samenwerking met de Dienst 
Vreemdelingenzaken en de politie, richt zich op illegaal 
in België verblijvende personen die de openbare orde 
verstoren. Wat is de eerste balans? Moet het project 
worden uitgebreid naar andere steden? Onder welke 
voorwaarden?

Hoe kan de integratieverplichting concreet worden 
gekoppeld aan de verblijfsvergunning in het kader van 
het regeerakkoord? Hoe kan de samenwerking met de 
gemeenschappen worden georganiseerd? Hoe kan 
meer harmonisering worden bereikt met inachtneming 
van hun bevoegdheden?

Het begrip openbare orde moet nauwkeurig worden 
gedefinieerd. Hoe staat het met het wetsontwerp inzake 
woonstbetredingen?

In de nota wordt een personeelsuitbreiding in de 
gesloten centra aangekondigd, evenals de voortzetting 
van het masterplan. Het budget voor die centra wordt 
nochtans tot 2029 verlaagd. Hoe kunnen die elementen 
met elkaar worden verzoend? Hoever staat het met het 
project voor een gesloten centrum in Jumet?

Er wordt gewerkt aan een wetsontwerp inzake stu-
dentenmigratie. Louter financiële criteria dreigen solide 
academische profielen uit te sluiten. Hoe kan discriminatie 
of ongunstige wederkerigheid ten opzichte van Belgische 
studenten in het buitenland worden voorkomen?

Er wordt een analyse uitgevoerd van de opvang 
van gedetineerden met medische of psychologische 
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De nouvelles infrastructures sont envisagées. Quel type 
de structures créer?

Le projet de règlement européen sur le retour prévoit-il 
un droit de regard du Parlement?

Les retours vers l’Afghanistan reprennent: le Conseil 
du Contentieux des Étrangers reconnaît qu’un risque 
de traitement inhumain ou dégradant peut subsister, 
même sans protection internationale. Comment intégrer 
cette jurisprudence dans la pratique, notamment pour 
les personnes condamnées?

L’évaluation de l’interdiction de la détention des familles 
avec enfants mineurs passe de 2027 à septembre. 
Pourquoi avancer ce calendrier? Les conclusions seront-
elles rendues publiques? Un débat parlementaire est-il 
prévu?

Des primes de retour sont envisagées pour les départs 
volontaires depuis les centres fermés. Quelles condi-
tions fixer?

M. Lutgen conclut en rappelant un double objectif: 
lutter contre les abus et garantir les droits fondamentaux. 
Une politique ferme contre les abus et les délinquants 
étrangers renforce l’adhésion à un accueil centré sur 
les personnes qui ont réellement droit à la protection.

M. Franky Demon (cd&v) constate que le gouverne-
ment a l’ambition d’être un gouvernement de réforme en 
matière d’asile et de migration. Le cd&v soutient cette 
ambition. L’année dernière, le gouvernement a pris des 
dispositions importantes, notamment par le biais de 
projets de loi s’inscrivant dans le paquet de mesures 
de crise et en ce qui concerne le regroupement familial. 
En 2026, il faudra continuer d’assurer la pérennité de la 
politique d’asile et de migration.

Le Code de la migration demeure un projet essentiel 
pour le cd&v, qui doit rendre la législation en matière de 
migration plus lisible, raccourcir les procédures, colmater 
les brèches et renforcer la sécurité juridique. Le député 
souligne que ce code devra constituer le fondement 
de la future politique migratoire. La note de politique 
générale contient des engagements pour y parvenir. La 
ministre opte pour une approche progressive et entend 
respecter le délai convenu. Le cd&v attend de la ministre 
qu’elle concrétise cet objectif. Quel est le programme 
pour l’année à venir? Quel est le calendrier prévu pour 
respecter l’engagement d’aboutir pour le dernier Conseil 
des ministres de cette année?

problemen. Nieuwe infrastructuren worden overwogen. 
Welk type structuren moet worden gecreëerd?

Voorziet het ontwerp van Europese terugkeerver-
ordening in een recht van inzage voor het Parlement?

De terugkeer naar Afghanistan wordt hervat: de Raad 
voor Vreemdelingenbetwistingen erkent dat een risico op 
onmenselijke of vernederende behandeling kan blijven 
bestaan, zelfs zonder internationale bescherming. Hoe 
kan die jurisprudentie in de praktijk worden geïntegreerd, 
met name voor veroordeelde personen?

De evaluatie van het verbod op detentie van gezin-
nen met minderjarige kinderen wordt verschoven van 
2027 naar september. Waarom wordt dat tijdpad ver-
vroegd? Zullen de conclusies openbaar worden gemaakt? 
Is er een parlementair debat gepland?

Er worden terugkeerpremies overwogen voor men-
sen die vanuit de gesloten centra vrijwillig naar hun 
land terugkeren. Welke voorwaarden moeten daarvoor 
worden vastgelegd?

De heer Lutgen herinnert tot slot aan een tweeledige 
doelstelling: misbruik tegengaan en de grondrechten 
waarborgen. Een streng beleid tegen misbruik en bui-
tenlandse delinquenten vergroot het draagvlak voor een 
opvangbeleid gericht op personen die daadwerkelijk 
recht hebben op bescherming.

De heer Franky Demon (cd&v) stelt vast dat de re-
gering inzake asiel en migratie de ambitie heeft een 
hervormingsregering te zijn. Die ambitie krijgt de steun 
van cd&v. Het afgelopen jaar zette de regering belang-
rijke stappen, onder meer via wetsontwerpen uit het 
crisispakket en rond gezinshereniging. In 2026 moet 
het asiel- en migratiebeleid verder toekomstbestendig 
worden gemaakt.

Het Migratiewetboek blijft voor cd&v een essentieel 
project. Het moet de migratiewetgeving leesbaarder 
maken, procedures verkorten, achterpoortjes sluiten en 
de rechtszekerheid versterken. Het lid wijst erop dat dit 
wetboek het fundament moet vormen voor het verdere 
vreemdelingenbeleid. De beleidsnota bevat engagemen-
ten om hiermee aan de slag te gaan. De minister kiest 
voor een stapsgewijze aanpak en beoogt de afgesproken 
deadline te halen. Cd&v verwacht van de minister dat zij 
die doelstelling effectief realiseert. Hoe ziet het concrete 
stappenplan voor het komende jaar eruit? Welke timing 
geldt om de afspraak voor de laatste Ministerraad van 
dit jaar te halen?
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L’intégration des services d’asile et de migration dans 
un nouveau SPF Migration constitue une deuxième 
réforme nécessaire. Le cadre réglementaire devra être 
finalisé d’ici le mois de juin et l’intégration devra avoir 
lieu au plus tard le 31 décembre 2026. Cette réforme 
devra renforcer le fonctionnement en chaîne et permettre 
des processus plus efficaces. M. Demon insiste sur la 
nécessité de préserver l’indépendance du CGRA dans 
les décisions en matière de protection. Quels accords 
ont déjà été conclus pour assurer l’indépendance du 
CGRA au sein de la nouvelle structure?

Le pacte européen sur la migration et l’asile entrera 
en vigueur en 2026. Le gouvernement entend mettre en 
œuvre le pacte dans son intégralité et dans les délais 
impartis. Le projet de loi à ce sujet est actuellement 
soumis pour avis au Conseil d’État et au Bureau du 
Haut-Commissariat des Nations Unies pour les réfugiés 
(HCR). Il sera ensuite examiné en deuxième lecture au 
Conseil des ministres et débattu à la Chambre. Quand 
les avis sont-ils attendus? Le calendrier prévu pour une 
mise en œuvre dans les délais pourra-t-il être respecté?

La mise en œuvre du pacte aura des conséquences 
importantes sur les processus de travail de l’Office des 
Étrangers et du CGRA. Cela exigera des efforts considé-
rables, en plus de l’intégration au sein du SPF Migration 
et dans un contexte budgétaire serré. Quelles mesures 
la ministre prend-elle pour faire en sorte que les services 
puissent appliquer correctement la nouvelle législa-
tion? Comment concilie-t-on l’intégration au sein du 
SPF Migration avec la charge de travail supplémentaire 
liée à la mise en œuvre du pacte?

La note de politique générale confirme les accords 
visant la réduction progressive du réseau d’accueil en 
cas de diminution structurelle de l’afflux. Le cd&v souligne 
l’importance de disposer d’un nombre suffisant de places 
tampons. Ces places sont nécessaires pour absorber les 
fluctuations et offrir une certaine prévisibilité aux autorités 
locales. Une plus grande prévisibilité pourra renforcer le 
soutien à l’ouverture de places tampons. Qu’entend la 
ministre par “un nombre suffisant” de places tampons? 
Comment ce nombre sera-t-il déterminé?

L’intervenant fait observer que, même si les capaci-
tés des initiatives locales d’accueil (LOI) sont réduites, 
la prévisibilité et une communication claire avec les 
autorités locales restent essentielles. Les partenaires 
locaux doivent savoir où et quand des changements 
interviennent. L’intervenant constate que la note de 
politique générale contient un engagement en faveur 
d’une communication transparente et en temps utile. 
Parallèlement, la ministre souhaite réduire les périodes 

Een tweede noodzakelijke hervorming betreft de in-
tegratie van de asiel- en migratiediensten in een nieuwe 
FOD Migratie. Het regelgevend kader moet tegen juni 
rond zijn en de integratie moet uiterlijk op 31 december 
2026 plaatsvinden. Die hervorming moet de ketenwerking 
versterken en efficiëntere processen mogelijk maken. 
De heer Demon benadrukt dat de onafhankelijkheid 
van het CGVS bij beschermingsbeslissingen gewaar-
borgd moet blijven. Welke afspraken bestaan al om de 
onafhankelijke positie van het CGVS binnen de nieuwe 
structuur te verzekeren?

In 2026 treedt het Europees migratie- en asielpact in 
werking. De regering wil het pact volledig en tijdig im-
plementeren. Het wetsontwerp ter zake ligt momenteel 
voor advies bij de Raad van State en het Bureau van 
de Hoge Commissaris van de Verenigde Naties voor de 
Vluchtelingen (UNHCR). Daarna volgt een tweede lezing 
in de Ministerraad en behandeling in de Kamer. Wanneer 
worden de adviezen verwacht? Kan de vooropgestelde 
timing voor tijdige implementatie worden gehaald?

De implementatie van het pact zal grote gevolgen 
hebben voor de werkprocessen van de DVZ en CGVS. 
Dat vraagt aanzienlijke inspanningen, boven op de in-
tegratie in de FOD Migratie en binnen een krappe bud-
gettaire context. Welke maatregelen neemt de minister 
om de diensten in staat te stellen de nieuwe wetgeving 
correct toe te passen? Hoe wordt de integratie in de 
FOD Migratie verzoend met de bijkomende werklast 
door de implementatie van het pact?

De beleidsnota bevestigt de afspraken over de afbouw 
van het opvangnetwerk bij een structurele daling van de 
instroom. Cd&v benadrukt het belang van voldoende 
bufferplaatsen. Die zijn nodig om fluctuaties op te van-
gen en voorspelbaarheid te bieden aan lokale besturen. 
Meer voorspelbaarheid kan het draagvlak voor het 
openen van bufferplaatsen vergroten. Wat verstaat de 
minister onder “voldoende” bufferplaatsen? Hoe wordt 
dat aantal bepaald?

De spreker wijst erop dat ook bij de afbouw van de 
capaciteit van de lokale opvanginitiatieven (LOI) voorspel-
baarheid en duidelijke communicatie met lokale besturen 
cruciaal blijven. Lokale partners moeten weten waar en 
wanneer veranderingen plaatsvinden. Het lid stelt vast 
dat de beleidsnota een engagement bevat voor tijdige 
en heldere communicatie. Daarnaast wil de minister 
samen met bevoegde overheden de transitietermijnen 
in opvangcentra verkorten. Tijdige begeleiding van 
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de transition en centres d’accueil, en collaboration avec 
les pouvoirs publics compétents. Un accompagnement 
précoce – notamment vers le marché du logement – des 
demandeurs dont la procédure a des chances d’aboutir 
permettrait d’éviter de mettre davantage les CPAS sous 
pression.

Après le succès du centre de Zaventem, un deuxième 
centre Dublin sera ouvert. Le nouveau centre devrait voir 
le jour cette année. Quel est, à cet égard, le calendrier 
concret prévu?

La note de politique générale fait référence à un 
cadre budgétaire plus adéquat pour Fedasil. Le budget 
prévoit d’importantes mesures d’économies d’ici la fin 
de la législature, associées à la réduction de la capacité 
d’accueil. Qu’implique concrètement ce nouveau cadre 
budgétaire? Quels sont les objectifs et les modalités qui 
s’y appliquent?

La fraude à l’asile et l’abus de protection sont inac-
ceptables. Il est indispensable de continuer à agir avec 
fermeté à cet égard. Le retrait des statuts de protection 
des personnes qui constituent une menace pour l’ordre 
public ou la sécurité nationale reste une priorité. Une 
cellule de sécurité distincte sera instituée au sein du 
CGRA. Comment cette cellule sera-t-elle organisée? 
Quelle sera sa taille?

La ministre prévoit des renforcements supplémentaires 
au sein du CGRA. Quels seront les mesures et moyens 
concrets utilisés au cours de l’année à venir?

En 2027, le statut de séjour de personnes temporai-
rement déplacées arrivera à échéance pour les réfugiés 
ukrainiens. Il convient donc de clarifier l’approche en 
2026. Cette clarification est essentielle pour les personnes 
concernées, mais aussi pour les entités fédérées, qui 
demandent qu’une stratégie soit définie rapidement. En 
dépit de cette demande, la note de politique générale 
mentionne simplement qu’une vision est en cours d’élabo-
ration. L’intervenant demande à la ministre d’accélérer le 
processus et renvoie à une recommandation européenne 
visant à faciliter le plus tôt possible dans la procédure le 
passage à d’autres statuts, tels que le permis unique. 
D’autres pays, comme les Pays-Bas, ont déjà annoncé 
des mesures. La ministre entamera-t-elle sous peu des 
concertations avec tous les acteurs concernés afin de 
parvenir à un plan soutenu? Les entités fédérées seront-
elles associées à ces concertations?

Un important travail législatif a déjà été réalisé autour 
du regroupement familial. Une application et un suivi 
corrects des règles restent nécessaires. L’intervenant 
rappelle de précédents plaidoyers en faveur d’un renfor-
cement des contrôles de l’Office des Étrangers au cours 

kansrijke verzoekers, onder meer richting woningmarkt, 
kan extra druk op OCMW’s voorkomen.

Er komt een tweede Dublincentrum, na het succesvolle 
voorbeeld in Zaventem. Het nieuwe centrum moet dit jaar 
openen. Welke concrete timing is hiervoor voorzien?

De beleidsnota verwijst naar een beter passend 
budgettair kader voor Fedasil. In de begroting staat 
een aanzienlijke besparing ingeschreven tegen het 
einde van de legislatuur, gekoppeld aan de afbouw van 
opvangcapaciteit. Wat houdt dat nieuwe budgettaire 
kader concreet in? Welke doelstellingen en modaliteiten 
gelden daarbij?

Asielfraude en misbruik van bescherming zijn on-
aanvaardbaar. Streng optreden blijft noodzakelijk. Het 
intrekken van beschermingsstatussen van personen die 
een bedreiging vormen voor openbare orde of nationale 
veiligheid blijft een prioriteit. Binnen het CGVS komt een 
aparte veiligheidscel. Hoe wordt die cel georganiseerd? 
Welke omvang krijgt ze?

De minister voorziet bijkomende versterkingen binnen 
het CGVS. Welke concrete maatregelen en middelen 
worden in het komende jaar ingezet?

In 2027 loopt de verblijfsstatus van de tijdelijk ont-
heemden, met andere woorden: van de Oekraïense 
vluchtelingen, af. Het is dan ook zaak dat er in 2026 dui-
delijkheid komt over de aanpak. Dat is belangrijk voor 
de betrokken personen en voor de deelstaten, die snel 
een strategie vragen. Toch wordt er in de beleidsnota 
enkel vermeld dat een visie wordt ontwikkeld. De spreker 
vraagt dat de minister hier spoed achter zet en wijst op 
een Europese aanbeveling om de overgang naar andere 
statuten, zoals de gecombineerde vergunning, tijdig te 
faciliteren. Andere landen, zoals Nederland, hebben al 
maatregelen aangekondigd. Start de minister spoedig 
overleg met alle betrokken actoren om tot een gedragen 
plan te komen? Worden de deelstaten daarbij betrokken?

Rond gezinshereniging werd reeds belangrijk wetge-
vend werk verricht. Correcte toepassing en opvolging 
van de regels blijven noodzakelijk. De spreker herinnert 
aan eerdere pleidooien om de controles van de DVZ 
binnen de eerste vijf verblijfsjaren te versterken. Het 



351280/019DOC 56

K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2025 2026 C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

des cinq premières années de séjour. L’engagement 
à intensifier les contrôles en cas de recours abusif au 
regroupement familial figure explicitement dans la note 
de politique générale.

En matière de retour, la ministre met à juste titre l’accent 
sur un retour forcé des criminels illégaux. Pour le cd&v, 
le projet de loi sur les visites domiciliaires est considéré 
comme la dernière étape nécessaire du dispositif de 
retour, à condition qu’il soit juridiquement tenable et 
qu’il tienne compte des observations du Conseil d’État. 
Certaines communes adoptent des motions contre 
l’application du futur cadre. La loi s’applique toutefois à 
tous. Quand le projet sera-t-il présenté à la Chambre? 
Peut-il être confirmé que des motions locales ne peuvent 
faire obstacle à l’application de la loi?

La surpopulation carcérale et la proportion d’étrangers 
en situation illégale restent des points d’attention. Une 
collaboration plus soutenue entre les membres du gou-
vernement reste nécessaire dans ce cadre. La note de 
politique générale met l’accent sur un meilleur échange 
d’informations et sur le recrutement d’accompagnateurs 
retour supplémentaires pour aider l’administration péniten-
tiaire. En collaboration avec la ministre de la Justice, des 
pistes sont étudiées en vue de la création de capacités 
pénitentiaires à l’étranger. L’intervenant compte sur la 
poursuite de ces efforts en 2026.

Le directeur général de l’Office des Étrangers a récem-
ment dirigé une mission en Afghanistan dans le cadre 
de la procédure de retour. L’an dernier, l’Afghanistan 
était le principal pays d’origine des personnes faisant 
l’objet d’une telle procédure. Selon le CGRA, près de la 
moitié des demandeurs ne bénéficient pas de protection. 
Des mesures de retour doivent être envisagées, dans 
le respect du principe de non-refoulement. La ministre 
travaille à l’élaboration d’une note à l’intention du gou-
vernement qui précisera les modalités dans ce cadre.

La zone de police “Westkust”et le gouverneur de la 
Flandre occidentale signalent une augmentation de la 
migration de transit par la côte flamande. De nouvelles 
méthodes voient le jour, avec notamment l’utilisation 
d’embarcations légères au départ de Coxyde et Nieuport, 
ce qui élargit la zone à contrôler. La région réclame un 
nouveau plan d’action et un renforcement fédéral. Une 
taskforce sera mise en place. La ministre et ses services 
participeront-ils à cette taskforce? Des concertations 
sont-elles menées avec le ministre de l’Intérieur? Quel 
soutien fédéral sera apporté à la Flandre occidentale? 
Des concertations ont-elles lieu avec la France, compte 

engagement om controles op oneigenlijk gebruik op te 
voeren staat expliciet in de beleidsnota.

Inzake terugkeer legt de minister terecht de nadruk 
op gedwongen terugkeer van illegale criminelen. Het 
wetsontwerp rond woonstbetredingen geldt voor cd&v 
als noodzakelijk sluitstuk van de terugkeerketen, mits 
juridische houdbaarheid en rekening houdend met 
opmerkingen van de Raad van State. Sommige ge-
meenten nemen moties aan tegen de toepassing van 
het toekomstige kader, maar de wet geldt voor iedereen. 
Wanneer wordt het ontwerp aan de Kamer voorgelegd? 
Kan worden bevestigd dat lokale moties de toepassing 
niet kunnen verhinderen?

De overbevolking in gevangenissen en het aandeel van 
illegale vreemdelingen blijven aandachtspunten. Meer 
samenwerking tussen regeringsleden blijft noodzakelijk. 
De beleidsnota zet in op betere informatie-uitwisseling en 
extra terugkeerbegeleiders voor het Gevangeniswezen. 
Samen met de minister van Justitie wordt gewerkt aan 
pistes rond buitenlandse gevangeniscapaciteit. De spreker 
verwacht blijvende inspanningen in 2026.

De directeur-generaal van de DVZ leidde recent een 
missie naar Afghanistan in het kader van terugkeer. 
Afghanistan was vorig jaar het belangrijkste herkomst-
land. Ongeveer de helft van de verzoekers krijgt volgens 
het CGVS geen bescherming. Terugkeermaatregelen 
moeten worden overwogen, met respect voor het non-
refoulementbeginsel. De minister werkt aan een nota 
voor de regering over de modaliteiten.

De politiezone Westkust en de gouverneur van West-
Vlaanderen signaleren een stijging van transmigratie via 
de Vlaamse kust. Nieuwe werkwijzen, zoals bootjes vanuit 
Koksijde en Nieuwpoort, vergroten het te controleren 
gebied. Vanuit de regio klinkt de vraag naar een nieuw 
actieplan en federale versterking. Er komt een taskforce. 
Zullen de minister en haar diensten deelnemen aan die 
taskforce? Is er overleg met de minister van Binnenlandse 
Zaken? Welke federale ondersteuning komt er voor 
West-Vlaanderen? Is er overleg met Frankrijk, gezien 
de druk op de kampen in Calais en het verscherpte 
toezicht daar? Welke bijkomende samenwerking met 
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tenu de la pression sur les camps de Calais et du ren-
forcement de la surveillance dans cette région? Quelles 
formes de collaboration supplémentaires avec la France 
sont envisageables? Comment s’organise actuellement 
la collaboration avec le Royaume-Uni?

Enfin, l’intervenant fait référence au retour volontaire. 
Au cours de la législature précédente, une approche 
proactive a été mise en place, avec des coaches ICAM 
(Individual Case Management Support). La note de 
politique générale annonce une évaluation de cette 
approche et des procédures auprès de Fedasil. Quels 
sont les objectifs et le calendrier de cette évaluation?

M. Achraf El Yakhloufi (Vooruit) indique qu’un ac-
cord existe avec le ministre sur plusieurs points et que 
d’autres convergences sont possibles dans la note de 
politique générale. Il souligne qu’il convient d’abord 
de se concentrer sur les objectifs communs. Selon 
l’intervenant, la migration est trop souvent présentée 
de manière manichéenne. Le débat public est dominé 
par les extrêmes. D’un côté, certains plaident pour des 
frontières totalement fermées, durcies, voire “bétonnées”, 
en s’appuyant sur des exemples étrangers particulière-
ment sévères, sans même évoquer la terreur exercée 
par l’ICE. De l’autre, on entend des appels à l’ouverture 
complète des frontières. Il s’interroge sur la façon dont 
le ministre entend développer une approche équilibrée, 
dépassant ces oppositions polarisées.

Le membre insiste sur le fait que la politique migratoire 
doit trouver un juste milieu clair: ferme mais équitable. 
Pas de frontières ouvertes, mais pas non plus de murs 
aveugles et rigides fondés sur des promesses irréalistes 
ou des fantasmes. Une approche équilibrée doit garan-
tir clarté et stabilité. Les migrants doivent obtenir une 
réponse non équivoque dans les meilleurs délais et suivre 
un parcours digne menant soit au retour, soit au séjour.

L’intervenant se réfère à des éléments de la note de 
politique générale qu’il soutient. L’accueil reste garanti 
pour tous et ne sera réduit que lorsque les flux auront 
diminué de manière durable et structurelle, conformé-
ment à l’accord de gouvernement. Une attention accrue 
est portée aux personnes vulnérables et aux enfants. 
Une protection accrue est prévue pour les victimes 
d’exploitation. Un contrôle strict doit empêcher que la 
migration de main d’œuvre ne serve de couverture à des 
pratiques abusives qu’il qualifie clairement de formes 
modernes d’esclavage.

Concernant la longueur des procédures, l’intervenant 
estime qu’il est nécessaire d’offrir plus de clarté aux 
personnes concernées pour reprendre le contrôle de la 
migration. Des décisions plus rapides et des parcours 
d’accueil plus courts sont donc essentiels. Il souligne 

Frankrijk is mogelijk? Hoe verloopt de samenwerking 
met het Verenigd Koninkrijk momenteel?

Tot slot verwijst het lid naar de vrijwillige terugkeer. In 
de vorige legislatuur werd een aanklampende aanpak 
met ICAM-coaches ingevoerd. De beleidsnota kondigt 
een evaluatie aan van die aanpak en van procedures 
bij Fedasil. Wat zijn de doelstellingen en de timing van 
die evaluatie?

De heer Achraf El Yakhloufi (Vooruit) stelt dat er met 
de minister overeenstemming bestaat over meerdere 
punten en dat bijkomende raakvlakken mogelijk zijn 
binnen de beleidsnota. Hij benadrukt dat eerst moet 
worden gefocust op de gedeelde doelstellingen. Migratie 
wordt volgens de spreker te vaak voorgesteld als een 
zwart-witverhaal. Het publieke debat wordt gedomi-
neerd door uitersten. Aan de ene kant staan stemmen 
die pleiten voor volledig gesloten, verstrengde of zelfs 
“gebetonneerde” grenzen en die harde buitenlandse 
voorbeelden aanhalen, om ICE-terreur niet te noemen. 
Aan de andere kant klinkt het pleidooi voor volledig open 
grenzen. Hij vraagt hoe de minister een evenwichtige 
benadering wil ontwikkelen die verder gaat dan deze 
gepolariseerde tegenstellingen.

De heer El Yakhloufi benadrukt dat het migratiebeleid 
een duidelijke middenweg moet aantonen: streng maar 
rechtvaardig. Geen open grenzen, maar evenmin blinde 
en rigide muren gebaseerd op onrealistische beloften of 
fantasieën. Een evenwichtige aanpak moet zorgen voor 
duidelijkheid en stabiliteit. Migranten moeten snel een 
helder antwoord krijgen en een waardig traject doorlopen 
dat kan leiden tot terugkeer of verblijf.

De spreker verwijst naar elementen uit de beleids-
nota die hij ondersteunt. Opvang blijft gegarandeerd 
voor iedereen en wordt pas afgebouwd wanneer de 
instroom duurzaam en structureel vermindert, conform 
het regeerakkoord. Er komt bijzondere aandacht voor 
kwetsbare personen en kinderen. Extra bescherming 
is nodig voor slachtoffers van uitbuiting. Streng toe-
zicht moet misbruik van arbeidsmigratie als dekmantel 
tegengaan. Hij benoemt dergelijke praktijken expliciet 
als moderne slavernij.

Met betrekking tot de lange procedures meent de 
spreker dat duidelijkheid voor de betrokkenen nodig 
is opdat men opnieuw grip kan krijgen op migratie. 
Snellere beslissingen en kortere opvangtrajecten zijn 
dan ook essentieel. De heer El Yakhloufi benadrukt dat 
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que l’intégration rapide est cruciale pour les personnes 
autorisées à rester. Un accès précoce à l’apprentissage 
de la langue et au travail favorise la participation et ren-
force tant la société que l’économie. L’intégration relève 
en grande partie des compétences des Régions, mais 
la politique migratoire fédérale doit aussi s’y aligner.

Un retour plus rapide des personnes sans droit à l’asile 
demeure tout aussi important, selon l’intervenant. Des 
procédures de retour efficaces renforcent la crédibilité 
du système. Il reconnaît que les accords de retour sont 
complexes et longs. Des progrès sont nécessaires, en 
particulier avec les principaux pays d’origine. Quelles 
mesures concrètes sont prises pour renforcer des accords 
structurels de retour avec les dix pays prioritaires?

M. El Yakhloufi constate que la pratique actuelle produit 
souvent l’effet inverse. Les demandeurs d’asile restent 
parfois jusqu’à deux ans dans les structures d’accueil, 
apprennent la langue, trouvent un emploi et construisent 
une vie, alors que leur statut reste incertain. Comment 
le ministre garantira-t-il des décisions plus rapides et 
mettra fin à cette incertitude prolongée?

Le membre souligne que des procédures longues, 
suivies de décisions tardives et négatives, ne constituent 
pas une politique stricte mais un échec. Elles sapent 
à la fois le soutien public et l’humanité de la politique 
migratoire. Il soutient l’objectif de limiter les flux et de 
réduire la durée de l’accueil, mais s’interroge sur l’utilité 
de ces ambitions si les procédures restent bloquées. Le 
retard du CGRA reste important, et le Pacte européen 
sur la migration génèrera des dossiers supplémentaires 
pour l’OE. Si les autorités attendent que les personnes 
concernées collaborent activement, elles doivent aussi 
disposer de moyens et de capacités suffisants.

Selon l’intervenant, les budgets des services d’asile 
diminuent au cours de la législature, alors ces derniers 
doivent combler les retards et répondre aux nouvelles 
obligations européennes. Comment les services réa-
liseront-ils ces missions avec moins de moyens? Du 
personnel supplémentaire sera-t-il engagé, et si oui, 
combien et dans quels services? Il insiste sur la néces-
sité d’estimations réalistes, compte tenu du contexte 
géopolitique. M. El Yakhloufi exprime également son 
inquiétude face à la baisse de dotation de Fedasil, qui, 
selon les plans, pourrait tomber à environ 260 millions 
d’euros en 2029. Dans ces conditions, comment garantir 
la qualité de l’accueil et le respect des droits de l’enfant?

Un deuxième sujet concerne la protection des groupes 
vulnérables, en particulier les mineurs non accompagnés. 
Selon l’intervenant, cette protection ne doit pas être 
reléguée à une simple note de bas de page. L’accord 

snelle integratie cruciaal is voor personen die mogen 
blijven. Vroege toegang tot taalverwerving en werk be-
vordert participatie en versterkt zowel de samenleving 
als de economie. Integratie behoort grotendeels tot de 
bevoegdheid van de gewesten, maar ook het federale 
migratiebeleid moet hierop aansluiten.

Snellere terugkeer voor personen zonder recht op 
asiel blijft volgens de spreker even belangrijk. Efficiënte 
terugkeerprocedures verhogen de geloofwaardigheid van 
het systeem. Hij erkent dat terugkeerakkoorden complex 
zijn en tijd vergen. Verdere vooruitgang is noodzakelijk, 
in het bijzonder met de voornaamste herkomstlanden. 
Welke concrete stappen worden gezet om met de tien 
belangrijkste landen structurele terugkeerafspraken te 
versterken?

De heer El Yakhloufi stelt vast dat de huidige praktijk 
vaak het omgekeerde effect heeft. Asielzoekers verblijven 
soms tot twee jaar in opvangstructuren. In die periode 
leren zij de taal, vinden werk en bouwen een leven op, 
terwijl hun statuut onzeker blijft. Hoe zal de minister 
ervoor zorgen dat beslissingen sneller vallen en dat 
langdurige onzekerheid wordt vermeden?

Het lid stelt dat langdurige procedures, gevolgd door 
laattijdige negatieve beslissingen, geen streng maar 
falend beleid vormen. Zulke situaties ondergraven zowel 
het draagvlak als de menselijkheid van het migratiebe-
leid. Hij onderschrijft de doelstelling om de instroom te 
beperken en de opvangduur te verkorten, maar vraagt 
welk nut die ambities hebben wanneer procedures blijven 
vastlopen. De achterstand bij het CGVS blijft aanzienlijk 
en het EU-migratiepact zal bijkomende dossiers voor 
de DVZ meebrengen. Als de overheid verwacht dat 
betrokkenen actief meewerken, moet zij zelf voldoende 
middelen en capaciteit voorzien.

Volgens de spreker dalen de budgetten voor de asiel-
diensten doorheen de legislatuur terwijl dezelfde diensten 
achterstanden moeten wegwerken en nieuwe Europese 
verplichtingen uitvoeren. Hoe zullen de diensten deze 
opdrachten realiseren met minder middelen? Komt er 
bijkomend personeel, hoeveel en bij welke diensten? Hij 
benadrukt dat realistische inschattingen noodzakelijk 
zijn gezien de geopolitieke context. De heer El Yakhloufi 
uit daarnaast bezorgdheid over de dalende dotatie voor 
Fedasil, die volgens de plannen zou terugvallen tot on-
geveer 260 miljoen euro in 2029. Hoe wordt onder die 
voorwaarden de kwaliteit van opvang en de naleving 
van kinderrechten gegarandeerd?

Een tweede thema betreft de bescherming van kwets-
bare groepen, in het bijzonder niet-begeleide minder-
jarigen. Bescherming van deze groep mag volgens de 
spreker geen voetnoot zijn. Het regeerakkoord beloofde 
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de gouvernement promettait la création d’un service 
distinct pour réduire la fragmentation entre le service 
des Tutelles et l’OE, mais les plans actuels semblent 
en créer une nouvelle. L’identification relève toujours du 
service des Tutelles, les tests de détermination de l’âge 
pour les mineurs demandeurs d’asile sont confiés au 
CGRA, sauf pour les non-demandeurs d’asile. Comment 
éviter cette fragmentation? Quel est le calendrier concret 
pour la création de ce service distinct? Tout report serait 
de trop. Quels services participeront à une concertation 
structurelle et comment éviter qu’elle ne se transforme 
en discussions interminables? En 2024, près de mille 
mineurs non accompagnés ont disparu en Belgique; 
quels sont les chiffres pour 2025? Selon lui, ce n’est pas 
un détail et cela témoigne d’un échec. Quelles mesures 
sont prévues pour prévenir disparitions et exploitation 
de ces mineurs?

M. El Yakhloufi aborde ensuite la question de la traite 
d’êtres humains et du trafic d’êtres humains. Il estime 
que l’attention portée à ce thème est justifiée, mais il 
déplore que le Centre national de coordination annoncé 
n’ait pas encore vu le jour. Quand ce centre sera-t-il 
opérationnel? Pourquoi les personnes hors du réseau 
d’accueil ne sont-elles informées qu’en cas de soupçons 
de traite d’êtres humains, alors que les signaux restent 
souvent invisibles? Pourquoi ne pas informer systémati-
quement tout le monde? Il insiste sur l’importance de la 
prévention. Il demande en outre comment se déroule la 
collaboration avec la ministre de la Justice, également 
compétente en la matière, étant donné que, dans des 
réponses précédentes, les deux ministres semblaient 
se renvoyer la balle. Quelles sont les mesures concrètes 
prises conjointement pour s’attaquer structurellement à 
l’exploitation? Qu’est-il advenu des recommandations 
des rapports de commission antérieurs, qui contenaient 
des propositions réalisables?

L’intervenant évoque ensuite des lacunes structu-
relles, notamment l’absence d’un Code de la migration, 
malgré les promesses initiales figurant dans l’accord de 
gouvernement. Le droit de la migration reste fragmenté 
et complexe, et est même dépassé. Quel est l’état 
d’avancement du dossier, qui le pilote et quand un cadre 
juridique clair et moderne sera-t-il enfin disponible?

Concernant le SPF Migration, le membre demande 
quel est son mandat, qu’elles en sont les lignes de force 
et quand aura lieu la mise en place effective de ce SPF, 
qui avait été initialement fixée au 1er janvier 2026.

L’intervenant reconnaît qu’une politique d’asile et 
de migration crédible requiert également une politique 
de retour efficace. Cette politique doit se démarquer 
des discours extrêmes, qui prônent soit la fermeture 
totale des frontières, soit une ouverture sans restriction. 

een aparte dienst om versnippering tussen de dienst 
Voogdij en de DVZ te verminderen, maar de huidige 
plannen lijken bijkomende fragmentatie te creëren. 
Identificatie blijft bij de dienst Voogdij, leeftijdstesten 
voor minderjarige asielzoekers verschuiven naar het 
CGVS en voor niet-asielzoekers blijven ze bij de dienst 
Voogdij. Hoe wordt verdere versnippering vermeden? 
Wat is de concrete timing voor de oprichting van een 
aparte dienst? Want ieder uitstel is er een te veel. Welke 
diensten nemen deel aan een eventueel structureel 
overleg en hoe wordt voorkomen dat dit verzandt in 
langdurige besprekingen? In 2024 verdwenen in België 
bijna duizend niet-begeleide minderjarigen; welke cijfers 
zijn beschikbaar voor 2025? Dit is geen detail volgens 
spreker en getuigt van een falen. Welke maatregelen 
worden genomen om verdwijningen en uitbuiting van 
deze niet-begeleide minderjarigen te voorkomen?

De heer El Yakhloufi gaat vervolgens in op mensen-
handel en mensensmokkel. De aandacht voor dit thema 
vindt hij terecht, maar hij wijst op het uitblijven van het 
beloofde Nationaal Coördinatiecentrum. Wanneer wordt 
dit centrum operationeel? Waarom ontvangen personen 
buiten het opvangnetwerk enkel informatie bij indicaties 
van mensenhandel, terwijl signalen vaak onzichtbaar 
blijven? Waarom bestaat er geen systematische informa-
tieverstrekking aan iedereen? Hij benadrukt dat preventie 
cruciaal is. Daarnaast vraagt hij hoe de samenwerking 
verloopt met de eveneens bevoegd minister van Justitie 
aangezien in eerdere antwoorden naar elkaar werd 
gewezen. Welke concrete gezamenlijke maatregelen 
worden genomen om uitbuiting structureel aan te pak-
ken? Wat gebeurde er met aanbevelingen uit eerdere 
commissies en rapporten met uitvoerbare voorstellen?

Vervolgens wijst de spreker op structurele lacunes, 
waaronder het uitblijven van een migratiewetboek, 
ondanks eerdere beloftes in het regeerakkoord. Het 
migratierecht blijft versnipperd en complex en zelfs 
achterhaald. Wat is de stand van zaken, wie leidt dit 
dossier en wanneer volgt een duidelijk en modern ju-
ridisch kader?

Over de FOD Migratie vraagt het lid naar het mandaat, 
de krijtlijnen en de effectieve opstart, die aangekondigd 
werd voor 1 januari 2026.

De spreker erkent dat een geloofwaardig asiel- en 
migratiebeleid ook een effectief terugkeerbeleid ver-
eist. Een dergelijk beleid moet zich onderscheiden van 
uitersten die pleiten voor volledig gesloten grenzen of 
voor onbeperkte openheid. Beide benaderingen bieden 
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Aucune de ces approches ne constitue une vision poli-
tique crédible. L’intervenant souligne que l’accord de 
gouvernement a délibérément privilégié une approche 
équilibrée et reconnaît que des avancées ont déjà été 
réalisées sur plusieurs fronts.

En ce qui concerne la politique de retour, le membre 
souligne que les chiffres disponibles montrent une 
baisse des retours volontaires, alors que cette solution 
est plus durable et moins coûteuse. Comment la ministre 
compte-t-elle inverser la tendance? À quoi ressemblera 
concrètement la réforme annoncée, quelle sera la réelle 
différence par rapport à l’approche actuelle et quels 
sont, aujourd’hui, les principaux problèmes? La politique 
de retour proactive sera-t-elle renforcée? Le membre 
demande également si l’accompagnement, les moyens 
et les effectifs seront renforcés. Il s’interroge également 
sur l’octroi d’un soutien structurel suffisant aux projets 
pilotes axés sur des solutions durables, notamment en 
matière de retour.

Par ailleurs, M. El Yakhloufi rappelle que le retour forcé 
est essentiel pour que la politique menée soit crédible. 
Il considère l’augmentation du nombre d’escorteurs de 
l’Office des Étrangers ainsi que la coopération avec 
Frontex comme des avancées, pour autant que les 
garanties soient strictement respectées.

M. El Yakhloufi souligne que l’affaire Semira Adamu 
montre clairement qu’un retour sans garanties fragilise 
l’ensemble du système. L’augmentation du nombre 
d’escorteurs n’est acceptable que si les missions sont 
menées de manière stricte et correcte, et que si elles 
sont assorties de garanties claires. L’intervenant sou-
ligne qu’une exécution rigoureuse de ces missions est 
indispensable pour que la politique de retour reste cré-
dible et humaine. Comment se déroulent la formation, 
le contrôle et l’évaluation des nouveaux escorteurs? 
Les arrêtés royaux prévoiront‑ils des conditions et des 
garanties claires? Ces garanties s’appliqueront‑elles 
également aux postes vacants d’escorteurs?

L’intervenant aborde ensuite les conséquences euro-
péennes et internationales. M. El Yakhloufi constate 
l’absence d’un engagement politique essentiel dans 
la note du ministre, concernant un point crucial de la 
situation internationale.

L’accord sur Gaza, qui fixe des engagements précis, 
n’a pas été exécuté jusqu’à présent. Cet accord prévoit 
clairement que les ministres israéliens extrémistes, le 
gouvernement israélien actuel ainsi que des dirigeants 
du Hamas doivent être considérés comme personae 
non gratae et figurer dans le Système d’information 
Schengen (SIS).

geen visie. De spreker benadrukt dat het regeerakkoord 
bewust koos voor een evenwichtige koers en erkent 
dat reeds op verschillende fronten werk werd geleverd.

Inzake het terugkeerbeleid wijst het lid erop dat vrijwil-
lige terugkeer volgens de beschikbare cijfers daalt, terwijl 
die vorm duurzamer en kostenefficiënter is. Hoe zal de 
minister ervoor zorgen dat vrijwillige terugkeer opnieuw 
toeneemt? Hoe ziet de aangekondigde hervorming er 
concreet uit, wat verandert er ten opzichte van de hui-
dige aanpak en waar liggen vandaag de belangrijkste 
knelpunten? Wordt het aanklampende terugkeerbeleid 
versterkt? Worden begeleiding, middelen en personeel-
sinzet versterkt? Krijgen proefprojecten die inzetten op 
duurzame oplossingen, waaronder terugkeer, voldoende 
structurele ondersteuning?

Daarnaast wijst de heer El Yakhloufi op het belang 
van gedwongen terugkeer als onderdeel van een geloof-
waardig beleid. De uitbreiding van de DVZ-escorteurs 
en de samenwerking met Frontex beschouwt hij als 
stappen vooruit, op voorwaarde dat garanties strikt 
worden nageleefd.

De heer El Yakhloufi stelt dat de zaak-Semira Adamu 
duidelijk aantoont dat terugkeer zonder garanties het vol-
ledige systeem ondermijnt. Uitbreiding van escortes kan 
enkel wanneer opdrachten strikt, correct en met duidelijke 
waarborgen worden uitgevoerd. Hij benadrukt dat zorg-
vuldige uitvoering essentieel is voor een geloofwaardig 
en menselijk terugkeerbeleid. Hoe verloopt de opleiding, 
het toezicht en de evaluatie van nieuwe escorteurs? 
Zullen de koninklijke besluiten duidelijke voorwaarden 
en garanties bevatten? En zijn die garanties er ook voor 
de vacatures voor escorteurs?

Vervolgens behandelt de spreker de Europese en 
internationale consequenties. De heer El Yakhloufi stelt 
vast dat in de nota van de minister een essentieel politiek 
engagement ontbreekt op een cruciaal internationaal vlak.

Het akkoord over Gaza, waarin specifieke afspraken zijn 
vastgelegd, is tot op heden niet uitgevoerd. Het akkoord 
bepaalt duidelijk dat extremistische Israëlische ministers, 
de huidige Israëlische regering en leiders van Hamas 
als persona non grata moeten worden aangemerkt en 
opgenomen in het Schengen-informatiesysteem (SIS).
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Il ressort de questions écrites et orales que plusieurs 
mesures n’ont toujours pas été prises. Deux d’entre elles 
relèvent de la responsabilité de la ministre. Pourquoi les 
noms concernés n’ont‑ils pas encore été enregistrés 
dans le SIS? S’agit‑il d’un retard injustifié? L’accord date 
du 2 septembre 2025. Son exécution ne nécessite pas 
d’analyse supplémentaire, mais bien des actes concrets. 
Quand la ministre respectera‑t‑elle ces engagements? 
La ministre partagera‑t‑elle enfin avec le Parlement son 
analyse juridique concernant les visas D pour les colons?

Maîtriser la migration exige une action cohérente. Le 
chaos aux frontières ne peut être résolu sans volonté 
politique de mettre en œuvre les engagements pris.

S’agissant des conséquences internationales, le sys-
tème de Dublin et la solidarité qui en découle restent un 
point de blocage. La ministre renvoie aux transferts vers 
la Grèce, mais comment traiter les États membres qui 
refusent systématiquement d’assumer leurs responsabili-
tés? Ces pays n’enregistrent pas les demandeurs d’asile, 
n’offrent pas d’accueil et les renvoient simplement vers 
d’autres États membres de l’UE. Pourquoi la Belgique 
n’impose‑t‑elle pas le respect des règles de Dublin?

La solidarité ne peut être à sens unique. Une politique 
migratoire belge est indispensable, mais la question de 
la migration ne peut être résolue par la Belgique seule. 
La ministre le reconnaît elle‑même.

M. El Yakhloufi affirme qu’une approche nationale 
de la migration n’est pas réaliste. Une Europe forte est 
nécessaire. La responsabilité consiste à exercer une 
pression sur les États membres qui ne respectent pas 
leurs obligations. Des pays comme la Hongrie reçoivent 
des fonds européens, mais n’assument aucune respon-
sabilité en matière de migration et d’asile. Par ailleurs, 
ces pays détachent massivement des travailleurs vers 
d’autres États membres, comme la Belgique et les 
Pays‑Bas. La Hongrie fonctionne ainsi comme l’agence 
d’intérim de l’Europe, ce qui pose problème.

L’intervenant insiste pour que la ministre et le premier 
ministre exercent une pression sur ces pays. La Belgique 
a déjà fourni d’importants efforts par le passé, et les 
capacités d’accueil par habitant y sont parmi les plus 
élevées d’Europe. La pression sur le réseau d’accueil 
belge est toutefois extrêmement forte.

M. El Yakhloufi souligne que la Belgique souffre depuis 
plusieurs années de l’inaction de certains pays européens. 
Ces pays n’enregistrent pas les demandeurs d’asile et 
les renvoient simplement vers d’autres États membres.

Le débat sur la migration ne nécessite pas une politique 
d’annonces, mais des choix concrets; pas de slogans, 

Uit schriftelijke en mondelinge vragen blijkt dat ver-
schillende maatregelen nog niet zijn genomen. Twee 
daarvan vallen onder de verantwoordelijkheid van de 
minister. Waarom zijn de betrokken namen nog niet in 
het SIS geregistreerd? Is er sprake van onnodig uitstel? 
Het akkoord dateert van 2 september 2025. De uitvoering 
ervan vereist geen verder onderzoek, maar wel concrete 
actie. Wanneer zal de minister deze afspraken nakomen? 
Deelt de minister de juridische analyse over visa D voor 
kolonisten eindelijk met het parlement?

Grip op migratie vraagt om consequent handelen. De 
chaos aan de grens kan niet worden aangepakt zonder 
de politieke wil om de gemaakte afspraken uit te voeren.

Wat betreft de internationale consequenties: het 
Dublinsysteem en de solidariteit daarbinnen blijven 
een knelpunt. De minister verwijst naar overdrachten 
naar Griekenland, maar hoe om te gaan met lidstaten 
die systematisch weigeren hun verantwoordelijkheid te 
nemen? Deze landen registreren asielzoekers niet of 
voorzien geen opvang, en sturen hen eenvoudigweg 
door naar andere EU-lidstaten. Waarom dwingt België 
de naleving van de Dublinafspraken niet af?

Solidariteit mag geen eenrichtingsverkeer zijn. Een 
Belgisch migratiebeleid is essentieel, maar migratie kan 
niet alleen door België worden opgelost. De minister 
erkent dit zelf.

De heer El Yakhloufi stelt dat een nationale aanpak 
van migratie niet realistisch is. Een sterk Europa is ver-
eist. De verantwoordelijkheid ligt bij het uitoefenen van 
druk op lidstaten die hun verplichtingen niet nakomen. 
Landen als Hongarije ontvangen weliswaar EU-gelden, 
maar nemen geen verantwoordelijkheid voor migratie 
en asiel. Bovendien detacheren deze landen massaal 
werkkrachten naar andere EU-lidstaten, zoals België en 
Nederland. Hongarije fungeert daardoor als het interim-
bureau van Europa, wat problematisch is.

De spreker dringt erop aan dat de minister en de 
premier druk uitoefenen op deze landen. België heeft 
in het verleden al aanzienlijke inspanningen geleverd, 
met een van de hoogste opvangcapaciteiten per inwoner 
in Europa. De druk op het Belgische opvangnetwerk is 
echter extreem hoog.

De heer El Yakhloufi wijst erop dat België al jaren 
lijdt onder het gebrek aan actie van bepaalde Europese 
landen. Deze landen erkennen asielzoekers niet en 
sturen hen eenvoudigweg door naar andere lidstaten.

Het debat over migratie vereist geen aankondigings-
politiek, maar concrete keuzes, geen slogans, maar 
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mais de véritables changements. Le respect des droits 
humains et la reconnaissance du travail quotidien du 
personnel de terrain sont essentiels. L’incertitude dans 
laquelle vivent les demandeurs d’asile doit également 
être solutionnée. Ce n’est qu’à ces conditions que la 
Belgique pourra retrouver une maîtrise de la migration.

L’intervenant conclut que ce débat ne porte pas sur 
des mots, mais sur des personnes. Les problèmes 
doivent être réellement résolus.

M. Matti Vandemaele (Ecolo-Groen) souligne qu’un 
an après le lancement de la politique migratoire la plus 
stricte jamais menée, selon la ministre, les résultats 
commencent à être visibles. Par exemple, l’hiver dernier, 
des familles avec des enfants ont à nouveau été mises 
à la rue. La ministre coopère avec les Talibans et sou-
haite expulser les sans-papiers vers des prisons situées 
en dehors de l’Union européenne. Les conditions du 
regroupement familial ont été durcies, ce qui rend plus 
difficile pour les parents et les enfants de reconstruire 
une vie ensemble et rend la migration de main-d’œuvre 
pratiquement impossible.

Le canal légal de migration que constituait la réins-
tallation a été supprimé, tout comme l’aide allouée par 
le niveau fédéral à l’accueil hivernal. Les initiatives 
locales d’accueil sont progressivement supprimées, bien 
qu’elles soient moins coûteuses que l’accueil collectif 
et favorisent l’intégration.

Contrairement à d’autres membres de la commission, 
l’intervenant estime que cette politique ne peut être 
considérée comme un modèle d’humanisme ou un juste 
milieu, car selon lui, la politique menée par la ministre 
nuit à la vie quotidienne de centaines de milliers de per-
sonnes. L’intervenant déplore que certains partenaires 
de la coalition préfèrent détourner le regard plutôt que 
de reconnaître leur part de responsabilité dans cette 
politique, qui n’est pourtant pas conforme aux principes 
historiques des partis visés.

En outre, l’intervenant fait observer que le plan en 70 
points du VB, qui a été rejeté par les partis démocratiques 
il y a trente ans, est aujourd’hui mis en œuvre à un rythme 
effréné. Bien qu’il soit erroné sur le plan scientifique, le 
raisonnement selon lequel la migration est le plus grand 
problème du pays est suivi par plusieurs partis de la 
majorité. L’intervenant doute que cette stratégie porte 
ses fruits sur le plan électoral à long terme et renvoie 
au Danemark, où un discours strict sur l’immigration n’a 
donné lieu qu’à un regain électoral temporaire. Il craint 
surtout que la rhétorique ne se durcisse et souligne 
que les positions de différents partis se déplacent de 
plus en plus vers la droite, ce qui ne fait qu’augmenter 
l’électorat potentiel du VB.

echte verandering. Respect voor mensenrechten en 
erkenning voor het personeel dat dagelijks hard werkt op 
het terrein, zijn essentieel. Ook de onzekerheid waarin 
asielzoekers verkeren, moet worden aangepakt. Alleen 
zo kan België opnieuw grip krijgen op migratie.

De spreker besluit dat dit debat niet over woorden 
gaat, maar over mensen. De problemen moeten daad-
werkelijk worden opgelost.

De heer Matti Vandemaele (Ecolo-Groen) stipt aan 
dat, een jaar sinds de start van wat de minister het 
strengste migratiebeleid ooit noemt, de resultaten ge-
leidelijk aan zichtbaar worden. Zo werden de afgelopen 
winter opnieuw gezinnen met kinderen op straat gezet. 
De minister werkt samen met de taliban en wil personen 
zonder papieren deporteren naar gevangenissen buiten 
de Europese Unie. De voorwaarden voor gezinshereni-
ging werden verstrengd, waardoor ouders en kinderen 
moeilijker opnieuw samen een leven kunnen opbouwen 
en arbeidsmigratie zo goed als onmogelijk wordt gemaakt.

Het legale migratiekanaal van hervestiging werd stop-
gezet en de federale steun voor de winteropvang werd 
geschrapt. Lokale opvanginitiatieven worden afgebouwd, 
hoewel ze goedkoper zijn dan collectieve opvang en de 
integratie bevorderen.

In tegenstelling tot andere commissieleden meent de 
spreker dat dit beleid niet als baken van humanisme of 
redelijke middenweg beschouwd kan worden, aangezien 
het beleid van de minister volgens hem een negatieve 
impact heeft op het dagelijkse leven van honderddui-
zenden mensen. Het lid laakt dat bepaalde coalitie-
partners liever wegkijken in plaats van te erkennen dat 
ze medeverantwoordelijk zijn voor het beleid, dat toch 
niet strookt met de historische uitgangspunten van de 
partijen in kwestie.

Daarnaast merkt de spreker op dat het 70-puntenplan 
van het VB, dat zo’n dertig jaar geleden werd vergruisd 
door democratische partijen, vandaag in ijltempo wordt 
uitgevoerd. Hoewel het wetenschappelijk onjuist is, vol-
gen verschillende meerderheidspartijen de redenering 
dat migratie het grootste probleem van het land is. De 
spreker betwijfelt dat een dergelijke strategie op termijn 
electoraal succes oplevert en verwijst naar Denemarken, 
waar een streng migratiediscours slechts een tijdelijke 
electorale opstoot opleverde. Hij vreest vooral dat de 
retoriek verhardt en wijst erop dat de standpunten van 
verschillende partijen steeds meer naar rechts opschuiven, 
wat enkel het potentiële electoraat van het VB vergroot.
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Le groupe Ecolo-Groen opte véritablement pour une 
voie médiane et plaide en faveur d’une politique d’asile 
et de migration équitable, avec une répartition au sein 
de l’Europe et de la Belgique, un accueil à petite échelle 
et des procédures rapides. Le retour, y compris le retour 
forcé, peut en faire partie lorsqu’une personne n’a pas 
droit à la protection. La politique doit toutefois s’appuyer 
sur des connaissances scientifiques.

L’intervenant est préoccupé par le fait que, lors des 
débats en commission, seules des positions idéologiques 
sont répétées sans que les membres n’échangent réelle-
ment leurs points de vue. Cet élément étonne également 
de nombreux experts, universitaires et travailleurs de 
terrain, qui ne comprennent pas que le cœur battant de 
la démocratie défende des choix politiques qui, selon 
eux, ne sont pas suffisamment étayés. Le membre 
déplore donc que la majorité ignore les avis fondés et 
poursuive la politique menée en s’appuyant sur des 
choix idéologiques. Ainsi, l’étude récente du groupe de 
réflexion progressiste Minerva, fondée sur ses propres 
recherches et sur les conclusions scientifiques notamment 
de la Banque nationale, porte sur le fait qu’il n’est pas 
judicieux de compliquer la migration de main-d’œuvre, 
compte tenu du vieillissement de la population et de la 
baisse de la natalité, alors que cette compétence est 
même partagée par le VOKA.

En outre, l’intervenant souligne également une ap-
proche problématique de la séparation des pouvoirs. 
Par exemple, les jugements rendus par les juges char-
gés de veiller au respect de la législation et des droits 
humains ne sont pas toujours exécutés. Les arrêts de 
la Cour européenne des droits de l’homme sont même 
considérés comme une interprétation trop large des 
droits humains. Il n’existe aucune garantie quant à 
l’indépendance nécessaire dans le cadre des projets 
visant à intégrer le Conseil du contentieux des étrangers 
dans le SPF Asile et Migration qui sera créé. À ce jour, 
aucune garantie n’a été donnée quant à l’indépendance 
nécessaire. Même au sein de la majorité, des doutes 
subsistent à ce sujet.

Il est donc positif qu’une trentaine d’organisations de 
la société civile s’adressent à la Cour constitutionnelle 
pour contester la loi mal rédigée visant à durcir les 
règles en matière de regroupement familial. L’avis du 
Conseil d’État sur l’avant-projet de loi relatif aux visites 
domiciliaires constitue un nouveau revers pour le gou-
vernement. L’intervenant souligne qu’il est déjà possible 
de pénétrer dans le domicile des auteurs d’infractions 
pénales et se demande donc quel est l’objectif précis de 
ce texte. Quelles personnes la ministre souhaite-t-elle 
pouvoir arrêter en s’appuyant sur des critères vague-
ment définis de l’ordre public et de la sécurité nationale? 
L’intervenant met en garde contre une érosion du rôle 

De Ecolo-Groenfractie gaat werkelijk voor een mid-
denweg, en pleit voor een eerlijk asiel- en migratiebeleid, 
met een spreiding binnen Europa en binnen België, 
kleinschalige opvang en snelle procedures. Terugkeer, 
met inbegrip van gedwongen terugkeer, kan daar deel 
van uitmaken wanneer iemand geen recht heeft op 
bescherming. Het beleid moet echter steunen op we-
tenschappelijke inzichten.

Het baart de spreker zorgen dat tijdens debatten in 
de commissie louter ideologische lijnen worden her-
haald zonder dat de leden wezenlijk van gedachten 
wisselen. Dat valt ook talrijke experten, academici en 
terreinwerkers op, die niet begrijpen niet dat er in het 
hart van de democratie beleidskeuzes worden verdedigd 
die volgens hen onvoldoende onderbouwd zijn. Het lid 
betreurt dan ook dat de meerderheid gedegen adviezen 
naast zich neerlegt en het gevoerde beleid voortzet op 
basis van ideologische keuzes. Zo wordt geen rekening 
gehouden met de recente studie van de progressieve 
denktank Minerva, gebaseerd op eigen onderzoek en 
wetenschappelijke inzichten van onder meer de Nationale 
Bank, waaruit blijkt dat het niet verstandig is om arbeids-
migratie te bemoeilijken, gelet op de vergrijzing en de 
dalende nataliteit, terwijl die bevoegdheid zelfs door 
Voka wordt gedeeld.

Daarnaast onderscheidt de spreker ook een pro-
blematische omgang met de scheiding der machten. 
Zo worden vonnissen van rechters die toezien op de 
inachtneming van de wetgeving en de mensenrechten 
niet altijd uitgevoerd. Uitspraken van het Europees Hof 
voor de Rechten van de Mens worden zelfs afgedaan 
als een te ruime interpretatie van mensenrechten. Er 
bestaan geen garanties over de noodzakelijke onafhan-
kelijkheid in het kader van de plannen om de Raad voor 
Vreemdelingenbetwistingen in te kantelen in de op te 
richten FOD Asiel en Migratie. Tot op heden kreeg hij 
geen enkele garantie over de noodzakelijke onafhan-
kelijkheid. Zelfs binnen de meerderheid bestaan daar 
twijfels over.

Het is dan een goede zaak dat een dertigtal midden-
veldorganisaties naar het Grondwettelijk Hof trekt om 
de slecht opgestelde wet tot verstrenging van de regels 
inzake gezinshereniging aan te vechten. Het advies 
van de Raad van State over het voorontwerp van wet 
inzake woonstbetredingen vormt een nieuwe tegenvaller 
voor de regering. De spreker wijst erop dat het reeds 
mogelijk is om in te vallen in de woningen van plegers 
van strafrechtelijke feiten en vraagt zich dan ook af wat 
men juist met de tekst beoogt. Welke personen wil de 
minister op grond van de vaag omschreven criteria van 
openbare orde en nationale veiligheid kunnen aanhou-
den? De spreker waarschuwt voor een uitholling van de 
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du juge d’instruction, qui, dans ce contexte, n’aurait plus 
qu’à apposer sa signature. Cela touche au cœur même 
de l’état de droit.

En lisant l’accord de gouvernement, l’intervenant se 
rend compte que tous les partis ne sont pas convaincus 
par l’idée de placer des enfants en détention. La ministre 
annonce qu’elle procédera à une étude. Quelles seront 
les questions de recherche et qui la mènera? Sur la 
base d’expériences antérieures en matière de demande 
de documents à la ministre, l’intervenant doute que le 
Parlement puisse examiner l’intégralité des résultats 
de cette étude.

M. Vandemaele souligne l’importance accordée 
par le gouvernement à l’efficacité, aux économies et à 
l’utilisation parcimonieuse de l’argent des contribuables. 
C’est dans ce contexte qu’il cadre les contrôles d’entrée. 
À l’issue des 25.000 contrôles effectués, 12 personnes 
ont été éloignées ou ont fait l’objet d’un ordre de quitter 
le territoire. Selon les calculs de l’intervenant, les éco-
nomies s’élèvent à près de 40.000 euros par personne 
éloignée, ce qui est particulièrement faible pour une 
opération coûteuse. L’intervenant en conclut que les 
contrôles d’entrée n’ont pas d’effet significatif et sont 
uniquement effectués parce qu’ils s’inscrivent dans un 
discours politique sévère.

L’intervenant constate que, pour la première fois, la 
note de politique générale indique explicitement que 
le réseau d’accueil ne sera démantelé que lorsque les 
listes d’attente auront été résorbées. C’est une bonne 
chose, mais l’intervenant fait observer que la capacité 
d’accueil a diminué de 1.400 places l’année dernière, 
passant de 36.205 places au 1er janvier 2025 à 34.764 
au 1er janvier 2026. De plus, la communication du gou-
vernement a persuadé de nombreux pouvoirs locaux de 
réduire massivement leurs ILA. Selon le groupe Ecolo-
Groen, ces places resteront toutefois nécessaires aussi 
longtemps que des personnes seront inscrites sur la 
liste d’attente. Les ILA coûtent d’ailleurs moins cher et 
favorisent l’intégration. La ministre peut-elle confirmer 
officiellement que la réduction des ILA n’est pas à l’ordre 
du jour pour l’instant?

La liste d’attente des personnes ayant droit à l’accueil 
compte encore 6600 personnes. Bien que la ministre 
indique que toute personne ayant droit à l’accueil béné-
ficiera effectivement de cet accueil, l’intervenant reçoit 
régulièrement des signaux de travailleurs de terrain 
indiquant qu’il arrive encore quotidiennement que le 
groupe cible concerné ne trouve pas de place et se 
retrouve à la rue. Ainsi, des Ukrainiens auraient reçu le 
matin une lettre leur demandant de revenir le lendemain, 
après quoi ils ont refait la queue pendant la nuit. Dans 
l’émission télévisée De Afspraak, la ministre a déclaré 

rol van de onderzoeksrechter, die in dit kader nog louter 
handtekeningen zou moeten zetten. Dat raakt aan de 
kern van de rechtsstaat.

Lezing van het regeerakkoord leert de spreker dat niet 
alle partijen overtuigd zijn van het idee om kinderen op te 
sluiten. De minister kondigt nu een onderzoek aan. Welke 
onderzoeksvragen zal dat omvatten en wie voert het uit? 
Op grond van eerdere ervaringen met het opvragen van 
documenten aan de minister, betwijfelt de spreker dat 
het Parlement de resultaten van dat onderzoek volledig 
zal kunnen inkijken.

De heer Vandemaele wijst op de nadruk van de re-
gering op efficiëntie, besparingen en een zuinig gebruik 
van belastinggeld. Tegen die achtergrond plaatst hij 
de binnenkomstcontroles. Er werden 25.000 controles 
uitgevoerd, die ertoe hebben geleid dat twaalf perso-
nen werden teruggestuurd of een bevel kregen om het 
grondgebied te verlaten. Volgens de berekeningen 
van de spreker komt dat resultaat neer op ongeveer 
40.000 euro per teruggekeerde persoon, wat bijzonder 
mager is voor een dure operatie. Het lid besluit daaruit 
dat de binnenkomstcontroles geen aantoonbaar effect 
hebben en louter worden uitgevoerd omdat ze passen 
in een streng politiek discours.

De spreker stelt vast dat voor de eerste keer in de be-
leidsnota expliciet wordt vermeld dat het opvangnetwerk 
pas zal worden afgebouwd wanneer de wachtlijsten zijn 
weggewerkt. Dat is een goede zaak, maar het lid merkt 
op dat de opvangcapaciteit het voorbije jaar tegelijk met 
1400 plaatsen gedaald is: van 36.205 plaatsen op 1 ja-
nuari 2025 naar 34.764 op 1 januari 2026. Bovendien 
bouwen heel wat lokale besturen massaal hun LOI’s af, 
onder invloed van de communicatie van de regering. 
Zolang er mensen op de wachtlijst staan, blijven die 
plaatsen volgens de Ecolo-Groenfractie echter noodza-
kelijk. Overigens zijn ze ook goedkoper en bevorderen 
ze de integratie. Kan de minister formeel bevestigen dat 
de afbouw van LOI’s momenteel niet aan de orde is?

Op de wachtlijst van personen die recht hebben 
op opvang staan nog steeds 6600 personen. Hoewel 
de minister stelt dat iedereen met recht op opvang 
ook effectief die opvang krijgt, krijgt de spreker in het 
veld steevast signalen van terreinwerkers dat het nog 
steeds dagelijks voorkomt dat de desbetreffende doel-
groep geen plaats krijgt en op straat belandt. Zo zouden 
Oekraïners ’s ochtends een brief hebben gekregen met 
de vraag om de volgende dag terug te komen, waarna 
zij ’s nachts opnieuw aanschuiven. In het televisiepro-
gramma De Afspraak verklaarde de minister dat geen 
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qu’aucun demandeur de protection internationale ayant 
droit à l’accueil ne devait dormir dans la rue et que ce 
groupe était pris en charge dans le cadre du Brussels 
Deal. Comment ce dispositif fonctionne-t-il concrètement?

L’intervenant évoque ensuite les économies réalisées 
dans le réseau d’accueil. En 2025, le budget de Fedasil 
s’élevait à 956 millions d’euros, composé de 826 millions 
d’euros de dotation de base après ajustement budgétaire, 
115 millions d’euros provenant de la provision initiale 
et 11,6 millions d’euros supplémentaires provenant de 
la provision. Dans le tableau budgétaire, le budget est 
ramené à 702 millions d’euros en 2026. Cela représente 
une réduction de près de 250 millions d’euros. La ministre 
estime-t-elle que cette économie est réalisable?

Le nombre de demandes d’asile reste difficile à prévoir. 
Les conflits peuvent s’intensifier ou s’atténuer. Malgré 
l’économie de près de 250 millions d’euros, la capacité 
sera-t-elle suffisante pour accueillir tout le monde? 
Comment la capacité tampon sera-t-elle organisée et 
un budget a-t-il été prévu à cet effet? Ou faudra-t-il à 
nouveau puiser des moyens supplémentaires dans la 
provision pour combler les déficits?

En ce qui concerne l’ambition de mettre à disposition 
12.000 places d’accueil chez Fedasil à l’horizon 2029, 
l’intervenant souligne que l’agence n’a jamais disposé de 
moins de 14.500 places d’accueil. Il demande donc sur 
quelle base le gouvernement estime que 12.000 places 
seront suffisantes et si le modèle utilisé à cet effet est 
fiable. En effet, le modèle ne peut pas prédire les futurs 
conflits et l’afflux qui en résultera.

La qualité de l’accueil est également source de pré-
occupation. Selon une enquête menée par le journal 
De Standaard, un cinquième des centres d’accueil 
ne répondent pas aux normes minimales. Dans ce 
contexte, l’intervenant déplore la difficulté d’obtenir des 
informations de la part de la ministre. Il souligne que le 
Commissariat aux droits de l’enfant a également attiré 
l’attention sur le manque de lieux sûrs pour les enfants. 
Selon l’intervenant, la politique d’asile actuelle ne tient 
donc pas suffisamment compte de l’intérêt supérieur 
de l’enfant.

Au début de la législature, M. Vandemaele a reçu des 
explications de Fedasil à propos du plan Fix the Basics, 
qui vise à rétablir les bases. Ce plan était bien conçu, 
mais coûtait cher. L’intervenant se demande comment 
Fedasil pourra le réaliser alors que le budget est sans 
cesse réduit. Dans ce contexte, l’intervenant fait observer 
que la ministre souhaite introduire la notion de “force 
majeure” dans la législation afin de légitimer les futurs 
refus en cas de dépassement de la capacité d’accueil, 

enkele verzoeker om internationale bescherming met 
recht op opvang op straat moet slapen en dat deze groep 
via de Brussels Deal wordt opgevangen. Hoe werkt die 
regeling concreet?

De spreker gaat vervolgens in op de besparingen in 
het opvangnetwerk. In 2025 bedroeg het budget voor 
Fedasil 956 miljoen euro, samengesteld uit 826 miljoen 
euro basisdotatie na begrotingsaanpassing, 115 miljoen 
euro uit de oorspronkelijke provisie en 11,6 miljoen euro 
bijkomend uit de provisie. In de begrotingstabel daalt 
het budget in 2026 tot 702 miljoen euro. Dat betekent 
een vermindering met ongeveer 250 miljoen euro. Acht 
de minister deze besparing zelf haalbaar?

Het aantal asielaanvragen blijft moeilijk voorspelbaar. 
Conflicten kunnen toenemen of afnemen. Zal er ondanks 
de besparing van ongeveer 250 miljoen euro voldoende 
capaciteit zijn om iedereen op te vangen? Hoe wordt de 
buffercapaciteit georganiseerd en is daarvoor budget 
uitgetrokken? Of zal men later opnieuw bijkomende 
middelen uit de provisie moeten halen om tekorten op 
te vangen?

Met betrekking tot de ambitie om tegen 2029 12.000 op-
vangplaatsen ter beschikking te stellen bij Fedasil, wijst 
de spreker erop dat het agentschap nooit over minder 
dan 14.500 opvangplaatsen heeft beschikt. Hij zou dan 
ook willen vernemen op welke basis de regering meent 
dat 12.000 plekken voldoende zullen zijn en of het 
gebruikte model daarvoor betrouwbaar is. Het model 
kan immers geen toekomstige conflicten en de daaruit 
volgende instroom voorspellen.

Ook de kwaliteit van de opvang baart zorgen. Een 
vijfde van de opvangcentra voldoet niet aan minimumnor-
men, blijkt uit onderzoek van de krant De Standaard. De 
spreker laakt in dit kader de moeilijkheid om informatie 
te verkrijgen van de minister. Hij wijst erop dat ook het 
Kinderrechtencommissariaat heeft gewezen op het 
gebrek aan veilige plaatsen voor kinderen. Het hoger 
belang van het kind wordt volgens de spreker dan ook 
onvoldoende gediend in het huidige asielbeleid.

Aan het begin van de legislatuur heeft de heer 
Vandemaele toelichting gekregen van Fedasil bij het 
plan Fix the Basics, gericht op het herstellen van de 
basis. Dat plan was goed opgezet, maar kost geld. De 
spreker vraagt zich af hoe Fedasil dat kan realiseren 
als de begroting steeds wordt ingekort. In deze context 
merkt de spreker op dat de minister het concept “over-
macht” in de wetgeving wil opnemen, om toekomstige 
weigeringen te legitimeren zodra de bewust veel te 
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délibérément trop limitée. Il demande si l’intention est 
réellement d’utiliser la loi de cette manière. Ne serait-il 
pas plus judicieux de développer une capacité d’accueil 
durable capable de faire face aux fluctuations?

Une autre méthode pour créer des places d’accueil 
consiste à raccourcir la période de transition. En soi, 
l’intervenant n’y est pas opposé, car il serait bon que les 
personnes passent rapidement d’un accueil à grande 
échelle à un accueil à petite échelle, ce qui favorisera 
l’intégration dans une communauté locale. Il doute tou-
tefois que telle soit l’intention du plan de la ministre. En 
effet, la période actuelle de deux mois peut actuellement 
être prolongée deux fois. La ministre entend empêcher 
toute prolongation. L’intervenant souligne toutefois que 
les personnes concernées doivent chercher un logement 
dans le segment le moins cher du marché immobilier, 
qui est déjà particulièrement restreint. Cette mesure ne 
risque-t-elle pas de pousser les personnes concernées 
vers le sans-abrisme? Ne serait-il pas plus humain de 
les accompagner dans leur recherche d’un logement? 
De plus, les logements de transition, mentionnés dans la 
note de politique générale précédente dans le cadre de 
la suppression progressive des ILA, ne figurent plus dans 
la note de politique générale à l’examen. L’intervenant 
souhaiterait que la ministre justifie le raccourcissement 
du délai de deux mois.

M. Vandemaele évoque ensuite la pression exercée 
sur l’indépendance du Commissariat général aux réfu-
giés et aux apatrides (CGRA). Il évoque les différences 
entre le statut de réfugié et la protection subsidiaire, et 
l’argument trop souvent avancé selon lequel la Belgique 
serait attractive en raison d’un pourcentage plus élevé 
d’octroi du statut de réfugié. L’intervenant estime tou-
tefois peu probable que les personnes fuyant la guerre 
tiennent compte de l’attractivité d’un pays. Par le passé, 
il avait déjà été annoncé qu’une analyse serait effectuée, 
puis qu’une étude serait menée sur la manière d’accor-
der davantage de statuts de protection subsidiaire. Le 
membre demande des éclaircissements à la ministre: 
maintiendra-t-elle l’indépendance du CGRA?

En outre, l’accord de gouvernement mentionne que les 
services d’asile seront temporairement renforcés. À cette 
fin, un renforcement temporaire est prévu pour 2026 afin 
de résorber le retard dans le traitement des dossiers. Étant 
donné que le déploiement de nouveaux protection offi-
cers prend du temps et que les recrutements concernent 
des contrats temporaires, l’intervenant demande si les 
nouveaux membres du personnel seront uniquement 
recrutés pour résorber l’arriéré actuel de dossiers. Il 
constate en outre que les tableaux budgétaires ne pré-
voient aucun montant pour ce renforcement.

beperkte opvangcapaciteit zal worden overschreden. 
Hij vraagt of het werkelijk de bedoeling is om de wet zo 
te gebruiken. Is het niet verstandiger om een duurzame 
opvangcapaciteit te ontwikkelen die fluctuaties aankan?

Een andere manier om opvangplaatsen te creëren 
is het verkorten van de transitietermijn. Op zich is de 
spreker daar niet tegen gekant, aangezien het een 
goede zaak zou zijn dat personen op korte termijn van 
grootschalige naar kleinschalige opvang doorstromen, 
wat de integratie in een lokale gemeenschap bevordert. 
Hij betwijfelt evenwel dat zulks de intentie van het plan 
van de minister is. De huidige termijn van twee maanden 
kan momenteel immers twee keer verlengd worden. 
Dat wil de minister onmogelijk maken. Het lid wijst er 
echter op dat de betrokkenen huisvesting moeten zoe-
ken in het goedkoopste segment van de woningmarkt, 
die reeds bijzonder krap is. Riskeert de maatregel de 
betrokkenen dan niet in de dakloosheid te duwen? Zou 
het niet humaner zijn om de betrokkenen te begeleiden 
bij hun zoektocht naar een woning? Bovendien worden 
de transitiewoningen, die in de vorige beleidsnota ver-
meld werden in het kader van de afbouw van de LOI’s, 
niet meer genoemd in de voorliggende beleidsnota. De 
spreker zou van de minister de inhoudelijke onderbou-
wing willen vernemen van de beperking van de termijn 
van twee maanden.

De heer Vandemaele bespreekt vervolgens de druk op 
de onafhankelijkheid van het Commissariaat-Generaal 
voor de Vluchtelingen en de Staatlozen (CGVS). Hij 
verwijst daarbij naar de verschillen tussen de vluchtelin-
genstatus en de subsidiaire bescherming, en dat maar 
al te vaak wordt beweerd dat België aantrekkelijk zou 
zijn vanwege een groter aandeel toekenningen van de 
vluchtelingenstatus. Het lijkt het lid echter onwaarschijn-
lijk dat personen die wegvluchten voor oorlog rekening 
zouden houden met de aantrekkelijkheid van een land. 
In het verleden werd reeds aangekondigd dat er een 
analyse zou worden uitgevoerd en er vervolgens zou 
worden onderzocht hoe er meer statussen van subsi-
diaire bescherming zouden kunnen worden toegekend. 
Het lid verzoekt de minister om verduidelijking: zal zij de 
onafhankelijkheid van het CGVS behouden?

Daarnaast wordt in het regeerakkoord vermeld dat 
de asieldiensten tijdelijk versterkt worden. De minister 
zou daartoe in 2026 voorzien in een tijdelijke versterking 
om de dossierachterstand weg te werken. Aangezien 
het enige tijd vergt voordat nieuwe protection officers 
effectief kunnen worden ingezet, en de aanwervingen 
tijdelijke contracten betreffen, vraagt de spreker of de 
nieuwe personeelsleden enkel worden aangeworven 
om de huidige voorraad aan dossiers weg te werken. 
Hij stelt bovendien vast dat er in de begrotingstabellen 
niet in bedragen wordt voorzien voor deze versterking.
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M. Vandemaele évoque ensuite la protection tempo-
raire accordée aux Ukrainiens après 2027. Il constate 
que le conflit en Ukraine perdure et que dans l’intervalle 
beaucoup d’entre eux ont construit une vie en Belgique 
et s’intègrent dans la société. La provision interdéparte-
mentale pour l’Ukraine sera réduite de moitié en 2027 
et disparaîtra en 2028. L’intervenant demande comment 
le gouvernement traitera les Ukrainiens qui continuent à 
se présenter et qui ont encore besoin d’être accueillis. 
Quelle est la position concrète de la ministre à ce sujet?

En ce qui concerne les personnes vulnérables, l’inter-
venant souligne que les accords conclus dans le cadre 
de la Convention internationale des droits de l’enfant 
constituent des normes fondamentales dans un État 
démocratique et ne peuvent être vidés de leur substance. 
Il constate que la politique en matière de regroupement 
familial, de visites domiciliaires et d’éventuel placement 
des enfants en détention n’est pas toujours conforme à 
l’importance qu’il accorde lui-même aux droits de l’enfant.

Plus précisément, M. Vandemaele souligne qu’il existe 
un besoin d’accueil à petite échelle et adapté pour les 
groupes vulnérables, tels que les mineurs, les familles 
et les personnes ayant des besoins médicaux.

Les ILA sont souvent utilisées pour ces groupes 
cibles, mais bon nombre de ces lieux sont actuellement 
en cours de démantèlement. Songeons par exemple 
à Torhout, où une ILA pour les personnes vulnérables 
est progressivement supprimée, et Gand, où l’initiative 
d’accueil à petite échelle de la ville pour les mineurs non 
accompagnés est maintenue. Il demande si la ministre 
se concertera avec les pouvoirs locaux afin de maintenir 
ou éventuellement de renforcer les initiatives en faveur 
des groupes cibles vulnérables.

L’intervenant souligne que les enfants ne doivent 
pas être placés en détention. La détention d’enfants en 
fonction du retour de leur famille n’est jamais justifiable 
au regard de la Convention internationale des droits de 
l’enfant. Il demande quelle est l’évaluation de la politique 
en matière de détention des enfants: qui la réalise, quelle 
méthodologie est utilisée, quelles sont les sources de 
données disponibles et le Parlement peut-il consulter les 
résultats? L’incidence sur le bien-être mental des enfants 
est-elle également pris en compte dans l’évaluation?

L’intervenant revient sur l’intention d’évaluer l’inter-
diction de détention des enfants, à laquelle il s’oppose. 
On ne place pas un enfant en détention. Ce principe 
est conforme à la Convention internationale des droits 
de l’enfant, qui n’autorise la détention que dans des 
cas strictement exceptionnels et limités, mais pas en 
vue d’un retour. L’intervenant rappelle que la Belgique 
a déjà été condamnée à plusieurs reprises par la Cour 

Vervolgens wijst de heer Vandemaele op de tijdelijke 
bescherming voor Oekraïners na 2027. Hij stelt vast dat 
het conflict in Oekraïne aansleept en dat velen ondertus-
sen een leven hebben opgebouwd in België en integreren 
in de samenleving. De interdepartementale provisie voor 
Oekraïne wordt in 2027 gehalveerd en verdwijnt in 2028. 
Het lid vraagt hoe de regering omgaat met Oekraïners 
die zich blijven aanmelden en waarvoor opvang nodig 
blijft. Hoe kijkt de minister daar concreet naar?

Inzake kwetsbare personen benadrukt de spreker dat 
de afspraken in het kader van het internationale kinder-
rechtenverdrag basisnormen vormen in een democrati-
sche staat en niet mogen worden uitgehold. Hij constateert 
dat het beleid bij gezinshereniging, woonstbetredingen 
en mogelijke opsluiting van kinderen niet altijd in lijn is 
met het belang dat hijzelf aan de kinderrechten hecht.

Meer in het bijzonder wijst de heer Vandemaele erop 
dat er een nood bestaat aan kleinschalige en gepaste 
opvang voor kwetsbare groepen, zoals minderjarigen, 
gezinnen en personen met medische noden.

LOI’s worden vaak gebruikt voor deze doelgroepen, 
maar veel van die plaatsen worden momenteel afge-
bouwd. Voorbeelden zijn Torhout, waar een LOI voor 
kwetsbare personen wordt afgebouwd, en Gent, waar het 
stedelijk kleinschalig opvanginitiatief voor niet-begeleide 
minderjarigen behouden blijft. Hij vraagt of de minister 
met lokale besturen zal overleggen om initiatieven voor 
kwetsbare doelgroepen te behouden of eventueel te 
versterken.

Het lid benadrukt dat kinderen niet mogen worden 
opgesloten. Het opsluiten van kinderen in functie van 
de terugkeer van hun gezin is nooit te verantwoorden 
binnen het internationale kinderrechtenverdrag. Hij 
vraagt naar de evaluatie van het beleid rond opsluiting 
van kinderen: wie voert deze uit, welke methodologie 
wordt gebruikt, welke databronnen zijn beschikbaar en 
kan het Parlement de resultaten inzien? Wordt ook de 
impact op het mentaal welzijn van de kinderen meege-
nomen in de evaluatie?

De spreker komt terug op de het voornemen om het 
verbod op het opsluiten van kinderen te evalueren, 
waartegen hij zich verzet. Een kind sluit men niet op. Dat 
uitgangspunt sluit aan bij het Internationaal Verdrag inzake 
de Rechten van het Kind, dat detentie slechts in strikt 
uitzonderlijke en limitatief omschreven gevallen toelaat, 
maar niet met het oog op terugkeer. De spreker herinnert 
eraan dat België in het verleden reeds meermaals werd 
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européenne des droits de l’homme pour la détention 
d’enfants. Sur quoi portera l’évaluation exactement? Qui 
réalisera cette évaluation, à partir de quelle méthodologie 
et de quelles sources de données? Comment garantira-
t-on la qualité de l’analyse et le Parlement pourra-t-il 
la consulter? L’incidence sur le bien-être mental des 
enfants sera-t-elle prise en compte dans l’évaluation?

En ce qui concerne la capacité de détention à l’étran-
ger, M. Vandemaele évoque la visite effectuée par la 
ministre, accompagnée de la ministre de la Justice, en 
Estonie dans le but d’y placer des condamnés. L’Estonie 
nie toutefois toute négociation. De plus, la capacité de 
détention dans ce pays s’avère insuffisante pour accueillir 
un grand nombre de détenus. L’intervenant renvoie à 
un accord similaire entre la Suède et l’Estonie et fait 
observer que les détenus seraient renvoyés en Belgique 
trois semaines avant la fin de leur peine. Le plan ne 
crée qu’un tampon temporaire de quelques centaines 
de places et a surtout un caractère symbolique. Quelles 
mesures seront prises pour le droit de visite des familles, 
le contact avec les avocats et l’organisation pratique 
de ces transferts? Étant donné que même les experts 
qualifient ces mesures de perte de temps, l’intervenant 
invite la ministre à se concentrer sur les véritables défis.

En ce qui concerne la politique de retour, le membre 
souligne que Groen croit fermement aux retours volon-
taires, qui offrent plus de chances de succès. Mais le 
parti n’est pas non plus opposé aux retours obliga-
toires. À cette fin, des accords de réadmission sont 
évidemment nécessaires. L’intervenant attend donc 
avec impatience la liste des accords de réadmission et 
espère que ceux-ci seront conclus de préférence avec 
les pays dont sont originaires un grand nombre des 
ressortissants concernés. Le membre s’oppose toutefois 
à la stratégie pangouvernementale suivie, qui revient 
à recourir au chantage, en menaçant de suspendre 
l’aide au développement et de refuser les demandes 
de visa. Le directeur général de l’Office des Étrangers 
(OE) a indiqué que cette stratégie ne fonctionnait pas 
et qu’il valait mieux convaincre les pays en leur offrant 
des avantages plutôt qu’en les menaçant de sanctions.

M. Vandemaele aborde ensuite la question de la 
coopération avec le régime taliban en Afghanistan, qui 
revient selon lui à toucher le fond comme jamais aupara-
vant dans le cadre de la politique d’asile et de migration. 
Il étaye son opinion par des conclusions tirées d’un 
rapport du Conseil européen: le régime taliban exclut 
systématiquement les femmes et les filles de la société, 
et la situation politique, économique, humanitaire et des 
droits de l’homme s’est gravement détériorée dans ce 

veroordeeld door het Europees Hof voor de Rechten 
van de Mens voor de opsluiting van kinderen. Wat 
wordt precies geëvalueerd? Wie voert de evaluatie uit, 
met welke methodologie en welke databronnen? Hoe 
wordt de kwaliteit van de analyse gewaarborgd en kan 
het Parlement die analyse inkijken? Wordt de impact 
op het mentale welzijn van de kinderen meegenomen 
in de evaluatie?

Met betrekking tot buitenlandse detentiecapaciteit gaat 
de heer Vandemaele in op het bezoek dat de minister 
samen met de minister van Justitie bracht aan Estland 
met de intentie om er veroordeelden onder te brengen. 
Overigens ontkent Estland dat er sprake zou zijn van 
onderhandelingen. Bovendien blijkt de detentiecapaci-
teit er onvoldoende om grote aantallen op te vangen. 
Verwijzend naar een vergelijkbare overeenkomst tussen 
Zweden en Estland merkt het lid bovendien op dat de 
gedetineerden drie weken voor het einde van hun straf 
teruggestuurd zouden worden naar België. Het plan 
creëert slechts een tijdelijke buffer van enkele honderden 
plaatsen en heeft vooral symbolisch karakter. Welke 
maatregelen worden genomen voor het bezoekersrecht 
van familie, het contact met advocaten en de praktische 
organisatie van deze overplaatsingen? Aangezien ook 
experts dergelijke maatregelen als tijdsverlies bestem-
pelen, roept de spreker de minister op om zich op haar 
werkelijke uitdagingen te focussen.

Inzake het terugkeerbeleid benadrukt het lid dat 
Groen wel degelijk gelooft vrijwillige terugkeer, dat 
meer kans op succes biedt. De partij is evenmin gekant 
tegen verplichte terugkeer. Daartoe zijn er uiteraard wel 
terugkeerakkoorden vereist. De spreker kijkt dan ook 
reikhalzend uit naar de lijst van terugkeerakkoorden, en 
hoopt dat die bij voorkeur worden gesloten met landen 
van wie veel onderdanen betrokken zijn. Het lid is echter 
gekant tegen de whole of government-benadering, die 
neerkomt op een reeks chantagemiddelen zoals het 
stopzetten van ontwikkelingshulp en het weigeren van 
visumaanvragen. De directeur-generaal van de Dienst 
Vreemdelingenzaken (DVZ) heeft gesteld dat een derge-
lijke aanpak niet werkt en dat landen beter te overtuigen 
zijn via voordelen dan met straffen.

De heer Vandemaele bespreekt vervolgens de sa-
menwerking met het talibanregime in Afghanistan, 
dat voor hem het absolute dieptepunt in het asiel- en 
migratiebeleid tot nu toe vormt. Hij staaft die mening met 
vaststellingen uit een verslag van de Europese Raad: het 
talibanregime heeft vrouwen en meisjes systematisch 
uitgesloten en de politieke, economische, humanitaire 
en mensenrechtensituatie is ernstig verslechterd. Ruim 
22,9 miljoen mensen hebben humanitaire hulp nodig, 
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pays. Plus de 22,9 millions de personnes ont besoin 
d’aide humanitaire, 10 millions de personnes vivent en 
situation d’insécurité alimentaire aiguë et 3,5 millions 
d’enfants de moins de cinq ans souffrent de malnu-
trition aiguë. Les talibans ont promulgué 70 décrets, 
visant notamment à interdire aux femmes et aux filles 
d’accéder aux écoles secondaires et de circuler libre-
ment, mais visant aussi à instaurer la ségrégation sur 
le lieu de travail, à imposer des règles vestimentaires 
et à interdire aux femmes de parler en public. En outre, 
le régime a instauré l’esclavage, la justice de classe et 
les châtiments corporels.

Dans ce contexte, le membre déplore que le direc-
teur général de l’OE se soit rendu en Afghanistan. La 
ministre a précisé lors de l’émission télévisée flamande 
De Afspraak que le directeur général n’avait rencontré que 
des collaborateurs techno-administratifs. M. Vandemaele 
souligne qu’en Afghanistan, il n’existe aucune distinction 
entre les fonctionnaires et les membres des talibans 
dans la mesure où ce régime a placé ses partisans à 
tous les postes de l’appareil étatique lors de sa prise 
de pouvoir. La question est de savoir quels moyens, 
biens ou services la Belgique a promis aux talibans en 
contrepartie, étant donné que ce pays n’a rien à gagner 
à nourrir des bouches supplémentaires compte tenu 
de la famine aiguë qui y sévit. Le membre souligne en 
outre que Mme Assita Kanko, députée européenne de 
la N-VA, a indiqué que le régime des talibans ne devrait 
jamais être légitimé. Or, puisque la ministre continue 
d’affirmer que la Belgique n’offrira rien aux talibans en 
échange d’un éventuel accord, il ne reste qu’une seule 
raison possible qui incite les talibans de coopérer: la 
légitimation de leur régime. L’intervenant demande à la 
ministre de faire le point sur la situation, et il demande 
officiellement l’interruption immédiate de toutes les 
discussions en cours avec les talibans.

L’intervenant aborde ensuite le projet de loi annoncé 
portant réforme du Conseil du contentieux des étrangers 
(CCE). Il estime que les modifications procédurales 
conformes au pacte européen sur la migration, comme 
la rationalisation des procédures et des délais, sont en 
soi acceptables. Il critique toutefois le fait que ces pro-
cédures et délais soient ramenés aux normes minimales 
européennes et que l’effet suspensif des procédures 
de recours soit réduit. Par ailleurs, l’augmentation des 
droits de mise au rôle n’entraînera que des coûts sup-
plémentaires pour l’État, étant donné que la plupart des 
personnes concernées font appel à des avocats pro deo. 
En outre, les procédures de recours écrites devraient 
rester l’exception. La convocation plus fréquente des 
deux Chambres pour réduire les divergences entre les 
décisions rendues dans les rôles néerlandophones et 
francophones est contraire au principe de l’indépendance 
des juges. Toutes ces mesures mettront sous pression 

tien miljoen mensen leven in acute voedselonzekerheid, 
en 3,5 miljoen kinderen onder vijf jaar zijn acuut onder-
voed. De taliban heeft 70 decreten uitgevaardigd zoals 
een verbod op het betreden van middelbare scholen 
voor vrouwen en meisjes, een verbod op het vrij ver-
keer van vrouwen, de segregatie van arbeidsplaatsen, 
kledijvoorschriften en het verbod op het geluid van 
vrouwenstemmen in het openbaar. Daarnaast heeft het 
regime slavernij, klassenjustitie en lijfstraffen ingevoerd.

In deze context laakt het lid dat de directeur-generaal 
van de DVZ Afghanistan heeft bezocht. De minister heeft 
tijdens het televisieprogramma De Afspraak verduide-
lijkt dat de directeur-generaal er enkel met technisch-
administratieve medewerkers heeft gesproken. De 
heer Vandemaele benadrukt dat in Afghanistan geen 
onderscheid bestaat tussen ambtenaren en leden van 
taliban aangezien het regime bij de machtsovername 
alle posities heeft ingevuld met eigen aanhangers. De 
vraag is welke middelen, goederen of diensten België 
aan de taliban heeft beloofd in tegenruil, aangezien het 
land niets te winnen heeft bij extra monden om te voeden, 
gelet op de acute hongersnood. Het lid wijst er boven-
dien op dat mevrouw Assita Kanko, Europarlementslid 
voor de N-VA, heeft gesteld dat het talibanregime nooit 
gelegitimeerd mag worden. Indien de minister blijft 
volhouden dat België niets verstrekt aan de taliban in 
ruil voor een mogelijke overeenkomst, dan blijft er maar 
één reden over voor de taliban om samen te werken: 
de legitimering van het regime. De spreker verzoekt de 
minister om duiding bij de situatie en vraagt formeel om 
alle lopende gesprekken met de taliban onmiddellijk 
stop te zetten.

De spreker gaat vervolgens in op het aangekondigde 
wetsontwerp met het oog op de hervorming van de Raad 
voor Vreemdelingenbetwistingen (RvV). Hij stelt dat de 
procedurele aanpassingen in lijn met het EU-migratiepact 
— zoals rationalisering van procedures en termijnen — 
op zich aanvaardbaar zijn. Hij uit echter kritiek op het 
terugbrengen van normen tot het Europese minimum 
en het terugschroeven van de schorsende werking van 
beroepsprocedures. Overigens zal de verhoging van 
het rolrecht enkel leiden tot meerkosten voor de Staat, 
aangezien de meeste betrokkenen een beroep doen 
op pro-Deoadvocaten. Daarnaast zouden schriftelijke 
beroepsprocedures uitzonderlijk moeten blijven. Het 
vaker samenroepen van beide Kamers om verschil-
len tussen uitspraken van de Nederlandstalige en de 
Franstalige taalrol te verkleinen, botst met het principe 
van onafhankelijke rechters. Al deze maatregelen zetten 
de onafhankelijkheid van de rechtspraak onder druk, wat 



491280/019DOC 56

K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2025 2026 C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

l’indépendance du pouvoir judiciaire, ce qui semble être 
le véritable objectif de la réforme. Lors d’une audition en 
commission, le premier président du CCE a déjà indiqué 
que les procédures écrites devaient rester l’exception et 
a également fait part de ses préoccupations concernant 
la pression exercée par l’État belge pour poser des 
questions préjudicielles.

En ce qui concerne le SPF Migration, dont la dénomi-
nation reste encore incertaine, le membre reconnaît qu’il 
est en soi positif d’organiser un domaine stratégique de 
manière plus efficace. Il s’oppose toutefois à l’intégration 
du CCE, du CGRA et du Service des Tutelles dans cette 
structure, compte tenu de la spécificité de ces instances.

La ministre souhaiterait créer ce SPF d’ici la fin 2026. 
Il semblerait qu’il ne soit toutefois pas encore certain que 
ce SPF devienne un SPF distinct, mais qu’il soit aussi 
possible qu’il devienne une direction générale distincte 
au sein du SPF Intérieur. M. Vandemaele demande donc 
des précisions sur les trois scénarios qui circulent encore, 
sur le calendrier et sur la mise en œuvre concrète. Si 
l’intention reste d’y intégrer le CCE, le CGRA et le Service 
des Tutelles, quelles garanties la ministre pourrait-elle 
fournir concernant leur indépendance?

L’intervenant souligne ensuite les problèmes liés à 
la réforme du regroupement familial, notamment en 
ce qui concerne les délais d’attente, le durcissement 
des conditions de revenus et le raccourcissement de 
plusieurs conditions. Il estime donc positif qu’un cer-
tain nombre d’organisations, dont les syndicats, le 
Centre flamand d’action sociale (Centrum Algemeen 
Welzijnswerk, CAW), l’organisation flamande d’aide aux 
réfugiés Vluchtelingenwerk Vlaanderen, l’ASBL Orbit et 
le mouvement Pax Christi, saisissent la Cour constitu-
tionnelle. Compte tenu des objections déjà formulées 
par le Conseil d’État à l’égard du projet de loi, il n’est 
pas certain que la modification législative soit mainte-
nue. Myria a également émis des critiques à ce sujet. 
M. Vandemaele constate que certains partis souhaitent 
supprimer cette institution le plus rapidement possible, 
mais estime que Myria évalue la politique menée de 
manière indépendante et critique. Un gouvernement 
qui fonctionne bien doit également tenir compte de la 
contribution de telles institutions, notamment en ce qui 
concerne le droit à la vie familiale, qui est mis à mal par 
certaines législations.

Le membre fait observer que la ministre souhaite 
aller plus loin en contrôlant davantage les demandes 
de regroupement familial avec un partenaire. La note de 
politique générale à l’examen indique également que la 
législation sera modifiée pour que le fait d’être parents 

het werkelijke doel van de hervorming lijkt te zijn. De 
eerste voorzitter van de RvV gaf tijdens een hoorzitting 
in de commissie reeds aan dat schriftelijke procedures 
de uitzondering moeten blijven, en deelde tevens mee 
bezorgd te zijn over de druk van de Belgische Staat om 
prejudiciële vragen te stellen.

Inzake de eengemaakte FOD Migratie, waarvan de 
benaming nog onduidelijk blijft, erkent het lid dat het 
op zich een goede zaak is om een beleidsdomein ef-
ficiënter te organiseren. Hij is evenwel gekant tegen de 
integratie van de RvV, het CGVS en de Dienst Voogdij 
in een dergelijke structuur, gelet op de eigenheid van 
die instanties.

De minister zou de FOD tegen het einde van 2026 wil-
len opricht. Naar verluidt is het echter nog niet duidelijk 
dat dit een aparte FOD zal worden, maar dat ook de 
mogelijkheid bestaat dat de entiteit een apart directoraat-
generaal zal vormen in de FOD Binnenlandse Zaken. 
De heer Vandemaele vraagt dan ook om duidelijkheid 
over de nog circulerende drie scenario’s, het tijdspad 
en de concrete invulling. Indien het de intentie blijft om 
de RvV, het CGVS en de Dienst Voogdij daarin te inte-
greren, welke garanties kan de minister dan geven met 
het oog op hun onafhankelijkheid?

De spreker wijst vervolgens op de problemen in het 
kader van de hervorming van de gezinshereniging, 
meer bepaald inzake de wachttijden, de opgetrokken 
inkomensvoorwaarden en de verkorting van verschil-
lende voorwaarden. Het is voor hem dan ook een goede 
zaak dat een aantal organisaties, waaronder de vak-
bonden, het Centrum Algemeen Welzijnswerk (CAW), 
Vluchtelingenwerk Vlaanderen, de vzw Orbit en de 
beweging Pax Christi, naar het Grondwettelijk Hof trek-
ken. Gelet op de bezwaren die de Raad van State reeds 
formuleerde over het wetsontwerp, is het nog maar de 
vraag of de gewijzigde wet zal standhouden. Ook Myria 
uitte op dit stuk kritiek. De heer Vandemaele erkent dat 
sommige partijen deze instelling zo snel mogelijk willen 
afschaffen, maar meent dat Myria onafhankelijk en kri-
tisch het beleid evalueert. Een regering die goed werkt, 
moet ook de input van dergelijke instellingen meenemen, 
onder meer over het recht op het gezinsleven dat onder 
druk komt door bepaalde wetgeving.

Het lid merkt op dat de minister nog verder wil gaan 
door meer controles in te voeren op aanvragen voor 
gezinshereniging met een partner. Tevens wordt in de 
beleidsnota gesteld dat de wetgeving zal worden aange-
past zodat het ouderschap van een gemeenschappelijk 
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d’un enfant commun ne soit plus automatiquement 
considéré comme une preuve déterminante d’une relation 
durable. L’intervenant estime qu’une telle modification 
serait problématique et critique le fait que la ministre 
fonde toujours sa politique sur les cas d’abus et fait de 
chaque situation un problème. Pour le surplus, il renvoie 
aux quatre questions orales qu’il a posées.

M. Sandro Di Nunzio (Anders.) apprécie l’intention 
exprimée dans la note de politique générale à l’examen 
de retrouver la maîtrise des flux migratoires et de refaire 
de la migration un enjeu social et économique. Le groupe 
Anders. est disposé à coopérer à la réalisation de ces 
objectifs et à la mise en place d’un système efficace.

L’intervenant regrette toutefois que la note de politique 
générale n’accorde pas suffisamment d’attention à la 
dimension économique de la migration. Il reconnaît que 
l’intégration et la langue sont importantes, mais souligne 
que c’est principalement par le biais d’un emploi que 
les migrants peuvent contribuer à créer de la richesse, 
se construire un réseau social et participer à la société. 
Conjuguer l’intégration à la pénurie sur le marché du 
travail crée une situation gagnant-gagnant. Bien que 
l’intervenant reconnaisse que des abus existent et qu’il 
faille y remédier, cet angle d’approche ne doit pas occulter 
la perspective économique et sociale. M. Di Nunzio invite 
la ministre à accorder une plus grande place à cette 
dimension dans ses futures notes de politique générale 
et à renforcer la coopération avec les entités fédérées.

Malgré l’accent mis sur une politique d’asile et de 
migration stricte, la Belgique reste un pays enregistrant 
un afflux très important et doté d’un système de ges-
tion de l’asile peu efficace. Le membre déplore que les 
nombreuses mesures annoncées ne s’accompagnent 
pas d’instruments ou d’indicateurs mesurables permet-
tant d’évaluer le succès de la politique menée. Ainsi, la 
Belgique a enregistré un peu moins de 35.000 demandes 
d’asile en 2025, soit environ 5.000 de moins qu’en 2024. 
Contrairement à la ministre, l’intervenant estime toutefois 
que ces chiffres ne montrent pas de rupture de tendance 
induite par la politique menée, étant donné que la baisse 
de 13 % enregistrée en Belgique est nettement inférieure 
à celle observée au niveau européen. De plus, cette 
tendance s’était déjà amorcée sous le gouvernement 
précédent et la Belgique reste dans le peloton de tête 
européen en chiffres absolus. Il n’est donc pas question 
pour l’instant d’un tournant fondamental.

M. Di Nunzio replace ensuite la crise de l’asile évoquée 
dans la note de politique générale dans un contexte 
historique plus large. Les problèmes d’accueil ne sont 
pas apparus soudainement en 2024 ou 2025. En 2021, la 
pandémie de coronavirus a paralysé le trafic international 

kind niet langer automatisch als een doorslaggevend 
bewijs van een duurzame relatie wordt beschouwd. 
De spreker noemt dit problematisch en hekelt dat de 
minister in haar beleid steeds uitgaat van misbruik en 
een problematisering van elke situatie. Hij verwijst voor 
het overige naar zijn vier ingediende mondelinge vragen.

De heer Sandro Di Nunzio (Anders.) waardeert in 
de beleidsnota het voornemen om opnieuw controle te 
verwerven over migratiestromen en om migratie opnieuw 
een maatschappelijk en economisch verhaal te maken. 
De Anders.-fractie is bereid om mee te werken aan 
de realisatie van deze doelstellingen en een efficiënt 
werkend systeem.

De spreker betreurt evenwel dat er in de beleidsnota 
onvoldoende aandacht wordt besteed aan het econo-
mische aspect van migratie. Hij erkent dat inburgering 
en taal belangrijk zijn, maar wijst erop dat migranten 
voornamelijk via een arbeidsbetrekking kunnen bijdragen 
aan het creëren van welvaart, een sociaal netwerk kun-
nen opbouwen en kunnen deelnemen aan de samen-
leving. Door integratie te koppelen aan de krapte op de 
arbeidsmarkt wordt er een win-winsituatie gecreëerd. 
Hoewel de spreker erkent dat misbruiken bestaan en 
moeten worden aangepakt, mag die invalshoek niet het 
economische en maatschappelijke perspectief verdringen. 
De heer Di Nunzio roept de minister op om dit aspect in 
toekomstige beleidsnota’s meer centraal te plaatsen en 
samenwerking met de deelstaten te versterken.

Ondanks de nadruk op een streng asiel- en migratie-
beleid blijft België een land met een zeer hoge instroom 
en een log asielbeheersingssysteem. Het lid betreurt dat 
de talrijke aangekondigde maatregelen niet gekoppeld 
worden aan meetbare instrumenten of indicatoren om 
het succes van het beleid te kunnen beoordelen. Zo telde 
België in 2025 iets minder dan 35.000 asielaanvragen, 
d.i. ongeveer 5000 minder dan in 2024. In tegenstelling 
tot de minister meent de spreker dat die cijfers echter 
geen trendbreuk aantonen ten gevolge van het beleid, 
aangezien de daling in België met 13 % aanzienlijk 
lager ligt dan de afname van de cijfers op Europees 
niveau. Bovendien werd die trend al onder de vorige 
regering ingezet en blijft België in absolute aantallen in 
de Europese kopgroep staan. Van een fundamentele 
ommekeer is op dit ogenblik dan ook helemaal nog 
geen sprake.

De heer Di Nunzio plaatst vervolgens de in de beleids-
nota aangehaalde asielcrisis in een bredere historische 
context. De opvangproblemen ontstonden niet plots in 
2024 of 2025. De coronapandemie legde in 2021 het 
internationale verkeer stil en sloot de grenzen, waardoor 
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et fermé les frontières, empêchant l’expulsion des de-
mandeurs d’asile déboutés. Par la suite, des dizaines 
de milliers d’Afghans sont arrivés en Europe après la 
prise de pouvoir des talibans. La Belgique a subi les 
répercussions de ces bouleversements géopolitiques 
au même titre que les autres États membres de l’Union 
européenne. Ce contexte doit être pris en compte lorsque 
l’on parle aujourd’hui de retrouver la maîtrise des flux 
et de sortir de la situation de crise.

En ce qui concerne le rapatriement des détenus en 
situation irrégulière, l’intervenant rappelle qu’en 2023, la 
Belgique a notamment signé des accords de réadmission 
avec le Maroc et renforcé sa coopération avec ce pays. 
En réponse à une question écrite, la ministre a indiqué 
qu’en 2024, 232 personnes étaient retournées au Maroc, 
en établissant à cet égard un lien avec le renforcement 
de cette coopération. Ces chiffres représentaient en 
effet une augmentation par rapport aux 50 personnes 
renvoyées respectivement en 2020 et au cours de la 
période 2021-2023. Bien que la ministre ait annoncé 
dans sa note de politique générale un renforcement des 
services en charge des retours, l’intervenant constate 
que la capacité de procéder à des retours vers le Maroc 
n’est aujourd’hui pas exploitée de manière optimale. 
Existe-t-il des blocages du côté marocain, ou au sein 
de la task force belge qui réunit l’administration péniten-
tiaire, l’OE et la police fédérale? Si la capacité n’est pas 
pleinement utilisée, quelles mesures le gouvernement 
prend-il pour remédier au problème et quand les retours 
atteindront-ils leur vitesse de croisière?

Le membre souligne ensuite que, malgré les initiatives 
de la ministre, aucun nouvel accord de réadmission n’a 
encore été conclu. Quels sont les accords en cours de 
négociation en vue d’une signature en 2026? L’intervenant 
demande aussi combien de personnes, et en particulier 
combien de personnes en situation irrégulière incarcé-
rées dans les prisons belges, seront renvoyées vers leur 
pays d’origine sur cette base, notamment afin d’alléger 
la pression sur le système pénitentiaire.

L’intervenant revient sur la rupture de tendance men-
tionnée par la ministre en matière de demandes d’asile 
et fait observer qu’en 2024, on a encore enregistré 
5.617 demandes d’asile de ressortissants syriens, alors 
qu’en 2025, on en comptait plus de 4000 de moins. Cela 
explique la baisse des chiffres, même si la Belgique reste 
en tête du classement européen, tant en termes absolus 
que relatifs. Au troisième trimestre 2025, Eurostat a en 
effet enregistré 165.000 premières demandes d’asile 
en Europe, soit une baisse de 25,9 % par rapport à la 
même période en 2024. L’intervenant en conclut que la 
Belgique n’a fait que suivre la tendance européenne. 
En août 2025, la Belgique enregistrait en outre 20,2 

uitgeprocedeerde asielzoekers niet konden worden 
uitgezet. Vervolgens kwamen tienduizenden Afghanen 
naar Europa nadat de taliban er de macht overnamen. 
België ondervond, net als andere Europese lidstaten, de 
impact van die geopolitieke schokken. Die context moet 
worden meegenomen wanneer men vandaag spreekt 
over het herwinnen van controle en het doorbreken van 
een crisismodus.

Aangaande de repatriëring van illegale gedetineerden 
herinnert de spreker eraan dat België in 2023 onder meer 
met Marokko terugkeerakkoorden ondertekende en de 
samenwerking versterkte. De minister gaf in antwoord 
op een schriftelijke vraag aan dat in 2024 232 personen 
zijn teruggekeerd naar Marokko, en koppelde dat aan de 
hernieuwde samenwerking. Die cijfers waren inderdaad 
een stijging ten opzichte van de 50 personen die res-
pectievelijk in 2020 en in de periode 2021-2023 werden 
teruggestuurd. Hoewel de minister in haar beleidsnota 
een versterking van de terugkeerdiensten aankondigde, 
stelt de spreker vast dat de terugkeercapaciteit richting 
Marokko vandaag niet optimaal benut wordt. Zijn er 
blokkeringen die zich voordoen aan Marokkaanse zijde, 
of binnen de Belgische taskforce waarin het gevangenis-
wezen, de Dienst Vreemdelingenzaken en de federale 
politie samenwerken? Indien de capaciteit niet volledig 
wordt ingezet, welke maatregelen neemt de regering dan 
om het probleem te verhelpen, en binnen welke termijn 
zal de terugkeer op kruissnelheid komen?

Het lid stipt vervolgens aan dat, ondanks initiatieven 
van de minister, er nog geen nieuwe terugkeerakkoor-
den werden gesloten. Over welke akkoorden wordt er 
momenteel onderhandeld, met het oog op een onderte-
kening in 2026? De spreker wenst tevens te vernemen 
hoeveel personen, en in het bijzonder hoeveel illegale 
gedetineerden in de Belgische gevangenissen, op basis 
daarvan naar de landen van herkomst worden terugge-
stuurd, met name om de druk op het gevangenissysteem 
te verlichten.

De spreker komt terug op de door de minister ge-
noemde trendbreuk in de asielaanvragen en merkt op 
dat er in 2024 nog 5617 Syrische asielaanvragen werden 
geregistreerd, terwijl dit er in 2025 ruim 4000 minder 
waren. Dat vormt een verklaring voor de daling in de 
cijfers, al blijft België zowel in absolute als in relatieve 
termen in de kopgroep in Europa. Eurostat noteerde in 
het derde kwartaal van 2025 immers 165.000 eerste 
asielaanvragen in Europa, een daling van 25,9 % ten 
opzichte van dezelfde periode in 2024. Daaruit leidt de 
spreker af dat België slechts meesurfte op de Europese 
trend. Per capita registreerde België in augustus 2025 bo-
vendien 20,2 eerste asielaanvragen per 100.000 inwoners, 
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premières demandes d’asile pour 100.000 habitants, ce 
qui la plaçait derrière la Grèce et Chypre. Bien que le 
verbe “renforcer” apparaisse treize fois dans la note de 
politique générale, l’intervenant estime qu’un renforcement 
sans moyens ni objectifs mesurables peut difficilement 
être considéré comme une politique. Quelles mesures 
le gouvernement prendra-t-il pour sortir la Belgique 
du peloton de tête en matière de demandes d’asile et 
réduire l’afflux? Quels sont les objectifs pour 2026 et 
quels sont les critères de mesure utilisés à cet effet? 
L’intervenant souhaite également obtenir des informations 
sur le nombre supplémentaire d’accompagnateurs au 
retour et le nombre de places complémentaires dans les 
centres fermés, ainsi que sur les budgets y afférents.

Dans la note de politique générale, la Belgique est 
qualifiée de pôle d’attraction en raison des règles souples 
en matière d’obtention du revenu d’intégration et du 
regroupement familial, mais cette affirmation n’est pas 
étayée par des chiffres. Des indicateurs ou des don-
nées pourraient-ils être communiqués au Parlement à 
cet égard?

En ce qui concerne le plan de suppression progressive 
de l’accueil local puis collectif, l’intervenant souhaiterait 
connaître les critères, les conditions et les objectifs 
retenus. Comment éviter que les personnes concernées 
deviennent sans abri et que la charge soit transférée aux 
pouvoirs locaux? L’intervenant souhaiterait également 
prendre connaissance du plan d’action qui sera suivi, y 
compris les chiffres concrets et le calendrier.

S’agissant de l’examen visant à déterminer comment 
ancrer légalement le principe de force majeure, l’inter-
venant fait observer que la force majeure concerne des 
situations de crise exceptionnelles et imprévisibles, 
alors que la pression liée à l’accueil semble plutôt pré-
visible. Il souhaiterait donc savoir ce que l’on examinera 
précisément, dans quel objectif juridique, quels droits 
pourraient être suspendus et dans quels cas ce principe 
s’appliquerait.

En ce qui concerne les centres Dublin, le membre 
demande des informations sur la capacité, les effectifs 
et le plan annoncé.

Le membre souligne ensuite que le retour des deman-
deurs d’asile déboutés est l’alpha et l’oméga de toute 
politique d’asile. Les personnes sans droit de séjour 
doivent être expulsées afin de préserver l’adhésion et 
la solidarité parmi la population. À cet égard, la ministre 
renvoie à des obstacles opérationnels à surmonter. S’agit-
il de l’identification, des laissez-passer, des procédures 
de recours juridiques ou de la coopération avec les pays 

na Griekenland en Cyprus de hoogste positie. Hoewel 
in de beleidsnota het begrip “versterken” dertien keer 
voorkomt, meent de spreker dat een versterking zon-
der middelen en meetbare doelen moeilijk als beleid 
kan worden beschouwd. Welke maatregelen neemt 
de regering om België uit de kopgroep van het aantal 
asielaanvragen te halen en de instroom te verminderen? 
Wat zijn de streefcijfers voor 2026 en welke meetpunten 
worden daarbij gehanteerd? De spreker wenst eveneens 
inzicht in het aantal extra terugkeerbegeleiders en het 
aantal bijkomende plaatsen in gesloten centra, en de 
bijbehorende budgetten.

In de beleidsnota wordt België als aantrekkingspool 
wordt genoemd door soepele leeflonen en gezinsher-
enigingen, maar wordt die stelling niet onderbouwd met 
cijfers. Kunnen in dit opzicht indicatoren of gegevens 
met het Parlement worden gedeeld?

Inzake de geplande afbouw van de lokale en ver-
volgens de collectieve opvang zou de spreker willen 
vernemen welke criteria, voorwaarden en doelstellingen 
gehanteerd worden. Hoe zal worden voorkomen dat 
de betrokkenen in de dakloosheid belanden en dat de 
lasten worden doorgeschoven naar de lokale besturen? 
De spreker vraagt tevens het plan van aanpak op, met 
inbegrip van concrete cijfers en een tijdpad.

Met betrekking tot het onderzoek naar een manier 
waarop overmacht wettelijk verankerd kan worden, merkt 
de spreker op dat overmacht uitzonderlijke, onvoorziene 
crisissituaties betreft, terwijl de opvangdruk eerder 
voorspelbaar lijkt. Hij zou dan ook willen vernemen wat 
er precies wordt onderzocht, wat het juridische doel is, 
welke rechten eventueel kunnen worden opgeschort en 
in welke gevallen dit zou gelden.

Aangaande de Dublincentra verzoekt het lid om in-
formatie over de capaciteit, de personeelsbezetting en 
het aangekondigde plan.

Het lid benadrukt vervolgens dat de terugkeer van 
uitgeprocedeerde asielzoekers het alfa en omega is van 
elk asielbeleid. Personen zonder verblijfsrecht moeten 
worden uitgewezen om het draagvlak en de solidariteit 
binnen de bevolking te behouden. De minister verwijst in 
dit opzicht naar operationele obstakels die moeten worden 
weggewerkt. Betreft het de identificatie, laissez-passers, 
juridische beroepsprocedures of de samenwerking met 
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d’origine? Quels seront les projets de loi présentés pour 
surmonter les obstacles en question?

S’agissant de la capacité d’accueil à l’étranger, à 
savoir en Estonie, l’intervenant demande comment 
expliquer la différence entre les communications des 
autorités belges et estoniennes. Il souhaite également 
savoir quels autres pays tiers sont concrètement envi-
sagés, si des analyses de coûts ont été réalisées et ce 
qui sera mis en place pour éviter qu’une prison située à 
l’étranger se transforme en “parking à déboutés” sans 
réelle incidence sur le séjour illégal.

L’intervenant espère que la création prévue d’un service 
public fédéral migration d’ici la fin 2026 sera plus qu’un 
simple geste symbolique. Quels avantages concrets la 
ministre espère-t-elle en tirer? A-t-elle analysé comment 
la fusion des structures permettra d’accroître l’efficacité?

M. Nunzio fait observer que le Parlement européen 
a adopté la liste européenne commune des pays d’ori-
gine sûrs, et rappelle que la Belgique s’est abstenue 
lors du vote sur ce point au Conseil “Justice et affaires 
intérieures” (JAI). La ministre pourrait-elle expliquer la 
raison de cette abstention? L’intervenant souligne que la 
Belgique s’est déjà abstenue lors de plusieurs Conseils 
européens sous cette législature, ce qui n’envoie pas 
un bon signal.

S’agissant du budget, l’intervenant examine plus en 
détail la dotation allouée par le SPF Intérieur à Fedasil 
pour l’accueil des demandeurs d’asile. Cette dotation 
montre en effet que les chiffres reflètent une réalité diffé-
rente de celle présentée dans la communication musclée 
de la ministre. Dans le budget 2025, le gouvernement 
partait encore du principe que la politique menée pourrait 
ramener la dotation allouée à Fedasil de 826 millions 
d’euros en 2025 à 138 millions d’euros en 2029. Lors de 
l’examen de la précédente note de politique générale, 
M. Kjell Vander Elst a déjà fait observer qu’il était très 
peu probable que cet objectif d’économies de près de 
700 millions d’euros puisse être atteint. Les chiffres 
budgétaires pour 2026 montrent désormais que cet 
objectif est revu à la baisse: la dotation a été augmentée 
de 2,5 millions d’euros en 2025. Entre 2026 et 2029, elle 
sera encore majorée de 123 millions d’euros, soit au total 
494,5 millions d’euros de dépenses supplémentaires 
par rapport au budget initial. La ministre pourrait-elle 
commenter ces chiffres?

B. Réponses de la ministre

La ministre articule ses réponses autour de plusieurs 
thématiques.

landen van herkomst? Welke wetsontwerpen zullen er 
worden ingediend om de desbetreffende obstakels weg 
te werken?

Met betrekking tot buitenlandse opvangcapaciteit, met 
name in Estland, zou de spreker willen vernemen hoe 
het verschil tussen de communicatie van de Belgische 
en de Estse autoriteiten kan worden verklaard. Voorts 
wenst hij te weten welke andere derde landen concreet 
in beeld zijn, of er kostenanalyses zijn gemaakt en hoe 
er wordt voorkomen dat een buitenlandse gevangenis 
een “parking” wordt zonder wezenlijke impact op illegaal 
verblijf.

De spreker hoopt dat de geplande oprichting van een 
federale overheidsdienst Migratie tegen eind 2026 meer 
zal zijn dan louter een symbolische daad. Welke concrete 
winsten denkt de minister daarmee te boeken? Heeft 
zij geanalyseerd hoe de samenvoeging van structuren 
de efficiëntie zal verhogen?

De heer Nunzio merkt op dat het Europees Parlement 
de gemeenschappelijke EU-lijst van veilige landen van 
herkomst heeft goedgekeurd, en herinnert eraan dat 
België zich bij de stemming over dit punt tijdens de Raad 
Justitie en Binnenlandse Zaken (JBZ) heeft onthouden. 
Kan de minister de reden daarvoor toelichten? De spre-
ker benadrukt België zich deze legislatuur al tijdens 
verschillende Europese raden heeft onthouden, terwijl 
dat geen goed signaal is.

Met betrekking tot de begroting gaat de spreker dieper 
in op de dotatie van de FOD Binnenlandse Zaken aan 
Fedasil voor de opvang van asielzoekers. Die dotatie 
toont immers aan dat de cijfers een andere realiteit 
schetsen dan de forse communicatie. In de begroting 
voor 2025 ging de regering er nog van uit dat het beleid 
zou kunnen leiden tot een daling van de dotatie voor 
Fedasil van 826 miljoen euro in 2025 tot 138 miljoen 
euro in 2029. De heer Kjell Vander Elst merkte bij de 
bespreking van de vorige beleidsnota reeds op dat 
het hoogst onzeker was dat dat besparingstraject van 
bijna 700 miljoen euro bereikt zou kunnen worden. Uit 
de begrotingscijfers voor 2026 blijkt nu dat de ambitie 
wordt afgezwakt: de dotatie werd in 2025 opgetrokken 
met 2,5 miljoen euro. In de periode van 2026 tot 2029 zal 
die dotatie verder worden verhoogd met 123 miljoen 
euro, wat in totaal 494,5 miljoen euro extra uitgaven zal 
betekenen ten opzichte van de oorspronkelijke begroting. 
Kan de minister toelichting geven bij deze cijfers?

B. Antwoorden van de minister

De minister gaat in haar antwoorden in op verschil-
lende thema’s.
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— Nouvelle cellule de sécurité au sein du CGRA

La ministre précise que la cellule de sécurité, confor-
mément aux articles 49 et 49/2 de la loi du 15 décembre 
1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement 
et l’éloignement des étrangers (ci-après: “la loi du 15 dé-
cembre 1980” ou “la loi sur les étrangers”), traitera 
toutes les demandes de réexamen du statut de pro-
tection motivées par un danger pour l’ordre public ou 
la sécurité nationale, comme le fait déjà actuellement 
le CGRA. La cellule Ordre public existante sera donc 
renforcée par le service juridique et par des protection 
officers supplémentaires. Ces derniers ont été recrutés 
à la fin de l’année passée et suivent actuellement une 
formation, de sorte qu’une cellule de sécurité pleinement 
opérationnelle pourra être mise en place cette année. 
L’objectif est que cette cellule coordonne de la manière 
la plus efficace possible les réexamens ainsi que, le cas 
échéant, d’autres traitements connexes.

— Efforts d’intégration

En réponse à la question relative aux futures mesures 
en matière d’efforts d’intégration et à leur éventuel lien 
avec le statut de séjour, la ministre renvoie à l’article 1er/2 
de la loi du 15 décembre 1980, inséré en 2016, qui fixe les 
modalités du contrôle de la volonté d’intégration et des 
efforts d’intégration de l’étranger. La volonté d’intégration 
est évaluée sur la base de critères énumérés dans la loi. 
Dans la pratique, ces dispositions sont souvent restées 
lettre morte, notamment parce que les étapes néces-
saires n’ont pas encore été franchies, parmi lesquelles la 
conclusion d’un accord de coopération avec les entités 
fédérées concernant la déclaration de nouvel arrivant. 
Dix ans après l’entrée en vigueur de cette disposition, 
la ministre entend désormais concrétiser cette étape.

En outre, la ministre examinera l’article dans son 
ensemble et évaluera le cadre applicable, notamment 
en ce qui concerne les obligations imposées à l’étran-
ger. Le contrôle ne sera pas uniquement effectué après 
l’obtention d’un droit de séjour. Une condition d’intégration 
sera également introduite de manière proactive pour 
l’obtention d’un séjour sur la base du regroupement 
familial. L’obtention d’un droit de séjour permanent sera 
elle aussi conditionnée à l’évaluation du degré d’inté-
gration des nouveaux arrivants qui souhaitent s’établir 
de manière permanente en Belgique.

S’agissant de la question de savoir si la Communauté 
française pourrait faire usage d’un droit de veto afin 
d’empêcher l’introduction d’exigences plus strictes 
en matière d’intégration pour les demandes de visa, 
la ministre indique qu’une première réunion de prise 
de contact a déjà eu lieu avec le cabinet du ministre 

— Nieuwe veiligheidscel bij het CGVS

De minister licht toe dat de veiligheidscel, conform 
de artikelen 49 en 49/2 van de wet van 15 december 
1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het 
verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelin-
gen (hierna ook “de wet van 15 december 1980” of “de 
vreemdelingenwet”), alle vragen tot heroverweging van 
de beschermingsstatus vanwege een gevaar voor de 
openbare orde of de nationale veiligheid zal behandelen, 
zoals het CGVS dat nu reeds doet. De reeds bestaande 
cel Openbare Orde krijgt dus extra ondersteuning van 
de juridische dienst en bijkomende protection officers. 
Die laatsten werden eind vorig jaar aangeworven en 
volgen momenteel een opleiding, zodat dit jaar een 
volwaardige veiligheidscel volledig operationeel kan 
zijn. De bedoeling is dat deze cel de heroverwegingen 
en eventueel andere gerelateerde behandelingen zo 
doeltreffend mogelijk coördineert.

— Integratie-inspanningen

Inzake de vraag over toekomstige maatregelen inzake 
integratie-inspanningen en de mogelijke koppeling aan 
de verblijfsstatus verwijst de minister naar artikel 1/2 van 
de wet van 15 december 1980, ingevoegd in 2016, dat 
de modaliteiten bepaalt van de controle op de integratie-
bereidheid en de inspanningen tot integratie van de 
vreemdeling. De bereidheid tot integratie wordt getoetst 
aan de hand van criteria die in de wet zijn opgesomd. 
Deze bepalingen zijn in de praktijk vaak dode letter 
gebleven, deels omdat de nodige vervolgstappen nog 
niet werden gezet, waaronder het afsluiten van een 
samenwerkingsakkoord met de deelstaten inzake de 
nieuwkomersverklaring. De minister wil, tien jaar na de 
inwerkingtreding van deze bepaling, deze stap alsnog 
verwezenlijken.

Daarnaast zal de minister het artikel in zijn geheel 
onder de loep nemen en het geldende kader evalue-
ren, onder meer wat betreft de verplichtingen die aan 
de vreemdeling worden opgelegd. De controle zal niet 
enkel plaatsvinden na het verkrijgen van het verblijfs-
recht. Er wordt ook proactief een integratievoorwaarde 
toegevoegd om een verblijf te verkrijgen op basis van 
gezinshereniging. Ook voor het verkrijgen van een 
permanent verblijfsrecht zal de mate van inburgering 
worden getoetst van nieuwkomers die zich hier perma-
nent willen vestigen.

Met betrekking tot de vraag of de Franse Gemeenschap 
een vetorecht kan gebruiken om strengere inburgerings-
vereisten voor visumaanvragen tegen te houden, geeft 
de minister aan dat er reeds een kennismakingsgesprek 
heeft plaatsgevonden met het kabinet van de bevoegde 
minister, de heer Yves Coppieters. Momenteel brengt 
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compétent, M. Yves Coppieters. L’administration examine 
actuellement quelles adaptations législatives seront 
nécessaires pour introduire ces exigences renforcées. 
Une fois ce travail achevé, un nouveau contact sera pris 
avec les Communautés.

La ministre souligne que l’autorité fédérale, dans 
l’exercice de ses compétences en matière d’accès au 
territoire, de séjour, d’établissement et d’éloignement 
des étrangers, peut subordonner le droit de séjour à 
des conditions d’intégration, même si les Communautés 
sont compétentes pour la politique d’accueil et d’inté-
gration des nouveaux arrivants. Lors de l’élaboration 
des modalités, il sera tenu compte des compétences 
des Communautés, puisque celles-ci déterminent et 
organisent le contenu des tests.

Il est actuellement procédé à un examen des possibili-
tés offertes par le cadre légal et européen afin d’introduire 
des exigences plus strictes et de déterminer la meilleure 
manière de les mettre en œuvre. Un aperçu sera trans-
mis aux entités fédérées en vue d’expliquer les étapes 
ultérieures nécessaires, telles que la conclusion d’un 
accord de coopération et les adaptations de la loi et de 
l’arrêté royal sur les étrangers, ainsi que pour convenir 
d’arrangements pratiques complémentaires.

La ministre confirme qu’elle est informée des projets 
pilotes lancés en Flandre concernant l’intégration dans 
le pays d’origine dans le cadre du regroupement familial. 
Des échanges réguliers ont lieu avec le cabinet de la 
ministre compétente, Mme Hilde Crevits. Ce cabinet 
a récemment présenté un état des lieux succinct de 
son programme d’orientation sociétale. Comme pour 
les autres Communautés, des contacts seront pris en 
vue des étapes suivantes dans le cadre de l’accord de 
coopération.

Il a été relevé que l’égalité entre les hommes et les 
femmes et la neutralité de l’État n’étaient pas explicite-
ment mentionnées dans la note de politique générale. 
La ministre assure qu’il est évident que ces principes 
relèvent des normes et valeurs qui seront reprises dans 
la déclaration de nouvel arrivant, actuellement élaborée 
en concertation avec les entités fédérées.

— Règlement Dublin III et centre Dublin

La ministre souligne en premier lieu l’importance du 
respect du règlement Dublin III, tout en constatant que 
c’est précisément là que le bât blesse. Elle rappelle que 
ce règlement sera remplacé, à partir du 12 juin 2026, 

de administratie in kaart welke wettelijke aanpassingen 
er nodig zijn voor de strengere inburgeringsvereisten. 
Zodra dat werk is afgerond, zal er opnieuw contact 
worden genomen met de gemeenschappen.

De minister onderlijnt dat de federale overheid bij de 
uitoefening van haar bevoegdheden inzake toegang tot 
het grondgebied, verblijf, vestiging en verwijdering van 
vreemdelingen het verblijfsrecht afhankelijk kan stel-
len van voorwaarden inzake integratie, ook al zijn de 
gemeenschappen bevoegd voor het beleid van opvang 
en integratie van inwijkelingen. Bij het uitwerken van 
de modaliteiten zal rekening worden gehouden met de 
bevoegdheden van de gemeenschappen, aangezien zij 
de inhoud van de testen bepalen en organiseren.

Momenteel wordt in kaart gebracht welke mogelijkhe-
den er binnen het wettelijke en Europese kader bestaan 
om de strengere eisen in te voeren en hoe dit het best 
kan worden geïntroduceerd. Het overzicht daarvan 
zal aan de deelstaten worden overgezonden met het 
oog op een toelichting over de nodige vervolgstappen, 
zoals het afsluiten van een samenwerkingsakkoord en 
aanpassingen in de vreemdelingenwet en het vreemde-
lingenbesluit, en om verdere werkafspraken te maken.

De minister bevestigt dat zij op de hoogte is van de 
in Vlaanderen opgestarte proeftuinen omtrent integratie 
in het land van herkomst bij gezinshereniging. Er is op 
geregelde basis uitwisseling met het kabinet van de 
bevoegde minister, mevrouw Hilde Crevits. Dat kabinet 
heeft recentelijk nog een korte toelichting gegeven over 
de stand van zaken van hun pakket maatschappelijke 
oriëntatie. Net zoals met de andere gemeenschappen 
zal met hen contact worden opgenomen voor de vervolg-
stappen in het kader van het samenwerkingsakkoord.

Er werd opgemerkt dat de gelijkheid tussen mannen 
en vrouwen en de neutraliteit van de staat in deze context 
niet expliciet vermeld wordt in de beleidsnota. De minister 
verzekert dat het duidelijk is dat deze beginselen vallen 
onder de normen en waarden die opgenomen zullen 
worden in de nieuwkomersverklaring, die momenteel 
samen met de deelstaten wordt uitgewerkt.

— Dublin III-verordening en Dublincentrum

De minister benadrukt ten eerste het belang van de 
naleving van de Dublin III-verordening, en merkt op dat 
daar het schoentje knelt. Zij wijst erop dat die verordening 
vanaf 12 juni 2026 vervangen zal worden door de nieuwe 
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par le nouveau règlement relatif à la gestion de l’asile 
et de la migration1, qui fait partie du Pacte européen sur 
la migration et l’asile, et espère que ce nouveau règle-
ment contiendra des leviers permettant d’en assurer le 
respect effectif.

Le nouveau règlement relatif à la gestion de l’asile 
et de la migration prévoit en effet des règles Dublin 
adaptées en matière de responsabilité pour le respect 
des obligations, d’une part, et un cadre de solidarité 
obligatoire mais flexible, d’autre part. La ministre compte 
sur l’application intégrale de ce nouveau cadre législatif 
par l’ensemble des États membres afin d’atteindre un 
équilibre entre solidarité et responsabilité et de réduire la 
pression liée à la migration secondaire sur la Belgique. 
Elle rappelle qu’en 2024, 15.000 des 40.000 demandes 
d’asile en Belgique relevaient de la migration secon-
daire. Il demeure dès lors crucial, en 2026 également, 
de s’attaquer à ce phénomène.

Concernant le nouveau centre Dublin, la ministre 
indique que les négociations contractuelles se trouvent 
actuellement dans leur phase finale. Afin de ne pas 
compromettre ces négociations, la localisation n’est 
pas encore rendue publique. L’autorité locale n’a donc 
pas encore été formellement informée.

S’agissant de l’état des négociations relatives aux 
reprises Dublin par l’Italie et la Grèce, la ministre précise 
que l’application des règles Dublin par ces deux pays 
reste difficile. Le Pacte sur la migration et l’asile entrera 
en vigueur le 12 juin 2026, y compris les nouvelles règles 
en matière de responsabilité. L’Italie et la Grèce ont déjà 
indiqué qu’elles les appliqueraient pleinement, un engage-
ment que la ministre rappelle systématiquement lors des 
entretiens bilatéraux. Ce message est également réitéré 
dans le cadre des discussions en cours dans le cadre 
du cycle de solidarité. La ministre attache par ailleurs 
une grande importance à l’évaluation programmée par 
la Commission européenne concernant la coopération 
de ces deux pays.

— Législation future

La ministre indique que le projet de loi modifiant la loi 
du 15 décembre 1980 relative à l’accès au territoire, au 
séjour, à l’établissement et à l’éloignement des étrangers, 
en vue de l’exécution d’une interdiction d’entrée à vie, 
sera prochainement déposé à la Chambre.

1	 Règlement (UE) 2024/1351 du Parlement européen et du Conseil 
du 14 mai 2024 relatif à la gestion de l’asile et de la migration, 
modifiant les règlements (UE) 2021/1147 et (UE) 2021/1060 et 
abrogeant le règlement (UE) n° 604/2013

asiel- en migratiebeheerverordening1, die deel uitmaakt 
van het Europees Migratie- en Asielpact, en hoopt dat 
de nieuwe verordening wél hefbomen zal bevatten om 
de naleving af te dwingen.

De nieuwe asiel- en migratiebeheerverordening bevat 
immers aangepaste Dublinregels inzake verantwoorde-
lijkheid inzake de naleving van verplichtingen enerzijds 
en een verplicht maar flexibel kader voor solidariteit an-
derzijds. De minister rekent op de volledige toepassing 
van dit nieuwe wetgevend kader door alle lidstaten om 
een evenwicht tussen solidariteit en verantwoordelijkheid 
te bereiken en om de druk door secundaire migratie op 
België te verminderen. Zij herinnert eraan dat 15.000 van 
de 40.000 asielaanvragen in België in 2024 secundaire 
migratie betroffen. Ook in 2026 blijft het dan ook cruciaal 
om dit fenomeen aan te pakken.

Inzake het nieuwe Dublincentrum deelt de minister 
mee dat de contractonderhandelingen zich momenteel 
in de finale fase bevinden. Om die onderhandelingen 
niet te hypothekeren, wordt de locatie nog niet bekend-
gemaakt. Het lokaal bestuur is dan ook nog niet formeel 
op de hoogte.

Aangaande de stand van de onderhandelingen over 
de Dublinterugnames door Italië en Griekenland geeft 
de minister aan dat de toepassing van de Dublinregels 
door Italië en Griekenland nog steeds moeilijk verloopt. 
Op  12 juni 2026 treedt het migratie- en asielpact in 
werking, inclusief de nieuwe Dublinregels inzake ver-
antwoordelijkheid. Italië en Griekenland hebben reeds 
aangegeven deze volledig te zullen toepassen, een 
verbintenis die in bilaterale gesprekken telkens wordt 
benadrukt door de minister. Tijdens de lopende ge-
sprekken in het kader van de solidariteitscyclus wordt 
deze boodschap ook steeds overgebracht. De minister 
hecht tevens groot belang aan de door de Europese 
Commissie ingeplande evaluatie van de medewerking 
van die twee landen.

— Toekomstige wetgeving

De minister geeft aan dat het wetsontwerp tot wijzi-
ging van de wet van 15 december 1980 betreffende de 
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging 
en de verwijdering van vreemdelingen ter uitvoering van 
een levenslang inreisverbod spoedig bij de Kamer zal 
worden ingediend.

1	 Verordening (EU) 2024/1351 van het Europees Parlement en de 
Raad van 14 mei 2024 betreffende asiel- en migratiebeheer, tot 
wijziging van de Verordeningen (EU) 2021/1147 en (EU) 2021/1060 
en tot intrekking van Verordening (EU) nr. 604/2013
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— Afflux de demandeurs d’asile

S’agissant de la question de savoir si la diminution 
des entrées résulte de la politique menée ou de la 
baisse générale des arrivées en provenance de Syrie, 
la ministre reconnaît que les tendances internationales 
ont un impact. Elle souligne néanmoins qu’il convient 
d’examiner l’évolution des flux depuis l’entrée en vigueur 
de ce paquet de mesures afin d’évaluer l’effet de la 
politique nationale et, plus particulièrement, du paquet 
de mesures de crise. Sur l’ensemble de l’année 2025, 
la baisse s’est élevée à 13 %, soit une diminution moins 
marquée que celle observée au niveau européen. En 
revanche, pour la période de septembre à décembre 2025, 
la baisse a atteint 28 %, ce qui est supérieur à la diminu-
tion européenne. La Belgique atteint ainsi son niveau le 
plus bas depuis 2021. La ministre rappelle qu’en 2024, 
la Belgique évoluait encore à contre-courant de la ten-
dance européenne: au niveau européen, une baisse de 
12 % était constatée, tandis que la Belgique enregistrait 
une hausse de 12 %.

En outre, le nombre de demandes relevant du “statut 
M” — à savoir les demandes introduites par des per-
sonnes bénéficiant déjà d’une protection dans un autre 
État membre de l’Union européenne — a diminué de 
83,6 % durant la période précitée. Selon la ministre, 
cela démontre un effet direct des mesures prises. Ces 
chiffres ne constituent pas un point final, mais bien un 
point de bascule.

Concernant la prévision des flux d’asile pour 2026, 
la ministre précise que les déclarations du directeur 
général de l’Office des Étrangers à ce sujet relevaient 
d’une estimation personnelle. Sa projection de 25.000 à 
30.000 demandes d’asile repose sur la poursuite de la 
tendance actuelle, sans tenir compte d’éventuels évé-
nements internationaux.

En réponse à M. Di Nunzio, qui estimait que la rup-
ture de tendance n’était pas due aux mesures de la 
ministre mais avait déjà été amorcée sous la législature 
précédente, la ministre rappelle l’évolution du nombre 
de demandes d’asile: 25.971 en 2021, 36.871 en 2022, 
35.507 en 2023 et 39.615 en 2024. Il en ressort que les 
chiffres ont principalement continué à augmenter sous 
le gouvernement précédent.

— Revenu d’intégration

La mesure visant à empêcher les demandeurs de 
protection internationale de prétendre au revenu d’inté-
gration est actuellement soumise au Conseil d’État dans 
le cadre d’une demande d’avis relative à un avant-projet 
de loi plus large instaurant un délai d’attente de cinq 
ans pour l’accès au revenu d’intégration. Aucun avis 

— Asielinstroom

Met betrekking tot de vraag of de daling van de asielin-
stroom het gevolg is van het beleid of van de algemene 
daling van de instroom uit Syrië, erkent de minister dat 
internationale tendensen een impact hebben. Anderzijds 
benadrukt zij dat de evolutie van de instroom sinds de 
inwerkingtreding van dat pakket moet worden bekeken 
om het effect van het nationale beleid en meer bepaald 
het pakket van crisismaatregelen te kunnen beoordelen. 
Over heel 2025 bedroeg de daling 13 %, wat minder sterk 
is dan de Europese daling. In de periode september tot 
en met december 2025 bedroeg de daling echter 28 %, 
wat sterker is dan de Europese daling. Dat brengt België 
op het laagste niveau sinds 2021. De minister wijst erop 
dat België in 2024 nog volledig tegen de Europese trend 
inging: op Europees niveau was er een daling van 12 %, 
terwijl België een stijging van 12 % kende.

Bovendien daalde het aantal verzoeken van de zoge-
naamde M-statussen, d.i. aanvragen van personen die 
reeds bescherming genieten in een andere EU-lidstaat, 
in de voormelde periode met 83,6 %. Dat wijst op een 
rechtstreeks effect van de genomen maatregelen. Volgens 
de minister vormen deze cijfers geen eindpunt, maar 
wel een kantelpunt.

Aangaande de prognose van de asielinstroom in 
2026 verduidelijkt de minister dat de uitspraken van de 
directeur-generaal van de DVZ ter zake een persoon-
lijke inschatting betroffen. Zijn prognose van 25.000 tot 
30.000 asielaanvragen is gebaseerd op een voortzetting 
van de huidige tendens, zonder rekening te houden met 
eventuele internationale gebeurtenissen.

Ten aanzien van de heer Di Nunzio, die stelde dat de 
trendbreuk geen gevolg zou zijn van maatregelen van 
de minister, maar reeds werd ingezet tijdens de vorige 
regeerperiode, overloopt de minister de evolutie van het 
aantal asielaanvragen: 25.971 in 2021, 36.871 in 2022, 
35.507 in 2023 en 39.615 in 2024. Daaruit blijkt dat de 
cijfers vooral bleven stijgen onder de vorige regering.

— Leefloon

De maatregel om te verhinderen dat verzoekers om 
internationale bescherming aanspraak kunnen maken 
op een leefloon ligt momenteel voor bij de Raad van 
State in het kader van een adviesaanvraag over een 
breder voorontwerp van wet inzake de invoering van een 
wachttermijn van vijf jaar om toegang te krijgen tot een 
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définitif n’a encore été rendu sur l’ensemble de l’avant-
projet, mais un avis provisoire a été formulé concernant 
la mesure précitée. Après réception de l’avis définitif, le 
gouvernement examinera à nouveau le projet. La ministre 
souhaite soumettre le dossier au Conseil des ministres 
pour une deuxième lecture avant Pâques.

— Mesures supplémentaires

Concernant les mesures supplémentaires qui seront 
prises à court terme afin de réduire les flux d’entrée 
et d’optimiser les retours, la ministre indique qu’elle 
ambitionne de présenter de nouvelles mesures avant la 
trêve estivale. Les options ont été recensées en interne 
et seront d’abord discutées au sein du gouvernement. 
Elles concernent principalement les abus de procédure, 
tels que l’introduction répétée de demandes ultérieures 
sans éléments nouveaux ou l’introduction d’une demande 
d’asile juste avant une expulsion, après des années de 
séjour illégal.

— Système EES

S’agissant de l’évaluation du système européen 
d’entrée/sortie (Entry/Exit System – EES) et de la ques-
tion de savoir si la Belgique est prête pour sa mise en 
œuvre complète en avril 2026, la ministre indique que 
cette matière relève en grande partie de la compétence 
du ministre de l’Intérieur. Elle précise toutefois qu’entre 
le 12 octobre 2025, date d’entrée en vigueur de la pre-
mière phase de l’EES, et le 23 janvier 2026, la police 
a procédé à 208.294 enregistrements à la frontière 
extérieure belge. La Belgique atteint ainsi le seuil de 
35 % fixé pour la frontière extérieure.

Dans le cadre de l’approche progressive, des ajuste-
ments sont régulièrement effectués en concertation avec 
le ministre de l’Intérieur, lorsque cela s’avère nécessaire. 
La Belgique vise une mise en œuvre complète à partir 
du 9 avril 2026, conformément au règlement, même si 
la ministre note que plusieurs États membres ont déjà 
indiqué qu’il serait difficile de parvenir à une mise en 
œuvre complète à cette date. Les avantages du système 
sont illustrés par le cas d’un ressortissant étranger à 
l’aéroport de Brussels South Charleroi, auquel l’accès a 
été refusé sur la base des données EES. Sans le système 
EES, le dépassement de la durée de séjour n’aurait pas 
pu être constaté sur la seule base des cachets apposés 
dans son passeport.

— Modèle migratoire danois

En réponse à Mme Van Belleghem, qui estimait que 
l’intention de la ministre d’introduire un modèle migratoire 
danois serait en contradiction avec sa note de politique 

leefloon. Er werd nog geen definitief advies ontvangen 
over het geheel van het voorontwerp, maar wel een 
voorlopig advies betreffende de voormelde maatre-
gel. Na de ontvangst van het definitieve advies zal de 
regering het ontwerp opnieuw bespreken. De minister 
wil het dossier nog voor Pasen voor een tweede lezing 
voorleggen aan de Ministerraad.

— Bijkomende maatregelen

Aangaande de bijkomende maatregelen die op korte 
termijn genomen worden om de instroom te doen dalen 
en de uitstroom te optimaliseren, deelt de minister mee 
dat het haar ambitie is om nog voor het zomerreces met 
bijkomende maatregelen te komen. De opties werden 
intern opgelijst en zullen eerst binnen de regering worden 
besproken. Het betreft voornamelijk proceduremisbruik, 
zoals het herhaaldelijk indienen volgende verzoeken 
zonder nieuwe elementen, of het indienen van een 
asielaanvraag nét voor een uitzetting na jarenlang on-
wettig verblijf.

— EES-systeem

Aangaande de evaluatie van het Europese inreis-
uitreissysteem (Entry/Exit System – EES) en de vraag 
of België klaar is voor de volledige implementatie ervan 
in april 2026, stelt de minister dat dit grotendeels tot de 
bevoegdheid van de minister van Binnenlandse Zaken 
behoort. Zij deelt evenwel mee dat tussen 12 oktober 
2025, bij de inwerkingtreding van de eerste fase van 
het EES, en 23 januari 2026 de politie 208.294 regis-
traties heeft uitgevoerd aan de Belgische buitengrens. 
België voldoet daarmee aan de norm van 35 % aan de 
buitengrens.

In het kader van de progressieve aanpak wordt, sa-
men met de minister van Binnenlandse Zaken, regel-
matig bijgestuurd waar nodig. België streeft naar een 
volledige implementatie vanaf 9 april 2026, conform 
de verordening, al merkt de minister ook op dat al heel 
wat lidstaten hebben aangegeven dat het moeilijk zal 
zijn om de implementatie volledig te verwezenlijken 
op die datum. Dat het systeem wel degelijk voordelen 
biedt, blijkt uit een voorbeeld van een vreemdeling op 
Brussels South Charleroi Airport die de toegang werd 
geweigerd op basis van EES-gegevens. Zonder het EES-
systeem zou de overschrijding van zijn verblijfsperiode 
niet kunnen worden vastgesteld, louter op basis van de 
stempels in zijn paspoort.

— Deens migratiemodel

Ten aanzien van mevrouw Van Belleghem, die stelde 
dat het voornemen van de minister om een Deens mi-
gratiemodel in te voeren, in contrast zou staan met haar 
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générale, la ministre précise que le modèle danois 
constitue bien une source d’inspiration. Contrairement 
au Danemark, la Belgique ne dispose pas d’un opt-out 
par rapport à la réglementation européenne applicable 
en la matière. L’accord de gouvernement prévoit que la 
Belgique utilise au maximum, lorsque c’est possible et 
opportun, et dans les limites du cadre existant, les possi-
bilités de durcissement disponibles. Au niveau européen, 
des réformes supplémentaires restent envisageables, 
notamment en ce qui concerne la proposition de règle-
ment relatif au retour2. Il conviendra d’attendre l’impact 
et la mise en œuvre du Pacte sur la migration et l’asile.

— Accords de réadmission

La ministre indique que des accords de réadmis-
sion ont déjà été conclus au niveau européen avec 
Hong Kong, Macao, le Sri Lanka, l’Albanie, la Russie, 
l’Ukraine, la Macédoine du Nord, la Bosnie-Herzégovine, 
le Monténégro, la Serbie, la Moldavie, le Pakistan, la 
Géorgie, l’Arménie, l’Azerbaïdjan, la Turquie, la Biélorussie 
et le Cap-Vert. Des négociations sont également en cours 
avec le Nigeria (phase finale) et le Kazakhstan (phase 
initiale). Par ailleurs, il existe des accords non contrai-
gnants avec l’Afghanistan, la Guinée, le Bangladesh, 
l’Éthiopie, la Gambie ainsi que la Côte d’Ivoire.

— Proposition de règlement sur le retour

La ministre présente le calendrier relatif à la proposition 
de règlement sur le retour, un élément manquant dans le 
pacte sur la migration et l’asile. Le Parlement européen 
devrait adopter son mandat le 9 mars 2026, après quoi 
débuteront les négociations tripartites avec le Conseil de 
l’Union européenne (ci-après également dénommé “le 
Conseil”) et le Parlement européen. Chypre, qui assurera 
la présidence du Conseil au premier semestre 2026, vise 
une conclusion des négociations avant la fin du mois 
de juin, ce que la ministre juge ambitieux. En principe, 
un accord final est attendu en 2026.

— Coalition of the willing

En ce qui concerne les solutions dites innovantes qui 
ont été discutées avant le Conseil informel Justice et 
Affaires intérieures (JAI) à Chypre en janvier 2026, la 
ministre précise qu’un groupe existe déjà au sein de la 
coalition des volontaires, auquel la Belgique a adhéré, 
et qui se consacre à l’étude de ces solutions innovantes, 
et plus particulièrement des plateformes de retour. La 

2	 Proposition de règlement du Parlement européen et du Conseil 
établissant un système commun en matière de retour des 
ressortissants de pays tiers en séjour irrégulier dans l’Union, 
et abrogeant la directive 2008/115/CE du Parlement européen 
et du Conseil, la directive 2001/40/CE du Conseil et la décision 
2004/191/CE du Conseil.

beleidsnota, verduidelijkt de minister dat het Deense 
migratiemodel wel degelijk een inspiratiebron is. België 
beschikt, in tegenstelling tot Denemarken, niet over een 
opt-out op de ter zake geldende Europese regelgeving. 
Het regeerakkoord bepaalt dat België, waar mogelijk 
en opportuun en binnen de bestaande mogelijkheden, 
de beschikbare verstrengingen maximaal benut. Op 
Europees niveau blijven bijkomende hervormingen 
mogelijk, onder meer op het stuk van het voorstel voor 
een terugkeerverordening2. De impact en werking van 
het migratie- en asielpact moeten worden afgewacht.

— Terugnameakkoorden

De minister geeft aan dat er op Europees niveau reeds 
terugnameakkoorden werden gesloten met Hongkong, 
Macao, Sri Lanka, Albanië, Rusland, Oekraïne, Noord-
Macedonië, Bosnië en Herzegovina, Montenegro, Servië, 
Moldavië, Pakistan, Georgië, Armenië, Azerbeidzjan, 
Turkije, Wit-Rusland en Kaapverdië. Er lopen actieve 
onderhandelingen met Nigeria, die zich in de eindfase 
bevinden, en met Kazachstan, die zich in de beginfase 
bevinden. Daarnaast bestaan er ook niet-bindende 
overeenkomsten met Afghanistan, Guinee, Bangladesh, 
Ethiopië, Gambia en Ivoorkust.

— Voorstel voor een terugkeerverordening

De minister schetst het tijdpad met betrekking tot 
het voorstel van terugkeerverordening, dat een ont-
brekend element vormde in het migratie- en asielpact. 
Het Europees Parlement zou zijn mandaat op 9 maart 
2026 vaststellen, waarna de trialoogonderhandelingen 
met de Raad van de Europese Unie (hierna ook “de 
Raad”) en het Europees Parlement starten. Cyprus, dat 
in het eerste semester van 2026 het voorzitterschap van 
de Raad waarneemt, ambieert een afronding tegen eind 
juni, wat de minister ambitieus lijkt. In principe wordt in 
2026 een finaal akkoord verwacht.

— Coalition of the willing

Inzake de zogenaamd innovatieve oplossingen die 
besproken werden voorafgaand aan de informele Raad 
Justitie en Binnenlandse Zaken (JBZ) in Cyprus in ja-
nuari 2026 verduidelijkt de minister dat er in het kader 
van de coalition of the willing reeds een werkgroep 
bestaat, waartoe België is toegetreden en waarin inno-
vatieve oplossingen, waaronder terugkeerhubs, worden 

2	 Voorstel voor een verordening van het Europees Parlement en de 
Raad tot vaststelling van een gemeenschappelijk systeem voor 
de terugkeer van illegaal in de Unie verblijvende onderdanen van 
derde landen en tot intrekking van Richtlijn 2008/115/EG van het 
Europees Parlement en de Raad, Richtlijn 2001/40/EG van de 
Raad en Beschikking 2004/191/EG van de Raad
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Belgique n’a toutefois pas participé à la réunion spéci-
fique à laquelle Mme Van Belleghem a fait référence.

Quant à l’observation selon laquelle une coalition 
des volontaires ne constitue pas un cadre européen, la 
ministre précise qu’il s’agit de vingt pays ayant immédia-
tement signé une lettre rédigée par ses soins, laquelle a 
ensuite été adressée au commissaire européen compé-
tent. Pour le surplus, elle renvoie à une réponse qu’elle 
a donnée précédemment lors de la séance plénière.

— Pays d’origine sûrs

La Belgique s’est abstenue lors du vote sur la liste 
des pays d’origine sûrs, faute d’accord permettant de 
considérer tous les pays figurant sur cette liste comme 
tels. En l’absence d’un consensus sur le texte intégral, 
la seule option possible était donc l’abstention. Compte 
tenu de l’adoption récente de cette liste par le Parlement 
européen, celle-ci entrera officiellement en vigueur le 
12 juin 2026. La Belgique l’appliquera également à partir 
de cette date, ce qui signifie que tous les pays inscrits 
sur la liste européenne, ainsi que ceux ajoutés sur la 
liste belge, seront considérés comme étant sûrs. En ce 
qui concerne certains pays qui figurent sur la liste euro-
péenne mais pas sur la liste belge, la ministre précise que 
la liste nationale avait été établie avant que quelconque 
décision ne soit prise au sujet de la liste européenne.

— Réservoir européen de talents

En novembre 2025, un accord politique a été conclu 
entre le Conseil et le Parlement européen. Le texte doit 
encore passer par quelques étapes formelles de vali-
dation et n’a donc pas encore été officiellement publié.

La ministre se réjouit du résultat des négociations. Le 
réservoir européen de talents servira de base juridique 
pour créer une plateforme informatique à laquelle les 
États membres pourront participer volontairement. Sur 
cette plateforme, les employeurs établis dans les États 
membres pourront publier des offres d’emploi et les 
ressortissants de pays tiers résidant en dehors de l’UE 
pourront y créer un profil. En mettant en relation les 
offres avec des candidats possédant les compétences 
et qualifications requises, le réservoir vise à faciliter le 
recrutement international, en se concentrant sur les 
professions en pénurie dans les États membres.

Lors des négociations, la ministre a veillé à ce que la 
charge de travail de l’Office des Étrangers reste limitée, 
notamment en ce qui concerne la transmission d’infor-
mations, que la participation conserve son caractère 
volontaire et qu’aucune procédure accélérée ne soit 
mise en place.

onderzocht. België nam niet deel aan de specifieke 
bijeenkomst waarnaar mevrouw Van Belleghem heeft 
verwezen.

Met betrekking tot de opmerking dat een coalition 
of the willing niet hetzelfde is als een Europees kader, 
verduidelijkt de minister dat het gaat over twintig landen 
die onmiddellijk een door haar opgestelde brief hebben 
ondertekend die vervolgens werd gericht aan de bevoegde 
eurocommissaris. Voor het overige verwijst zij naar een 
eerder antwoord tijdens de plenaire vergadering.

— Veilige landen van herkomst

België onthield zich bij de stemming over de lijst van 
veilige landen van herkomst, omdat er geen overeen-
stemming bereikt kon worden om alle landen op die lijst 
als veilig te beschouwen. Indien geen akkoord bestaat 
over de integrale tekst, rest enkel een onthouding. Gelet 
op de recente goedkeuring van het Europees Parlement 
van deze lijst, zal die op 12 juni 2026 in werking treden. 
Vanaf dat moment zal België ze dan ook toepassen. 
Dat betekent dat alle landen op de Europese lijst en alle 
landen die daarbovenop op de Belgische lijst staan, als 
veilig worden beschouwd. Met betrekking tot bepaalde 
landen die wél op de Europese en niet op de Belgische 
lijst staan, verduidelijkt de minister dat de nationale lijst 
werd vastgesteld vóór er een beslissing over de Europese 
lijst werd genomen.

— EU-talentenpool

In november 2025 werd een politiek akkoord gesloten 
tussen de Raad en het Europees Parlement. De tekst 
moet nog enkele formele stappen ter validatie doorlopen 
en is dus nog niet officieel gepubliceerd.

De minister is tevreden met de uitkomst van de on-
derhandelingen. De EU-talentenpool zal de juridische 
basis vormen om een digitaal IT-platform op te zetten 
waaraan lidstaten vrijwillig kunnen deelnemen. Op dat 
platform zullen in de lidstaten gevestigde werknemers 
vacatures kunnen aanbieden en zullen werkzoekende 
derdelanders die zich buiten de EU bevinden een profiel 
kunnen aanmaken. Door vacatures te matchen met der-
delanders met de juiste vaardigheden en kwalificaties, 
moet de EU-talentenpool de internationale rekrute-
ring faciliteren met als focus de knelpuntberoepen van 
de lidstaten.

Tijdens de onderhandelingen heeft de minister erover 
gewaakt dat de werklast voor DVZ beperkt zal blijven, 
onder meer op het niveau van informatieverstrekking, 
dat het vrijwillig karakter van de deelname behouden 
werd en dat er geen versnelde procedures moeten 
worden ingevoerd.
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Au niveau national, la prochaine étape consistera en 
une réunion de coordination avec les entités fédérées 
pour décider de la participation de la Belgique à ce projet 
volontaire. Il s’agira de déterminer dans quelle mesure 
les Régions souhaitent y prendre part.

— Campagnes et missions de dissuasion

La ministre annonce que de nouvelles campagnes 
sont en cours de préparation concernant le Vietnam 
et la Guinée. Elle précise que la campagne relative au 
Vietnam fait suite aux engagements pris au cours de la 
précédente législature.

En ce qui concerne l’étude d’une collaboration avec 
un partenaire professionnel pour les campagnes de 
dissuasion, la ministre précise que l’OE, par l’intermé-
diaire de la Cellule d’expertise en marchés publics du 
SPF Intérieur, a transmis l’appel d’offres à l’Inspection 
des finances. Cette dernière examine actuellement le 
dossier.

Aucune campagne n’est organisée en Afghanistan, 
la priorité étant actuellement donnée à la migration 
secondaire et au maintien d’un niveau élevé de protec-
tion pour les ressortissants afghans, en particulier les 
femmes. La ministre indique, par ailleurs, ne pas avoir 
connaissance de messages en arabe sur les réseaux 
sociaux visant à promouvoir la Belgique. Étant donné 
que chaque demande d’asile fait l’objet d’une décision 
individuelle, les personnes qui se laisseraient influencer 
par de tels messages risquent de ne pas obtenir l’issue 
espérée.

En réponse à la question de savoir si des missions de 
dissuasion auront lieu en 2026 en République démocra-
tique du Congo, en Syrie et en Turquie, la ministre souligne 
d’emblée l’importance de maintenir des contacts directs 
avec les pays d’origine. C’est pourquoi ses services 
entreprennent une série de missions dans différents 
pays concernés. Dans ce cadre, une mission en Syrie 
sera prochainement organisée, sans la participation 
de la ministre. Cette dernière prévoit, en revanche, de 
mener elle-même plusieurs missions afin de renforcer 
la coopération en matière de migration et de retour, 
notamment en République démocratique du Congo 
et en Turquie. Ces missions devraient se dérouler au 
printemps 2026.

Concernant les analyses relatives aux campagnes de 
dissuasion, la ministre renvoie aux campagnes en cours 
pour l’Afghanistan ainsi qu’aux campagnes passées en 
Italie, en France, en Hongrie, en Allemagne, en Bulgarie 
et en Autriche. Elle précise que les résultats font l’objet 
d’un suivi actif.

Op nationaal niveau zal de vervolgstap bestaan uit 
een coördinatievergadering met de deelstaten, waarop 
bepaald zal worden of België zal instappen in dit vrij-
willige project. Daarbij zal het van belang zijn in welke 
mate de gewesten interesse hebben om deel te nemen.

— Ontradingscampagnes en -missies

De minister deelt mee dat er nieuwe campagnes wor-
den voorbereid ten aanzien van Vietnam en Guinee. Zij 
verduidelijkt dat de campagne ten aanzien van Vietnam 
voortvloeit uit verbintenissen die tijdens de vorige re-
geerperiode werden aangegaan.

Met betrekking tot het onderzoek naar een samenwer-
king met een professionele partner voor ontradingscam-
pagnes deelt de minister mee dat de DVZ, via de exper-
tisecel Overheidsopdrachten van de FOD Binnenlandse 
Zaken, de aanbesteding aan de Inspectie van Financiën 
heeft bezorgd. Die laatste bekijkt momenteel het dossier.

Er worden geen campagnes georganiseerd in 
Afghanistan, aangezien de focus daarbij momenteel 
ligt op secundaire migratie en de beschermingsgraad 
voor Afghanen, en zeker voor Afghaanse vrouwen, nog 
steeds hoog blijft. De minister geeft daarnaast aan dat 
zij niet bekend is met Arabische berichten op sociale 
media om België te promoten. Aangezien er telkens 
een individuele beslissing wordt genomen ten aanzien 
van verzoekers om internationale bescherming, zullen 
personen die zich door dergelijke berichten laten leiden, 
wellicht van een kale reis thuiskomen.

In antwoord op de vraag of er in 2026 ontradingsmis-
sies zullen plaatsvinden in de Democratische Republiek 
Congo, Syrië en Turkije, stipt de minister vooreerst aan 
dat het belangrijk is om rechtstreekse contacten te 
onderhouden met landen van herkomst. Om die reden 
ondernemen de diensten van de minister verschillende 
missies naar verschillende landen van herkomst. In dat 
kader zal er binnenkort een missie naar Syrië onderno-
men worden, waarop de minister niet aanwezig zal zijn. 
Zijzelf zal een aantal missies ondernemen met het oog 
op een betere samenwerking op het vlak van migratie en 
terugkeer, onder meer naar de Democratische Republiek 
Congo en Turkije. Deze missies zouden in het voorjaar 
van 2026 moeten plaatsvinden.

In verband met analyses aangaande ontradingscam-
pagnes verwijst de minister naar de lopende campagnes 
voor Afghanistan en afgelopen campagnes in Italië, 
Frankrijk, Hongarije, Duitsland, Bulgarije en Oostenrijk. 
Zij deelt mee dat de resultaten actief gemonitord worden.
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— ILA

En réponse à la question de Mme Van Belleghem 
sur l’intention du gouvernement de réduire ou de sup-
primer l’accueil, la ministre indique que l’objectif est de 
mettre entièrement fin à l’accueil individuel des deman-
deurs d’asile dès que le réseau d’accueil le permettra, 
conformément à l’accord de gouvernement. Des places 
tampons seront également prévues afin de pouvoir faire 
face à d’éventuels changements liés aux tendances 
internationales.

Les autorités locales devront être informées au moins 
six mois à l’avance de la fermeture des ILA, afin de 
disposer du temps nécessaire pour s’y préparer.

Fedasil a été chargé d’élaborer un plan théorique 
de réduction progressive des ILA. Ce plan comprendra 
plusieurs scénarios, qui seront précisés en fonction de 
l’évolution du réseau d’accueil. Il inclura également une 
réflexion sur la manière dont pourra être organisée la 
transition des mineurs étrangers non accompagnés et 
d’autres groupes vulnérables.

— Obligation de contribution

La ministre expose plusieurs raisons expliquant pour-
quoi un nombre croissant de demandeurs d’asile ne 
souhaitent plus séjourner dans un centre d’accueil. Elle 
précise que ceux qui remplissent certaines conditions 
peuvent quitter le réseau tout en recevant des chèques-
repas. Par ailleurs, de plus en plus de personnes ne 
font pas appel à Fedasil dès le début de la procédure, 
trouvent elles-mêmes un logement, et ne reçoivent donc 
pas de chèques-repas de l’agence.

Concernant l’obligation de contribution, issue de 
l’arrêté royal du 12 janvier 2011 relatif à l’octroi de l’aide 
matérielle aux demandeurs d’asile bénéficiant de revenus 
professionnels liés à une activité de travailleur salarié 
(ci-après: “AR Cumul”), la ministre juge positivement 
les courriers envoyés en 2025. Il s’agit d’un processus 
relativement récent, qui commence désormais à bien 
fonctionner. Elle souligne que ce n’est qu’après trois mois 
d’emploi qu’il est possible de vérifier avec certitude qu’une 
personne a travaillé et doit donc contribuer, en recoupant 
les données avec celles de la sécurité sociale, ce qui 
entraîne toujours un certain retard dans les contrôles.

En 2025, 441 personnes ont été déclarées no show 
à la suite de cette mesure. On peut supposer qu’un 
nombre plus élevé de personnes aient quitté le pays 
en raison de cette mesure, car elles disposaient de 
moyens suffisants pour trouver elles-mêmes une solu-
tion de logement et ont préféré le faire plutôt que de 

— LOI’s

In antwoord op de vraag van mevrouw Van Belleghem 
of het nu juist de intentie is van de regering om de opvang 
af te bouwen dan wel volledig te laten verdwijnen, stelt 
de minister dat het de bedoeling is dat de individuele 
opvang van asielzoekers volledig verdwijnt zodra het 
opvangnetwerk dat toelaat, conform het regeerakkoord. 
Daarbij zal tevens worden voorzien in bufferplaatsen 
om eventuele veranderingen ingevolge internationale 
tendensen op te kunnen vangen.

Lokale overheden zullen minstens zes maanden op 
voorhand geïnformeerd moeten worden over de sluiting 
van LOI’s, zodat zij zich kunnen voorbereiden.

Fedasil kreeg de opdracht om een theoretisch afbouw-
plan voor LOI’s uit te werken. Dit plan zal verschillende 
scenario’s omvatten die, afhankelijk van de evolutie van 
het opvangnetwerk, verder worden geconcretiseerd. 
Daarbij wordt ook onderzocht hoe de transitie van niet-
begeleide minderjarige vreemdelingen en andere kwets-
bare groepen kan worden vormgegeven.

— Bijdrageplicht

De minister geeft enkele redenen waarom een groter 
aantal asielzoekers niet langer in de opvang wenst te 
verblijven. Zij verduidelijkt dat personen die aan bepaalde 
voorwaarden voldoen, het opvangnetwerk kunnen verlaten 
en maaltijdcheques kunnen verkrijgen. Daarnaast zijn 
er steeds meer personen die van bij de aanvang geen 
beroep doen op Fedasil en zelf in huisvesting voorzien 
tijdens hun procedure. Deze personen ontvangen logi-
scherwijze geen maaltijdcheques van Fedasil.

Op het stuk van de bijdrageplicht, die voortvloeit uit 
het koninklijk besluit van 12 januari 2011 betreffende 
de toekenning van materiële hulp aan asielzoekers die 
beroepsinkomsten hebben uit een activiteit als werk-
nemer (hierna “KB Cumul”), beoordeelt de minister de 
in 2025 rondgestuurde brieven positief. Het betreft een 
relatief nieuw proces, dat nu daadwerkelijk vlot begint te 
verlopen. De minister benadrukt dat pas drie maanden 
na de tewerkstelling met 100 % zekerheid kan worden 
vastgesteld of een persoon gewerkt heeft en dus moet 
bijdragen, via een kruising met de gegevens van de 
sociale zekerheid. Daardoor is er steeds een vertraging 
in de controles.

In 2025 kregen 441 personen een zogenaamde no 
show ten gevolge van deze maatregel. Vermoedelijk is 
een hoger aantal personen vertrokken wegens deze 
maatregel, omdat zij over voldoende middelen beschikten 
om zelf een verblijfsoplossing te regelen en de afweging 
maakten om dat te doen in plaats van een hoge bijdrage 
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payer une contribution élevée au réseau d’accueil. Les 
revenus générés par cette mesure, pour la période allant 
de janvier à octobre 2025, s’élèvent à un peu plus de 
6 millions d’euros.

À la question de savoir si les demandeurs d’asile 
ayant un contrat à durée indéterminée ou un contrat de 
plus de six mois doivent quitter le réseau d’accueil, la 
ministre répond que le nouvel AR Cumul dispose que 
les personnes qui ne contribuent pas doivent quitter le 
réseau d’accueil à titre de sanction. Cela se fait après 
contrôle par Fedasil. Cette règle ne dépend pas du type 
de contrat, mais du fait de contribuer ou non. Le fait de 
disposer d’un revenu ne constitue pas en soi un motif 
d’exclusion du réseau d’accueil, tant que le demandeur 
d’asile contribue au réseau d’accueil.

— Procédure accélérée

La ministre confirme que, dans le cadre du projet pilote, 
il reste réaliste de mettre en place un nouveau centre 
d’accueil fast-track d’ici l’été 2026. Conformément aux 
obligations prévues par le Pacte sur la migration et l’asile, 
un parcours spécifique d’accueil et d’accompagnement 
sera mis en place pour les personnes relevant d’une 
procédure accélérée auprès du CGRA.

Concernant une éventuelle extension à d’autres 
pays, ou l’argument selon lequel il n’existerait pas de 
procédure inverse pour les ressortissants iraniens, 
afghans et palestiniens, la ministre précise que le Pacte 
sur la migration et l’asile prévoit dix motifs obligatoires 
ainsi que plusieurs motifs optionnels pour la procédure 
accélérée. Le principal motif obligatoire concerne les 
nationalités dont le taux de reconnaissance au niveau 
européen est de 20 % ou moins. Cela concerne de 
nombreux pays, pour lesquels cette procédure sera 
appliquée. Les personnes provenant d’un pays à faible 
taux de reconnaissance en Belgique obtiennent ainsi 
une décision rapide. Ce système contribue à accélérer 
le processus de retour, dans l’intérêt des personnes 
concernées et de la société.

— Contrats de location de Fedasil

La ministre réfute catégoriquement l’affirmation de 
Mme Van Belleghem selon laquelle la consultation 
des contrats de location n’aurait aucune incidence sur 
une éventuelle hausse des prix. Depuis la publication 
des loyers par Mme Van Belleghem, les services de la 
ministre ont effectivement reçu des demandes de certains 
exploitants existants pour augmenter leurs loyers. Fort 
heureusement, les négociations avec l’exploitant des 
infrastructures d’accueil étaient déjà terminées avant 
cette communication, sans quoi il aurait peut-être été 
impossible d’obtenir un loyer plus bas.

te betalen aan het opvangnetwerk. De hieruit voortvloei-
ende inkomsten voor de periode januari 2025 tot oktober 
2025 bedragen net iets meer dan 6 miljoen euro.

In antwoord op de vraag of asielzoekers met een vast 
contract of een contract van meer dan zes maanden het 
opvangnetwerk moeten verlaten, geeft de minister aan 
dat in het nieuwe KB Cumul wordt bepaald dat personen 
die geen bijdrage leveren, als sanctie het opvangnetwerk 
moeten verlaten. Dat gebeurt na controle door Fedasil. 
Deze regeling staat los van het type contract, maar hangt 
samen met het al dan niet leveren van een bijdrage. Het 
beschikken over een inkomen is op zich geen grond tot 
uitsluiting uit het opvangnetwerk, zolang de asielzoeker 
bijdraagt aan het opvangnetwerk.

— Fast-trackprocedure

De minister bevestigt dat het, in het kader van het 
pilootproject, nog steeds realistisch is om een nieuw 
fast-trackopvangcentrum tegen de zomer 2026 te re-
aliseren. In lijn met de verplichtingen in het kader van 
het migratie- en asielpact zal een specifiek opvang- en 
begeleidingstraject worden opgericht voor personen in 
een versnelde procedure bij het CGVS.

Inzake een eventuele uitbreiding tot andere landen of 
de bedenking dat een omgekeerde procedure niet bestaat 
voor Iraniërs, Afghanen en Palestijnen, verduidelijkt de 
minister dat het migratie- en asielpact voorziet in tien 
verplichte en enkele optionele versnellingsgronden. De 
belangrijkste verplichte grond betreft nationaliteiten met 
een erkenningspercentage op Europees niveau van 
20 % of minder. Dat heeft betrekking op een zeer groot 
aantal landen, waarvoor een versnelde procedure zal 
worden toegepast. Personen uit een land met een laag 
erkenningspercentage in België krijgen met dit systeem 
snel een beslissing. Dit bespoedigt het terugkeerpro-
ces, wat in het belang van de betrokkenen en van de 
maatschappij is.

— Huurcontracten van Fedasil

De minister ontkent met klem de stelling van me-
vrouw Van Belleghem dat inzage in de huurcontracten 
geen impact zou hebben op een eventuele prijsstijging. 
Sinds de openbaarmaking huurbedragen door mevrouw 
Van Belleghem ontvangen de diensten van de minister 
immers verzoeken van bestaande uitbaters om hogere 
huurprijzen te kunnen aanrekenen. De onderhandelingen 
met de uitbater van opvanginfrastructuur waren gelukkig 
reeds afgesloten vóór de communicatie van mevrouw 
Van Belleghem over de huurprijs, anders was het mis-
schien niet gelukt om een lagere huurprijs te verkrijgen.
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La ministre souligne qu’elle fait preuve de la trans-
parence nécessaire en ce qui concerne les coûts d’un 
centre d’accueil pour demandeurs d’asile, mais que ces 
montants n’ont pas été ventilés afin de ne pas compro-
mettre sa position dans les négociations. Elle s’efforce 
en effet toujours d’obtenir le loyer le plus bas possible.

— Nouveau centre d’enregistrement

La ministre indique que les négociations concernant 
les emplacements possibles sont toujours en cours. Afin 
de ne pas les compromettre, l’emplacement n’est pas 
encore divulgué. Les autorités locales n’ont donc pas 
encore été officiellement informées.

— Projet “RefuReturn”

Le projet “RefuReturn” vise à encourager la coopéra-
tion avec d’autres pays pour ce qui est de la détection 
de personnes bénéficiant d’une protection internationale 
qui, depuis l’obtention de leur statut de protection, sont 
retournées sans autorisation dans leur pays d’origine. 
Ces personnes sont considérées en d’autres termes 
comme des vacanciers.

Au niveau national, un coordinateur de projet a été 
désigné au sein de l’Office des Étrangers. Au niveau 
européen, les premiers contacts ont été établis avec 
la Commission européenne. En collaboration avec la 
Commission, notre pays examine ce dont cette instance 
a besoin pour rendre opérationnel l’outil RefuReturn, déjà 
développé en collaboration avec la Belgique, afin que 
les informations nécessaires puissent être échangées 
entre États membres en toute sécurité. Dès que tous 
ces éléments auront été clarifiés, les États membres 
participants seront formés à cet effet.

Au cours du premier semestre 2026, ces questions 
techniques devront être clarifiées avec la Commission 
et un groupe restreint d’États membres intéressés devra 
être constitué afin de déployer progressivement le projet 
par la suite. Le projet pourra être étendu ultérieurement 
à d’autres États membres. Le projet ne pourra pas être 
entièrement déployé avant l’été 2026, mais les étapes 
susvisées peuvent déjà être mises en œuvre.

En réponse à la question relative au rôle des accords 
bilatéraux conclus dans le cadre de l’échange d’informa-
tions, la ministre renvoie également au projet “RefuReturn” 
et à la coopération menée au niveau européen.

— Révision du statut de protection

La ministre indique que plusieurs possibilités sont à 
l’étude pour retirer le statut de protection. Une première 

De minister benadrukt dat zij de nodige transparantie 
aan de dag legt over de kosten van een asielcentrum, 
maar dat die bedragen niet worden uitgesplitst, om haar 
onderhandelingspositie niet in het gedrang te brengen. 
Zij streeft immers steeds naar een zo laag mogelijke 
huurprijs.

— Nieuw aanmeldcentrum

De minister deelt mee dat onderhandelingen over 
mogelijke locaties nog lopen. Om deze onderhandelingen 
niet te bezwaren, wordt de locatie nog niet bekendge-
maakt. Het lokaal bestuur is bijgevolg nog niet formeel 
op de hoogte gebracht.

— Project RefuReturn

Het project RefuReturn beoogt de samenwerking met 
andere landen te bevorderen wat betreft het detecteren 
van internationaal beschermden die sinds het bekomen 
van hun verblijfsvergunning ongeoorloofd terugkeren 
naar hun land van herkomst. Het betreft met andere 
woorden de zogenaamde vakantiegangers.

Op nationaal niveau werd binnen de DVZ een project-
coördinator aangesteld. Op Europees niveau werden de 
eerste contacten gelegd met de Europese Commissie. 
Samen met de Commissie wordt bekeken wat die instan-
tie nodig heeft om de RefuReturn-tool, die reeds werd 
ontwikkeld in samenwerking met België, operationeel te 
maken, zodat de noodzakelijke informatie-uitwisseling 
tussen lidstaten op een veilige manier kan verlopen. 
Wanneer daar duidelijkheid over bestaat, zullen de 
deelnemende lidstaten worden opgeleid.

In de eerste helft van 2026 moeten deze technische 
vragen samen met de Commissie worden uitgeklaard en 
moet een kerngroep van geïnteresseerde lidstaten worden 
samengebracht om het project vervolgens stapsgewijs 
uit te rollen. In een latere fase kan het project worden 
uitgebreid met bijkomende lidstaten. Vóór de zomer van 
2026 kan het project niet volledig uitgerold worden, maar 
de opgesomde stappen kunnen reeds worden gezet.

Voor het antwoord op de vraag van de rol van het 
sluiten van bilaterale akkoorden in het kader van infor-
matie-uitwisseling verwijst de minister tevens naar het 
RefuReturn-project en de samenwerking op Europees 
niveau.

— Herziening van de beschermingsstatus

De minister geeft aan dat meerdere mogelijkheden 
voor de intrekking van de beschermingsstatus onderzocht 
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possibilité serait de supprimer le délai dans lequel l’Office 
des Étrangers peut formellement demander au CGRA 
de retirer ou de mettre fin à un statut. La ministre fait 
observer que Mme Maaike De Vreese a également 
déposé à cet effet la proposition de loi modifiant la loi 
du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, 
l’établissement et l’éloignement des étrangers en vue de 
supprimer les délais imposés à l’Office des Étrangers 
pour introduire une demande d’abrogation ou de retrait 
du statut de protection (DOC 56 1325/001). Elle présume 
que cette proposition sera approuvée dans quelques mois. 
En outre, la ministre examine la possibilité de renforcer 
certains motifs de refus et de retrait du droit de séjour.

Dans le cadre de la tolérance zéro en matière de fraude 
à l’asile et du retrait éventuel du statut de réfugié dans 
ce contexte, la ministre indique que la fraude vise, selon 
la loi, toute personne dont le statut a été reconnu sur 
la base de faits qu’elle a présentés de manière altérée 
ou qu’elle a dissimulés, de fausses déclarations ou de 
documents faux ou falsifiés qui ont été déterminants 
dans la reconnaissance du statut ou toute personne 
dont le comportement personnel démontre ultérieu-
rement l’absence de crainte de persécution dans son 
chef ou de risque réel d’atteintes graves. Il peut s’agir 
concrètement de personnes ayant obtenu le statut de 
protection subsidiaire parce qu’elles ont déclaré être 
originaires d’une certaine région, mais dont il s’est avéré 
par la suite qu’elles venaient d’une tout autre région, ou 
de personnes dont il est apparu qu’elles avaient une 
autre nationalité. Les personnes qui retournent dans 
leur pays d’origine sont également visées: tout retour 
volontaire dans le pays qu’elles ont fui et contre lequel 
une protection leur a été accordée est incompatible avec 
leur statut. Ce retour peut indiquer que les personnes 
concernées n’ont jamais eu de crainte d’être persécutées 
ou que cette crainte n’est plus présente.

La ministre supprimera le délai dans lequel l’Office 
des Étrangers peut demander le retrait d’un statut de 
protection au CGRA. De son côté, le CGRA a déjà la 
possibilité de retirer à tout moment un statut de protection, 
sans être soumis à des limites de temps. La proposi-
tion de loi précitée (DOC 56 1325/001) doit permettre 
à l’Office des Étrangers de demander formellement et 
à tout moment le retrait du droit de séjour lorsque des 
informations pertinentes indiquent une fraude ou un 
retour dans le pays d’origine.

Toute décision de retrait prise par le CGRA peut faire 
l’objet d’un recours suspensif devant le CCE. La ministre 
souligne qu’elle ne décide pas du retrait d’un statut. 
Cette décision n’est pas arbitraire, mais elle est prise 

worden. Een eerste mogelijkheid betreft het schrap-
pen van de termijn waarbinnen de DVZ aan het CGVS 
formeel kan verzoeken een status in te trekken of te 
beëindigen. De minister merkt op dat mevrouw Maaike 
De Vreese daartoe tevens het wetsvoorstel tot wijziging 
van de wet van 15 december 1980 betreffende de toe-
gang, de vestiging, het verblijf en de verwijdering van 
vreemdelingen met het oog op het schrappen van de 
termijnen waarbinnen de Dienst Vreemdelingenzaken 
de opheffing of de intrekking van de beschermingssta-
tus kan vragen (DOC 56 1325/001) heeft ingediend. Zij 
veronderstelt dat het voorstel binnen enkele maanden 
zal worden goedgekeurd. Daarnaast onderzoekt de 
minister welke weigerings- en intrekkingsgronden voor 
het verblijfsrecht verder kunnen worden aangescherpt.

In het kader van de nultolerantie tegen fraude en de 
mogelijke intrekking van de asielstatus in dat kader geeft 
de minister aan dat het bij fraude volgens de wet gaat 
om personen wier status werd toegekend op grond van 
feiten die verkeerd werden weergegeven of die werden 
achtergehouden, van valse verklaringen of van valse of 
vervalste documenten die doorslaggevend waren voor 
de toekenning van de status, of om vreemdelingen wier 
persoonlijke gedrag er later op wijst dat zij geen vervol-
ging vreesden en evenmin een reëel risico op ernstige 
schade liepen. Concrete voorbeelden zijn mensen die 
subsidiaire bescherming kregen omdat zij verklaarden 
uit een bepaalde regio afkomstig te zijn, maar van wie 
later bleek dat zij uit een heel andere regio kwamen, of 
mensen die een andere nationaliteit blijken te hebben. 
Ook personen die terugkeren naar hun land van her-
komst vallen hieronder: vrijwillig terugkeren naar het land 
dat men ontvlucht is en waartegen bescherming werd 
verleend, is een onverenigbaarheid. Zo’n terugkeer kan 
erop wijzen dat de betrokkenen nooit een vrees hebben 
gehad of dat deze vrees niet langer bestaat.

De minister schrapt de termijn waarbinnen de DVZ 
een intrekking kan aanvragen bij het CGVS. Het CGVS 
heeft nu reeds de mogelijkheid om een status op elk 
ogenblik in te trekken zonder tijdslimiet. Het voormelde 
wetsvoorstel DOC 56 1325/001 moet de DVZ de mogelijk-
heid bieden om op elk ogenblik formeel om de intrekking 
van het verblijfsrecht te verzoeken wanneer pertinente 
informatie wijst op fraude of terugkeer.

Tegen elke beslissing tot intrekking door het CGVS 
kan een schorsend beroep worden ingediend bij de 
RVV. De minister benadrukt dat zij niet beslist om een 
status in te trekken. Een dergelijke beslissing is niet 



1280/019DOC 5666

K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2025 2026 C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

en toute indépendance par le CGRA dans le respect de 
la réglementation européenne.

En cas de retrait définitif d’un statut, la personne 
concernée conserve en principe son droit de séjour. 
La révocation de ce droit nécessite une décision dis-
tincte de l’Office des Étrangers, qui tiendra notamment 
toujours compte des liens entre la Belgique et le pays 
d’origine, de la durée du séjour et des articles 3 et 8 
de la Convention européenne des droits de l’homme 
(CEDH). Cette décision peut également faire l’objet d’un 
recours. La ministre souligne que ces décisions sont 
toujours dûment motivées par l’Office des Étrangers.

— Rapport entre le nombre de statuts de protection 
internationale et de protection subsidiaire

La ministre indique que 93,12 % du nombre total de 
personnes bénéficiant d’une protection, soit 28 % du 
nombre total de décisions définitives, ont obtenu le sta-
tut de réfugié reconnu et 6,88 % le statut de protection 
subsidiaire.

Pour ce qui est du rapport entre ces deux statuts 
dans le nombre de dossiers, la ministre tient d’abord à 
préciser qu’un dossier peut se rapporter aussi bien à un 
homme seul qu’à une famille avec trois enfants mineurs. 
Dans cette optique, les dossiers dans lesquels le statut 
de réfugié reconnu a été accordé représentent 92,4 % 
de l’ensemble des décisions positives, contre 7,6 % pour 
les statuts de protection subsidiaire.

La ministre souligne dans ce cadre qu’elle respecte 
pleinement l’indépendance décisionnelle du CGRA. 
Chaque dossier est évalué sur la base d’informations 
objectives sur le pays d’origine et du récit du deman-
deur. La ministre n’intervient en aucune manière dans 
ce processus. Il a été demandé au CGRA d’examiner 
le déséquilibre entre les statuts de protection et d’en 
identifier les causes. Cette demande a été prise en 
considération.

— Projet de loi relatif à la lecture de GSM

Comme indiqué dans la note de politique générale, il 
conviendra d’élaborer un cadre législatif pour pouvoir lire 
le contenu de GSM. La ministre s’inspirera à cet égard 
de certains autres États membres où cette pratique 
existe depuis longtemps, mais où différentes décisions 
judiciaires, notamment de la Cour constitutionnelle, 
ont conduit à une modification de la législation. Ce 
processus permettra d’aboutir à une législation solide. 
Les moyens financiers et humains nécessaires seront 
débloqués à cet effet.

willekeurig, maar wordt onafhankelijk en met toepassing 
van de Europese regelgeving door het CGVS genomen.

Indien de status definitief is ingetrokken, heeft de 
betrokkene in principe nog recht op verblijf. Het beëin-
digen daarvan vereist een afzonderlijke beslissing van 
de DVZ, waarbij steeds rekening wordt gehouden met 
onder andere de banden met België en het land van 
herkomst, de verblijfsduur, en de artikelen 3 en 8 van 
het Europees Verdrag van de Rechten van de Mens 
(EVRM). Ook tegen die beslissing is beroep mogelijk. De 
minister benadrukt dat de DVZ dergelijke beslissingen 
steeds op basis van een gedegen motivering neemt.

— Verhouding tussen het aantal statussen van inter-
nationale bescherming en van subsidiaire bescherming

De minister deelt mee dat 93,12 % van het totaal 
aantal beschermde personen, zijnde 28 % van het 
totaal aantal eindbeslissingen, de status van erkend 
vluchteling kregen en 6,88 % personen de status van 
subsidiair beschermde.

Wat betreft de verhouding in het aantal dossiers, 
verduidelijkt de minister vooreerst dat een dossier zowel 
één alleenstaande man als een gezin met drie minder-
jarige kinderen kan betreffen. In dit opzicht bedraagt de 
verhouding 92,4 % van de dossiers waarin de status van 
erkend vluchteling wordt toegekend en 7,6 % van de dos-
siers waarin de status van subsidiair beschermde wordt 
toegekend, ten opzichte van alle positieve beslissingen.

De minister benadrukt in dit kader dat zij de beslis-
singsonafhankelijkheid van het CGVS ten volle res-
pecteert. Een dossier wordt beoordeeld op basis van 
objectieve landeninformatie en het relaas van de ver-
zoeker. De minister komt daar hoegenaamd niet in tus-
sen. Het CGVS werd verzocht om het onevenwicht in 
beschermingsstatussen te bekijken en te onderzoeken 
waar de oorzaken hiervan liggen. Die vraag werd ter 
harte genomen.

— Wetsontwerp met betrekking tot het uitlezen van 
gsm’s

Zoals vermeld in de beleidsnota moet een wetgevend 
kader worden uitgewerkt om gsm’s te kunnen uitlezen. 
De minister kijkt daarbij naar bepaalde andere lidsta-
ten waar de praktijk reeds langer bestaat, maar waar 
verschillende rechterlijke uitspraken, bijvoorbeeld van 
het Grondwettelijk Hof, hebben geleid tot aangepaste 
wetgeving. Zo kan een standvastige wetgeving verzekerd 
worden. De nodige financiële en personele middelen 
zullen hiervoor worden uitgetrokken.
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— Mesures contre l’ingérence étrangère dans les 
services d’asile et de migration

Tant la déontologie du statut que le code déontolo-
gique du SPF Intérieur permettent de lutter contre toute 
ingérence étrangère. Seuls les membres du personnel 
disposant d’une habilitation de sécurité peuvent accéder 
aux informations sensibles. En outre, des formations 
obligatoires en matière de sécurité de l’information sont 
organisées à intervalles réguliers.

— Contrôles à l’entrée

La ministre aborde ensuite la question relative à l’éva-
luation des contrôles à l’entrée. Elle souligne qu’outre 
un objectif répressif, ces contrôles ont surtout un effet 
dissuasif. Aux Pays-Bas, l’annonce de contrôles aux 
frontières a fait baisser le nombre de demandes de 20 %, 
ce qui montre bien l’effet de ces contrôles. À titre de 
comparaison, les demandes ont augmenté de 20 % en 
Belgique à la même période. La ministre entend éviter cet 
effet de vases communicants. En Belgique également, 
la baisse précitée de l’afflux global de migrants et des 
demandes de statut M démontre clairement l’efficacité 
des contrôles à l’entrée.

Pour ce qui est des coûts, la ministre indique que 
les contrôles et le suivi sont effectués dans les limites 
du cadre budgétaire actuel de la police et de l’Office 
des Étrangers. Il n’y a pas de coûts supplémentaires 
à charge de l’Office des Étrangers, dans la mesure où 
le personnel disponible est affecté aux contrôles. Les 
coûts supplémentaires éventuels à charge de la police 
doivent faire l’objet d’une demande au ministre de la 
Sécurité et de l’Intérieur.

— Migration pour raisons professionnelles

En réponse à la question de savoir quand la migration 
pour raisons professionnelles fera l’objet de contrôles 
plus stricts, la ministre souligne que chaque dossier 
est déjà rigoureusement contrôlé au regard des condi-
tions légales en vigueur. En outre, une collaboration 
est mise en place avec les services d’inspection afin 
de mener des inspections plus ciblées sur le terrain. 
Toute personne qui ne respecte pas les conditions 
risque le retrait de son permis. En concertation avec le 
ministre de la Protection des consommateurs, de la Lutte 
contre la Fraude sociale, des Personnes handicapées 
et de l’Égalité des chances, il a été décidé de revoir et 
d’actualiser, si nécessaire, le protocole de coopération 
de 2018 entre le Service d’information et de recherche 
sociale (SIRS) et l’Office des Étrangers. Les discussions 
seront entamées prochainement à ce sujet.

— Maatregelen tegen buitenlandse inmenging bij de 
asiel- en migratiediensten

Teneinde eventuele buitenlandse inmenging tegen te 
gaan, zijn zowel de deontologie van het statuut als de 
deontologische code van de FOD Binnenlandse Zaken 
van toepassing. Gevoelige informatie is enkel beschik-
baar voor personeel met een veiligheidsmachtiging. 
Daarnaast worden regelmatige en verplichte opleidingen 
inzake informatieveiligheid georganiseerd.

— Binnenkomstcontroles

De minister gaat in op de vraag naar evaluatie van de 
binnenkomstcontroles. Zij benadrukt dat deze controles, 
naast een repressieve doelstelling, vooral een ontradend 
effect hebben. Dat een dergelijk effect er wel degelijk is, 
blijkt uit het feit dat het aantal aanvragen in Nederland 
met 20 % daalde na de aankondiging van controles aan 
de grenzen van dat land. Ter vergelijking: in dezelfde 
periode stegen de aanvragen in België met 20 %. De 
minister wil een dergelijk waterbedeffect zelf vermijden. 
Ook in België blijkt overigens de effectiviteit van bin-
nenkomstcontroles duidelijk uit de voormelde daling 
van de algemene instroomcijfers en van de aanvragen 
van zogenaamde M-statussen.

Wat de kosten betreft geeft de minister aan dat de 
controles én de opvolging binnen het bestaande kader 
van de politie en de DVZ worden uitgevoerd. Voor de DVZ 
zijn er geen extra kosten, omdat het reeds beschikbare 
personeel wordt ingezet voor de controles. Eventuele 
extra kosten voor de politie moeten worden opgevraagd 
bij de minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken.

— Arbeidsmigratie

In antwoord op de vraag wanneer er strengere con-
troles op arbeidsmigratie uitgevoerd zouden worden 
benadrukt de minister dat elk dossier reeds strikt gecon-
troleerd wordt op de geldende wettelijke voorwaarden. 
Daarnaast wordt samengewerkt met de inspectiediensten 
om gerichter inspecties op het terrein uit te voeren. Wie 
de voorwaarden niet respecteert, riskeert de intrek-
king van de vergunning. Samen met de minister van 
Consumentenbescherming, Socialefraudebestrijding, 
Personen met een handicap en Gelijke Kansen werd 
beslist om het samenwerkingsprotocol tussen de Sociale 
Inlichtingen- en Opsporingsdienst (SIOD) en de DVZ 
van 2018 te herzien en waar nodig te actualiseren. De 
gesprekken hierover zullen binnenkort worden opgestart.
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La ministre commente ensuite les discussions menées 
au niveau européen concernant la lutte contre les mon-
tages fictifs et l’exploitation des travailleurs migrants. 
Elle reconnaît que le détachement fait l’objet d’abus à 
grande échelle, car dans ce type de montages, seules 
les cotisations en vigueur dans le pays d’origine doivent 
être versées. La Belgique soutient donc une note libre 
(non-paper) visant à s’attaquer à cette problématique 
au niveau européen. En outre, la jurisprudence garantit 
une large application de la libre circulation des services, 
ce qui rend difficile l’imposition de conditions aux tra-
vailleurs détachés. La Belgique examinera dans quelle 
mesure elle peut contrôler plus strictement la condition 
relative à la nature temporaire de l’emploi, en s’inspi-
rant de nos voisins néerlandais, où des conditions ont 
été instaurées et entérinées par la Cour de justice de 
l’Union européenne. La ministre souligne également 
l’importance des inspections menées ainsi que de la 
coopération entre l’Office des Étrangers et les services 
d’inspection, tout en insistant sur la nécessité de disposer 
d’un cadre plus clair et plus strict au niveau européen.

— Statut d’au pair

En réponse à la question relative aux mesures prises 
en 2025 pour mieux protéger les jeunes au pair, la 
ministre indique que d’intenses concertations ont été 
menées l’année dernière avec différents acteurs concer-
nés, notamment la société civile, les agences au pair 
et les services d’inspection sociale. L’ampleur actuelle 
du phénomène a été minutieusement examinée. Les 
mesures possibles sont actuellement évaluées et des 
contacts sont noués à cet effet avec d’autres cabinets 
régionaux et fédéraux concernés.

L’Office des Étrangers constate en outre que certains 
jeunes arrivent en Belgique sous le statut d’au pair sans 
avoir réellement l’intention de travailler sous ce statut. 
Leur intention est plutôt de prolonger leur titre de séjour 
après leur arrivée par d’autres moyens, notamment 
en obtenant un titre de séjour en tant qu’étudiant, en 
introduisant une demande de regroupement familial, en 
rejoignant d’autres États membres de l’Union européenne 
ou en introduisant une demande d’asile.

— Migration étudiante

La ministre apporte des précisions concernant la 
procédure visant à évaluer si les étudiants de pays tiers 
ne prolongent pas excessivement leurs études. 

De minister licht vervolgens de bespreking, op 
Europees niveau, toe van maatregelen tegen schijncon-
structies en uitbuiting van arbeidsmigranten. De minister 
erkent dat er op grote schaal misbruik wordt gemaakt 
van detachering, omdat in dergelijke constructies enkel 
de bijdragen moeten worden betaald die in het land van 
herkomst bestaan. België ondersteunt dan ook een 
non-paper om deze problematiek op EU-niveau aan 
te kaarten. De rechtspraak zorgt bovendien voor een 
ruime toepassing van het vrij verkeer van diensten, wat 
het moeilijk maakt om voorwaarden op te leggen aan 
gedetacheerden. Er wordt onderzocht in welke mate 
strenger kan worden toegezien op de voorwaarde van 
de tijdelijkheid van de tewerkstelling, rekening houdend 
met een casus uit Nederland, waar voorwaarden werden 
geïntroduceerd die stand hebben gehouden bij het Hof 
van Justitie van de Europese Unie. Voorts benadrukt 
de minister het belang van opgedreven inspecties, de 
samenwerking tussen de DVZ en de inspectiediensten en 
de vraag naar een duidelijker en strikter Europees kader.

— Au-pairstatus

Gevraagd naar de maatregelen die in 2025 werden 
getroffen om au-pairs beter te beschermen, duidt de mi-
nister dat het afgelopen jaar intensief overleg plaatsvond 
met verschillende betrokken actoren zoals het midden-
veld, au-pairbureaus en sociale inspectiediensten. De 
huidige omvang van het fenomeen werd grondig in kaart 
gebracht. Momenteel worden de mogelijke maatregelen 
geëvalueerd en wordt hiervoor contact gehouden met 
andere betrokken gewestelijke en federale kabinetten.

De DVZ stelt daarnaast vast dat sommige jongeren 
via de au-pairstatus naar België komen zonder de wer-
kelijke intentie om als au pair aan de slag te gaan. De 
intentie bestaat erin om na aankomst via andere wegen 
het verblijfsrecht te verlengen, bijvoorbeeld via verblijf 
als student, via gezinshereniging, door verder te reizen 
naar andere EU-lidstaten of door het indienen van een 
asielaanvraag.

— Studiemigratie

De minister verschaft verduidelijking bij de beoorde-
ling van het al dan niet op overdreven wijze verlengen 
van de studies. 
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L’imposition de cette condition est autorisée par la 
directive sur les étudiants de 20163, qui dispose que 
l’État membre doit fixer cette condition dans son droit 
national. En Belgique, cette condition a été précisée 
à l’article 104 de l’arrêté royal du 8 octobre 1981 sur 
l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloi-
gnement des étrangers (ci-après également: arrêté sur 
les étrangers). La progression des études sera suivie 
sur la base d’un contrôle du nombre de crédits obtenus 
par année d’étude. Des seuils de progression seront 
appliqués à cet effet.

S’agissant des garants, la ministre annonce des 
mesures de durcissement pour éviter les abus. Un 
seul garant peut parfois être responsable de plusieurs 
étudiants, ce qui n’est pas souhaitable. C’est pourquoi 
une banque de données sera mise en place dans le 
but d’identifier les garants frauduleux. Cette banque de 
données est actuellement en cours de développement.

En ce qui concerne la récupération de frais, la ministre 
indique que si des étudiants ont contracté des dettes, par 
exemple auprès d’un hôpital, il appartient au créancier 
lui-même d’entreprendre les démarches nécessaires. 
C’est également pour cette raison que la récupération des 
aides versées par les CPAS à des étudiants migrants ne 
figure pas dans la note de politique générale à l’examen. 
En effet, c’est au créancier lui-même qu’il appartient 
de récupérer ces aides. L’Office des Étrangers n’a pas 
connaissance des démarches entreprises par les CPAS 
dans ce cadre.

En réponse aux questions relatives à la suspension 
de la migration étudiante en provenance de certains 
pays et à la situation des Camerounais, la ministre 
indique qu’en 2025, 13.901 demandes de visa D ont 
été introduites dans le cadre de la migration étudiante. 
L’Office des Étrangers a rendu une décision négative 
dans 2560 dossiers. La plupart des demandes ont été 
introduites par des personnes originaires du Cameroun.

En réponse à la proposition de Mme Van Belleghem 
visant à n’autoriser que les étudiants migrants provenant 
de pays qui collaborent à la politique de retour, la ministre 
indique qu’il sera d’abord procédé aux durcissements 
ayant des répercussions directes. Dans le cadre de 
l’approche pangouvernementale, cela pourrait effective-
ment faire partie des accords de retour, mais les entités 

3	 Directive (UE) 2016/801 du Parlement européen et du Conseil 
du 11 mai 2016 relative aux conditions d’entrée et de séjour des 
ressortissants de pays tiers à des fins de recherche, d’études, de 
formation, de volontariat et de programmes d’échange d’élèves 
ou de projets éducatifs et de travail au pair (refonte)

De bevoegdheid om deze voorwaarde op te leggen 
vloeit voort uit de studentenrichtlijn3 van 2016, die bepaalt 
dat de lidstaat deze voorwaarde in zijn nationale recht 
moet ontwikkelen. In België werd deze voorwaarde verder 
geobjectiveerd in artikel 104 van het koninklijk besluit van 
8 oktober 1981 betreffende de toegang tot het grond-
gebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van 
vreemdelingen (hierna ook: het vreemdelingenbesluit). 
De studievoortgang wordt opgevolgd aan de hand van 
een controle van het aantal behaalde studiepunten per 
studiejaar, waarbij minimumdrempels van vooruitgang 
worden gehanteerd.

Met betrekking tot de garanten kondigt de minister 
verstrengingen aan om misbruik te voorkomen. Een enkele 
garant kan soms verantwoordelijk zijn voor meerdere 
studenten, wat ongewenst is. Daarom wordt een databank 
opgezet om frauduleuze garanten te identificeren. De 
databank is momenteel nog in ontwikkeling.

Wat betreft de terugvordering van kosten, geeft de 
minister aan dat indien studenten schulden hebben 
gemaakt, bijvoorbeeld bij een ziekenhuis, het aan de 
schuldeiser zelf is om de nodige stappen te zetten. Dit 
is ook de reden waarom de terugvordering van uitbe-
taalde OCMW-steun aan studiemigranten niet meer in 
de voorliggende beleidsnota werd opgenomen. Het is 
immers aan de schuldeiser zelf om deze steun terug te 
vorderen. De DVZ heeft geen zicht op acties die door 
OCMW’s in dit kader werden ondernomen.

In antwoord op vragen over de opschorting van stu-
diemigratie uit bepaalde landen en de situatie met be-
trekking tot Kameroeners, geeft de minister aan dat er in 
2025 13.901 aanvragen voor een visum D in het kader 
van studiemigratie werden ingediend. In 2560 gevallen 
nam de DVZ een negatieve beslissing. De meeste aan-
vragen worden ingediend door personen uit Kameroen.

In reactie op het voorstel van mevrouw Van Belleghem 
om enkel studiemigranten toe te laten uit landen die 
meewerken aan terugkeer, stelt de minister dat eerst 
de verstrengingen zullen worden doorgevoerd die een 
directe impact hebben. In het kader van de whole of 
government-benadering kan dit inderdaad een onderdeel 
vormen van terugkeerakkoorden, al moeten daarbij ook 

3	 Richtlijn (EU) 2016/801 van het Europees Parlement en de Raad 
van 11 mei 2016 betreffende de voorwaarden voor toegang en 
verblijf van derdelanders met het oog op onderzoek, studie, stages, 
vrijwilligerswerk, scholierenuitwisseling, educatieve projecten of 
au-pairactiviteiten (herschikking)
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fédérées devront également y être associées, compte 
tenu notamment du passage concerné dans l’accord 
de gouvernement flamand.

En réponse à l’intervention de M. Aouasti, qui a re-
proché à la ministre d’agir de manière néocolonialiste, 
celle-ci réfute l’idée selon laquelle la politique menée 
tendrait exclusivement à attirer des étudiants de milieux 
aisés. Le relèvement du montant minimum requis pour 
attester de moyens de subsistance suffisants – de 835 
à 1050 euros par mois – vise uniquement à éviter que 
des étudiants ne se retrouvent en difficulté financière. 
Ces montants sont conformes à ceux appliqués par les 
universités ou les instances des pays voisins. Il restera 
possible d’étudier en Belgique de différentes manières, 
notamment grâce à des bourses, au recours à un compte 
bloqué ou à un engagement de prise en charge. L’objectif 
est d’accueillir durablement des talents dans de bonnes 
conditions, sans pour autant qu’ils abusent du système 
ni qu’ils représentent une charge supplémentaire pour 
la sécurité sociale.

— Profils vulnérables – MENA

En ce qui concerne l’amélioration de l’identification 
des mineurs étrangers non accompagnés (MENA) dans 
le cadre de la nouvelle approche, la ministre rappelle 
que l’accord de gouvernement prévoit clairement que 
l’intérêt supérieur de l’enfant est toujours au cœur de 
la politique migratoire. Conformément au règlement sur 
la procédure d’asile4, une procédure multidisciplinaire 
d’évaluation de l’âge est en cours d’élaboration. Cette 
procédure, qui combine des éléments psychosociaux, des 
déclarations et des documents, a pour but de permettre 
une appréciation plus complète et plus équilibrée. Si des 
doutes subsistent quant à l’âge d’un demandeur à l’issue 
de cette évaluation multidisciplinaire, un examen médical 
incluant notamment un test osseux pourra être effectué.

En outre, l’objectif politique est d’accélérer les évalua-
tions de l’âge. Une évaluation rapide est dans l’intérêt 
du mineur, car cela lui donne immédiatement accès à 
la protection adéquate et lui évite de rester inutilement 
longtemps dans l’incertitude. Dans le même temps, 
ce système permet de détecter plus rapidement les 
personnes manifestement majeures. Il est important de 
noter que le refus de se soumettre à l’examen consti-
tuera une présomption réfragable que la personne n’est 
pas mineure.

Les mesures relatives à la désignation accélérée d’un 
tuteur relèvent de la compétence de la ministre de la 

4	 Règlement (EU) 2024/1348 du Parlement européen et du Conseil 
du 14 mai 2024 instituant une procédure commune en matière de 
protection internationale dans l’Union et abrogeant la directive 
2013/32/UE

de deelstaten worden betrokken, gelet onder meer op de 
desbetreffende passage in het Vlaamse regeerakkoord.

Ten aanzien van de heer Aouasti, die de minister 
verweet neokolonialistisch te handelen, weerlegt zij dat 
het beleid ertoe zou strekken om uitsluitend studenten uit 
rijke milieus aan te trekken. Het optrekken van het refe-
rentiebedrag voor de vereiste van voldoende bestaans-
middelen van 835 euro tot 1050 euro per maand moet 
louter verhinderen dat studenten in financiële problemen 
zouden komen. De bedragen liggen in lijn met bedragen 
die gehanteerd worden door universiteiten of instanties 
in de buurlanden. Studeren in België blijft mogelijk via 
diverse kanalen, zoals beurzen, geblokkeerde rekeningen 
of tenlasteneming. Het doel is duurzame opname van 
talenten in goede voorwaarden, zonder misbruik van 
het systeem of extra lasten voor de sociale zekerheid.

— Kwetsbare profielen – NBMV’s

Aangaande de verbetering van de identificatie van 
niet-begeleide minderjarige vreemdelingen (NBMV) 
ingevolge de nieuwe aanpak herinnert de minister aan 
het regeerakkoord, waarin duidelijk werd gesteld dat het 
hoger belang van het kind steeds centraal staat in het 
migratiebeleid. In lijn met de asielprocedureverordening4 
wordt een multidisciplinaire leeftijdsbeoordelingsprocedure 
ontwikkeld. Die procedure combineert psychosociale ele-
menten, verklaringen en documenten en moet leiden tot 
een vollediger en evenwichtiger oordeel. Indien na deze 
multidisciplinaire beoordeling toch twijfel blijft bestaan 
over de leeftijd van een verzoeker, kan een medisch 
onderzoek, waaronder het uitvoeren van een botscan, 
worden gebruikt om de leeftijd te bepalen.

Daarnaast bestaat de beleidsambitie om de leef-
tijdsbeoordelingen sneller te laten verlopen. Een snelle 
beoordeling is in het belang van de minderjarige, omdat 
zij onmiddellijk toegang geeft tot de juiste bescherming en 
voorkomt dat een minderjarige onnodig lang in onzeker-
heid blijft. Tegelijk laat dit toe om manifest meerderjarigen 
sneller te detecteren. Belangrijk is dat weigering om het 
onderzoek te ondergaan een weerlegbaar vermoeden 
zal vormen dat de persoon niet minderjarig is.

Maatregelen betreffende het versneld aanstellen 
van een voogd vallen onder de bevoegdheid van de 

4	 Verordening (EU) 2024/1348 van het Europees Parlement en de 
Raad van 14 mei 2024 tot vaststelling van een gemeenschappelijke 
procedure voor internationale bescherming in de Unie en tot 
intrekking van Richtlijn 2013/32/EU
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Justice. La ministre souligne que le Service des Tutelles, 
qui est chargé de déterminer l’âge des demandeurs 
de protection internationale, sera transféré au CGRA 
à partir du 12 juin 2026, conformément au pacte sur la 
migration et l’asile et plus particulièrement au règlement 
sur la procédure d’asile, qui entreront en vigueur à cette 
date. Les services compétents (Service des Tutelles, 
CGRA, Office des Étrangers et Fedasil) coordonnent 
leurs efforts afin d’assurer une transition sans heurts.

La ministre examine également, en collaboration avec 
les administrations et le cabinet compétent de la ministre 
de la Justice, comment optimiser la procédure pour les 
non-demandeurs. Le transfert des autres compétences 
en la matière suivra ultérieurement; aucune date butoir 
précise n’a encore été fixée.

Dans le cadre des travaux du SPF Migration, la création 
d’une cellule “Profils vulnérables” est à l’étude. Cette 
cellule s’occupera de manière transversale des profils 
vulnérables, y compris les mineurs, dans les différentes 
étapes de la chaîne de l’asile. Les détails, tels que le 
budget, ne sont pas encore fixés. La mise en œuvre 
progressive débutera le 1er janvier 2027.

En ce qui concerne le budget pour l’accueil des MENA, 
la ministre indique que, dans le cadre des ressources 
budgétaires allouées à Fedasil, le montant a été estimé 
à 76 millions d’euros. Elle précise également qu’en 2025, 
597 MENA, à savoir 529 garçons et 68 filles, ont disparu 
du réseau d’accueil.

— Regroupement familial

La ministre confirme que le nombre de demandes de 
regroupement familial a diminué et que le nombre de refus 
a augmenté depuis l’entrée en vigueur, en août 2025, de 
la loi du 18 juillet 2025 modifiant la loi du 15 décembre 
1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement 
et l’éloignement des étrangers en ce qui concerne les 
conditions pour le regroupement familial. La ministre invite 
les membres qui souhaitent obtenir des chiffres détaillés 
sur le nombre de personnes bénéficiant du regroupement 
familial en Belgique en 2025 à déposer une question 
écrite. En ce qui concerne le délai de publication de ces 
chiffres, la ministre explique que l’Office des Étrangers 
dépend de l’enregistrement auprès des administrations 
communales, un processus qui demande beaucoup de 
travail. D’une part, des retards peuvent survenir lors de 
cet enregistrement, d’autre part, un grand nombre de 
données doivent être collectées et analysées.

La ministre invite également les membres qui sou-
haitent obtenir des précisions concernant les refus 

minister van Justitie. De minister wijst erop dat de Dienst 
Voogdij, bevoegd voor het vaststellen van de leeftijd van 
verzoekers om internationale bescherming, zal vanaf 
12 juni 2026 worden overgeheveld naar het CGVS, 
conform het migratie- en asielpact en meer bepaald de 
asielprocedureverordening, die op die datum in werking 
zullen treden. De bevoegde diensten (Dienst Voogdij, 
CGVS, DVZ en Fedasil) coördineren hun inspanningen 
om de overstap vlekkeloos te laten verlopen.

Tevens wordt, samen met de administraties en het 
bevoegde kabinet van de minister van Justitie, onder-
zocht hoe de procedure kan worden geoptimaliseerd 
voor niet-verzoekers. De overheveling van de overige 
bevoegdheden op dit stuk volgt later; een exacte deadline 
werd nog niet bepaald.

In het kader van de werkzaamheden rond de 
FOD Migratie wordt de oprichting van een Cel Kwetsbare 
Profielen onderzocht. Die cel zal transversaal aandacht 
hebben voor kwetsbare profielen, waaronder ook de 
minderjarigen, binnen de verschillende stappen in de 
asielketen. Nadere details, zoals het budget, liggen 
nog niet vast. Vanaf 1 januari 2027 start de geleidelijke 
implementatie.

Wat betreft het budget voor de opvang van NBMV’s 
geeft de minister dat in het kader van de begrotings-
middelen voor Fedasil het bedrag hiervoor op 76 mil-
joen euro geraamd werd. Tevens deelt zij mee dat in 
2025.597 NBMV’s uit de opvang verdwenen: 529 jongens 
en 68 meisjes.

— Gezinshereniging

De minister bevestigt dat er minder aanvragen voor 
gezinshereniging werden ingediend en dat er meer 
weigeringen plaatsvonden sinds de inwerkingtreding, in 
augustus 2025, van de wet van 18 juli 2025 tot wijziging 
van de wet van 15 december 1980 betreffende de toe-
gang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de 
verwijdering van vreemdelingen wat de voorwaarden voor 
gezinshereniging betreft. Voor gedetailleerde cijfers over 
het aantal gezinsmigranten in België in 2025 verzoekt de 
minister om een schriftelijke vraag in te dienen. Wat de 
duurtijd voor de publicatie van die cijfers betreft, licht de 
minister toe dat de DVZ afhankelijk is van de registratie 
bij de gemeentebesturen, wat een zeer arbeidsintensief 
proces blijft. Enerzijds kunnen er vertragingen optreden 
bij die registratie, anderzijds moet een groot aantal ge-
gevens worden verzameld en geanalyseerd.

Wat betreft de vraag naar de weigeringen van aan-
vragen tot gezinshereniging in het kader van subsidiaire 
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opposés aux demandes de regroupement familial dans 
le cadre de la protection subsidiaire à déposer une 
question écrite.

— Citoyens de l’UE

En ce qui concerne l’augmentation éventuelle des cas 
de fraude, les mesures envisageables et la discussion 
du dossier au niveau européen, la ministre déclare 
que le principe du “dossier complet” a été introduit en 
septembre 2025. Cela signifie que le dossier doit com-
prendre tous les documents corrects et nécessaires 
pour que la demande soit recevable, ce qui augmente 
le niveau d’exigence et réduit la charge de travail des 
communes et de l’Office des Étrangers. En outre, il sera 
moins intéressant pour les citoyens de l’UE de s’inscrire 
frauduleusement, car un délai d’attente de cinq ans sera 
introduit pour l’aide sociale par le biais de la compé-
tence en matière d’intégration sociale, y compris pour 
les citoyens de l’UE non actifs. L’accès à l’aide sociale 
et le contrôle de celle-ci seront par ailleurs renforcés 
pour les citoyens de l’Union professionnellement actifs. 
Enfin, une étape supplémentaire sera prochainement 
intégrée dans la procédure de demande introduite par 
les citoyens de l’Union à la recherche d’un emploi, afin 
que l’Office des Étrangers puisse vérifier plus activement 
si ces personnes recherchent effectivement un emploi 
en Belgique.

— Retour: ordre public, criminalité et sécurité nationale

En ce qui concerne le retour des personnes radicali-
sées et des prêcheurs de haine, et en particulier le cas 
de Nizar Trabelsi, la ministre indique que les discussions 
avec les autorités tunisiennes se poursuivent et que 
des pressions sont exercées afin d’obtenir le document 
d’identité nécessaire à l’éloignement.

S’agissant du retrait du statut pour ce qui est des crimi-
nels, la ministre indique que l’on examine actuellement, 
conformément à l’accord de gouvernement, comment 
durcir la législation. Les services concernés du CGRA 
ont été renforcés en vue d’augmenter le nombre de 
retraits de statut. Une cellule de sécurité spécifique a 
été créée au sein du CGRA. Elle bénéficiera de l’arri-
vée d’officiers de protection supplémentaires qui sont 
actuellement en formation.

En réponse à la question de savoir si le contenu du 
GSM des personnes en séjour illégal peut également être 
consulté, la ministre indique que le nombre d’officiers de 
police judiciaire sera augmenté et que l’on est en train 
d’examiner si le champ d’application peut être élargi.

bescherming verzoekt de minister om de informatie 
middels een schriftelijke vraag op te vragen.

— EU-burgers

Betreffende de eventuele toename van gevallen van 
fraude, mogelijke maatregelen en de bespreking van 
het dossier op Europees niveau, verklaart de minister 
dat het principe van een “volledig dossier” in september 
2025 werd ingevoerd. Dat houdt in dat alle correcte en 
noodzakelijke documenten aanwezig moeten zijn voordat 
een aanvraag ontvankelijk is, wat de drempel verhoogt 
en de werklast voor gemeenten en de DVZ vermindert. 
Daarnaast zal het minder aantrekkelijk worden voor EU-
burgers om zich frauduleus in te schrijven, aangezien 
via de bevoegdheid inzake maatschappelijke integratie 
een wachttermijn van vijf jaar voor sociale bijstand wordt 
ingevoerd, ook voor niet-actieve EU-burgers. Voor ac-
tieve Unieburgers wordt de toegang tot en controle van 
de bijstand aangescherpt. Tot slot zal binnenkort een 
extra stap in de aanvraagprocedure voor werkzoekende 
Unieburgers worden voorzien, zodat de DVZ actiever 
kan controleren of deze personen daadwerkelijk werk 
zoeken in België.

— Terugkeer: openbare orde, criminaliteit en nationale 
veiligheid

In het kader van de terugkeer van geradicaliseerde 
personen en haatpredikers, en meer bepaald de situatie 
van Nizar Trabelsi, meldt de minister dat de gesprekken 
met de Tunesische autoriteiten worden voortgezet en 
dat druk wordt uitgeoefend om een identiteitsdocument 
te verkrijgen dat nodig is voor verwijdering.

In verband met het intrekken van status van criminelen 
stipt de minister aan dat, conform het regeerakkoord, 
wordt onderzocht hoe de wetgeving verder verstrengd 
kan worden. De betrokken diensten bij het CGVS werden 
versterkt met het oog op meer intrekkingen van status-
sen. Er werd een specifieke veiligheidscel bij het CGVS 
opgericht, met extra protection officers die momenteel 
in opleiding zijn.

In antwoord op de vraag of ook de gsm’s van personen 
in illegaal verblijf uitgelezen kunnen worden, meldt de 
minister dat het aantal officiers van gerechtelijke politie 
wordt verhoogd en dat wordt onderzocht of het toepas-
singsgebied kan worden uitgebreid.
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En ce qui concerne la déchéance de la nationalité 
belge et le retrait du droit de séjour, la ministre renvoie 
à la proposition de loi modifiant le Code de la natio-
nalité belge et la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès 
au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement 
des étrangers en ce qui concerne la déchéance de la 
nationalité belge et le retrait du droit de séjour des bina-
tionaux condamnés du chef d’infractions portant atteinte 
à la sécurité publique, de crimes contre l’humanité, de 
traite d’êtres humains, de faits de mœurs graves et de 
génocide (DOC 56 0959/001), dont M. Jeroen Bergers 
est l’auteur principal. Elle espère que ce texte sera traité 
rapidement et part du principe qu’il sera soutenu.

En ce qui concerne le dossier de Mohanad al-Khatib, la 
ministre indique que l’Office des Étrangers a récemment 
constaté que la banque de données pour la gestion de 
l’asile et de la migration (Eurodac) ne mentionnait pas 
que l’intéressé aurait perdu sa protection internationale. 
Une procédure de recours est encore pendante devant 
le CCE dans ce dossier. Tout dépendra donc de l’arrêt 
qui sera rendu.

— Visites domiciliaires

La ministre précise que les visites domiciliaires viseront 
les personnes qui constituent un danger pour l’ordre public 
et la sécurité nationale et qui ne coopèrent manifestement 
pas à leur retour, par exemple en ne répondant pas aux 
convocations de l’Office des Étrangers ou en refusant 
d’ouvrir la porte à la police. Pour les autres personnes, 
les possibilités existantes restent inchangées, telles 
que l’arrestation dans un lieu public ou dans le lieu de 
résidence – si elles ont autorisé la police à y pénétrer –, 
après quoi elles pourront être détenues dans un centre 
fermé jusqu’à leur éloignement. Dans ce cas, elles ne 
recevront bien entendu pas non plus de chèques-repas 
de Fedasil.

La ministre explique qu’à l’heure actuelle, les visites 
domiciliaires concernant les profils visés ne sont encore 
précédées d’aucune procédure judiciaire. L’avant-projet 
de loi sur les visites domiciliaires prévoit l’introduction 
d’une procédure préalable impliquant le juge d’instruc-
tion, qui sera limitée dans le temps.

En réponse aux observations de M. Aouasti, la ministre 
reconnaît que la police est déjà habilitée à pénétrer 
dans un logement dans le cadre d’une instruction, à la 
demande d’un juge d’instruction ou d’un procureur, en 
cas de flagrant délit ou lorsque l’autorisation est accordée. 
Ainsi qu’il a déjà été mentionné, les visites domiciliaires 
s’inscriront toutefois dans le cadre de la procédure de 
retour. Il est donc important de distinguer les procédures 
administratives des procédures pénales. En outre, les 

Omtrent het ontnemen van de Belgische nationaliteit 
en het verblijfsrecht verwijst de minister naar het wets-
voorstel tot wijziging van het Wetboek van de Belgische 
nationaliteit en de wet van 15 december 1980 betreffende 
de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging 
en de verwijdering van vreemdelingen, wat betreft de 
vervallenverklaring van de Belgische nationaliteit en het 
verblijfsrecht van personen met een dubbele nationaliteit, 
veroordeeld voor misdrijven tegen de openbare veilig-
heid, misdrijven tegen de mensheid, mensenhandel, 
ernstige zedenfeiten en genocide (DOC 56 0959/001), 
waarvan de heer Jeroen Bergers de hoofdindiener is. 
Zij kijkt uit naar een snelle behandeling van de tekst en 
gaat ervan uit dat dit gesteund zal worden.

Met betrekking tot het dossier van Mohanad al-Khatib 
geeft de minister aan dat de DVZ recentelijk in de da-
tabank voor asiel- en migratiebeheer Eurodac heeft 
vastgesteld dat daarin niet wordt aangegeven dat de 
betrokkene zijn internationale bescherming zou hebben 
verloren. Met betrekking tot deze zaak loopt er nog een 
beroepsprocedure bij de RvV. Een en ander zal dus 
afhangen van het arrest.

— Woonstbetredingen

De minister verduidelijkt dat woonstbetredingen gericht 
zullen zijn op personen die een gevaar vormen voor de 
openbare orde en nationale veiligheid en die manifest 
niet meewerken aan terugkeer, bijvoorbeeld door niet 
in te gaan op uitnodigingen van de DVZ of de deur te 
weigeren voor de politie. Voor andere personen blijven 
de bestaande mogelijkheden bestaan, zoals een aanhou-
ding in de openbare ruimte of in hun woning, indien zij 
de politie de toestemming hebben verleend hun woning 
te betreden, waarna zij in een gesloten centrum kunnen 
worden vastgehouden tot verwijdering. In dat geval krij-
gen zij uiteraard evenmin maaltijdcheques van Fedasil.

De minister licht toe dat er op dit moment nog geen 
gerechtelijke procedure voorafgaat aan woonstbetre-
dingen met betrekking tot de beoogde profielen. Het 
voorontwerp van wet op de woonstbetredingen voorziet in 
de invoering van een beperkte voorafgaande procedure 
via de onderzoeksrechter, die beperkt zal zijn in de tijd.

In antwoord op de opmerkingen van de heer Aouasti 
erkent zij dat de politie reeds gerechtigd is een woning 
binnen te treden in het kader van een gerechtelijk on-
derzoek, op verzoek van een onderzoeksrechter of 
procureur, bij flagrante delicten of indien er toestemming 
wordt verleend. Zoals reeds vermeld zullen de woonst-
betredingen echter kaderen in de terugkeerprocedure. 
Het is dan ook belangrijk om het juiste onderscheid te 
maken tussen bestuurlijke en strafrechtelijke procedures. 
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visites domiciliaires effectuées dans le cadre de la 
procédure de retour seront utilisées en dernier recours 
pour organiser le départ des personnes concernées. 
En effet, l’abus actuel de l’inviolabilité du domicile sape 
la politique de retour. La ministre souligne que la visite 
domiciliaire s’accompagnera toujours des garanties 
nécessaires et que l’autorisation du juge d’instruction 
est essentielle. Il ne s’agit pas d’un acte arbitraire décidé 
par la police ou par des officiers étrangers, mais d’une 
mesure d’enquête préalable autorisée par le juge.

La ministre indique par ailleurs que la notion d’“ordre 
public”, jugée trop vague par certains, se retrouve dans 
l’ensemble de la législation belge. Dans le cas des visites 
domiciliaires, une instance indépendante, à savoir le 
juge d’instruction, évaluera si une personne représente 
un danger pour l’ordre public.

En ce qui concerne l’analyse comparative des pos-
sibilités prévues en la matière dans les autres États 
membres de l’UE, la ministre indique que les visites 
domiciliaires sont autorisées aux Pays-Bas. Elle vérifiera 
s’il existe encore d’autres exemples dans d’autres pays.

Le projet de loi visant à autoriser les visites domi-
ciliaires devrait être déposé à la Chambre au cours 
du printemps 2026. Il est important que ce texte soit 
juridiquement irréprochable.

— Capacité carcérale

En ce qui concerne le nombre élevé d’internés, la 
ministre souligne qu’il s’agit d’une matière relevant de 
ses homologues en charge de la Justice et de la Santé 
publique. Un groupe de travail composé de représentants 
des départements de la Santé publique, de la Justice 
et de l’Asile et de la Migration se penche actuellement 
sur la question des internés sans droit de séjour en vue 
de formuler des recommandations.

Des questions ont été posées au sujet des mesures 
afférentes au retour des étrangers originaires de pays 
de l’UE qui sont détenus dans les prisons belges. La 
ministre indique que si un ressortissant de l’UE séjourne 
illégalement dans le pays, l’Office des Étrangers peut 
organiser son retour après avoir obtenu une dérogation 
du département de la Justice. Il est également possible 
de faire en sorte que la peine soit purgée dans le pays 
concerné de l’UE; cela relève alors de la responsabilité 
du ministre de la Justice.

En ce qui concerne la capacité carcérale qui pourrait 
être trouvée en Estonie, la ministre fait observer qu’elle 
a déjà largement répondu aux questions y afférentes 
lors de la précédente séance plénière. Elle répète que 
les personnes en situation irrégulière sur le territoire 

Bovendien zullen de woonstbetredingen in het kader 
van de terugkeerprocedure het laatste middel vormen 
om het vertrek van de betrokkenen te organiseren. Het 
huidige misbruik van de onschendbaarheid van de wo-
ning ondermijnt immers het terugkeerbeleid. De minister 
onderlijnt dat een huisbezoek steeds gepaard zal gaan 
met de nodige waarborgen en dat toestemming van de 
onderzoeksrechter essentieel is. Het gaat niet om wil-
lekeur van politie of buitenlandse officieren, maar om 
voorafgaand onderzoek met rechterlijke goedkeuring.

De minister benadrukt ook dat het begrip “openbare 
orde”, dat te vaag werd geacht, in de hele Belgische 
wetgeving voorkomt. In het geval van de woonstbe-
tredingen zal een onafhankelijke instantie, namelijk de 
onderzoeksrechter, beoordelen of een persoon een 
gevaar voor de openbare orde vormt.

In verband met een benchmarking van de mogelijkhe-
den op dit stuk in andere EU-lidstaten geeft de minister 
aan dat woonstbetredingen mogelijk zijn in Nederland. Zij 
zal nagaan of er nog voorbeelden in andere landen zijn.

Het wetsontwerp om woonstbetredingen mogelijk te 
maken, zou nog tijdens het voorjaar 2026 bij de Kamer 
moeten worden ingediend. Het is belangrijk dat de tekst 
juridisch sluitend is.

— Gevangeniscapaciteit

Inzake het grote aantal geïnterneerden wijst de minister 
erop dat de ministers van Justitie en Volksgezondheid 
bevoegd zijn. Een werkgroep met vertegenwoordigers 
van de departementen Volksgezondheid, Justitie en Asiel 
en Migratie buigt zich momenteel over het vraagstuk van 
geïnterneerden zonder recht op verblijf met het oog op 
aanbevelingen.

Er werd gevraagd naar de maatregelen met het oog 
op de terugkeer van vreemdelingen uit EU-landen in de 
Belgische gevangenissen. De minister stelt dat, indien 
een EU-onderdaan illegaal in het land verblijft, de DVZ 
de terugkeer kan organiseren na een vrijstelling door 
Justitie. Daarnaast bestaat de mogelijkheid dat de straf 
wordt uitgezeten in het desbetreffende EU-land, wat 
de verantwoordelijkheid is van de minister van Justitie.

Aangaande mogelijke gevangeniscapaciteit in Estland 
merkt de minister op dat zijn in de vorige plenaire ver-
gadering al ruimschoots heeft geantwoord op vragen 
hieromtrent. Zij herhaalt dat elke persoon die illegaal op 
Belgisch grondgebied verblijft en zich schuldig maakt 
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belge qui se rendent coupables de faits criminels n’ont 
pas d’avenir en Belgique et que l’option privilégiée est 
qu’elles purgent leur peine dans leur pays d’origine. La 
ministre examine la possibilité de recourir à des capa-
cités de détention en dehors de la Belgique au cas où 
la première option ne pourrait pas être mise en œuvre. 
L’objectif est de renforcer la sécurité des citoyens et 
d’alléger la pression sur les prisons surpeuplées.

Le recours à des capacités disponibles à l’étranger 
soulève des questions juridiques, opérationnelles et 
politiques complexes concernant notamment le droit 
applicable au détenu, l’organisation du droit de visite 
pour les membres de sa famille et les règles applicables 
en cas d’infractions commises dans la prison étrangère. 
La ministre assure que ces questions techniques et 
juridiques font l’objet d’un examen approfondi.

Dans l’attente des élections de 2027 en Estonie, la 
ministre commence à analyser les obstacles juridiques et 
les modifications législatives nécessaires. Les échanges 
avec l’Estonie se poursuivent au niveau technique, 
afin qu’un aperçu clair des possibilités soit disponible 
lors de l’entrée en fonction du nouveau gouvernement. 
Parallèlement, le travail de préparation nécessaire est 
effectué pour que nous soyons opérationnels.

Les options en matière de capacité carcérale au 
Kosovo et en Albanie seront également examinées 
plus en détail. En ce qui concerne l’Albanie, il s’agit de 
transfèrements interétatiques d’Albanais qui purgent 
une peine d’emprisonnement dans notre pays. Pour ce 
qui est du Kosovo, des personnes d’autres nationalités 
devraient y purger leur peine.

S’agissant des critiques formulées à l’encontre de 
l’administration pénitentiaire, la ministre rappelle la 
réponse qu’elle-même et la ministre de la Justice ont 
récemment fournie lors de la séance plénière.

En 2026, le nombre d’accompagnateurs de retour 
dans les prisons sera augmenté de cinq ETP afin de 
soutenir la lutte contre la surpopulation carcérale.

— Retour forcé

En ce qui concerne l’augmentation du nombre d’escor-
teurs de l’Office des Étrangers, la ministre indique que le 
recrutement aura lieu au cours du premier semestre 2026. 
Une formation sera en outre mise en place, comprenant 
un module de base et un module spécialisé, comparable 
à celle des escorteurs de la police. Un projet d’arrêté 
royal à ce sujet est actuellement discuté au sein du 
gouvernement.

aan criminele feiten, hier geen toekomst heeft en bij 
voorkeur zijn straf uitzit in het land van herkomst. Indien 
dat niet mogelijk is, onderzoekt de minister de inzet van 
detentiemogelijkheden buiten België. Het is de bedoe-
ling om de veiligheid van de burgers te versterken en de 
druk op de overbevolkte gevangenissen te verlichten.

Het gebruik van buitenlandse capaciteit brengt com-
plexe juridische, operationele en politieke vraagstukken 
met zich mee, zoals het recht dat van toepassing op de 
gedetineerde, de organisatie van het bezoekrecht voor 
familieleden of de regels die gelden bij overtredingen 
in de buitenlandse gevangenis. De minister verzekert 
dat dergelijke technische en juridische vraagstukken 
grondig onderzocht worden.

In afwachting van de verkiezingen in Estland in 
2027 start de minister met het analyseren van juridi-
sche obstakels en de nodige wetswijzigingen. De lijnen 
met Estland blijven open op technisch niveau, zodat bij 
de aantreding van een nieuwe regering een duidelijk 
overzicht van de mogelijkheden beschikbaar is. Tegelijk 
wordt het voorbereidende werk uitgevoerd om operati-
oneel klaar te zijn.

Daarnaast worden ook de opties voor gevangenis-
capaciteit in Kosovo en Albanië verder bekeken. Voor 
Albanië gaat het om interstatelijke overbrengingen van 
Albanezen die hier een gevangenisstraf uitzitten. Voor 
Kosovo betreft het personen van andere nationaliteiten 
die daar hun straf zouden moeten uitzitten.

Aangaande de kritiek van het gevangeniswezen herin-
nert de minister daarnaast aan het recente antwoord van 
haarzelf en de minister van Justitie tijdens de plenaire 
vergadering.

In 2026 zal het aantal terugkeerbegeleiders in de 
gevangenissen met vijf vte’s worden verhoogd om de 
aanpak van de overbevolking in de gevangenissen te 
ondersteunen.

— Gedwongen terugkeer

In verband met de stand van de uitbreiding van het 
aantal DVZ-escorteurs geeft de minister aan dat de wer-
ving van DVZ-escorteurs in de eerste helft van 2026 zal 
gebeuren. Daarnaast wordt een opleiding samengesteld, 
bestaande uit een standaard- en een gespecialiseerde 
opleiding, vergelijkbaar met die van politie-escorteurs. 
Een koninklijk besluit hieromtrent wordt binnen de re-
gering besproken.
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La ministre reconnaît que la politique de retour se 
heurte à plusieurs obstacles opérationnels, tels que le 
manque d’escorteurs ainsi que la coopération avec les 
pays d’origine et avec les compagnies aériennes. Ces 
obstacles sont en cours de résolution: entre 72 et 76 
escorteurs supplémentaires seront engagés d’ici fin 2026, 
des formations spécifiques seront organisées pour les 
escorteurs de l’Office des Étrangers et des places sup-
plémentaires seront prévues dans les centres fermés. 
Une coopération renforcée avec les pays d’origine sera 
également mise en place afin d’améliorer l’identification.

— Masterplan Centres fermés

Plusieurs membres ont demandé quels travaux débu-
teront en 2026, si des capacités supplémentaires ou de 
remplacement seront créées et si le nombre de places 
pourra être doublé. La ministre précise qu’il convient de 
distinguer l’extension, par la construction de nouveaux 
centres, et la densification, par la mise à disposition 
de places supplémentaires dans les centres existants.

Pour ce qui concerne l’extension, les travaux du centre 
de départ de Steenokkerzeel (50 places) ont débuté en 
août 2025. L’ouverture opérationnelle est prévue début 
2027. À Jumet, le permis a été délivré après quelques 
difficultés: il s’agira de 180 + 20 places, pour une ouver-
ture envisagée fin 2028. L’attribution aux consortiums 
est prévue pour septembre 2026 et le début des travaux 
est pour l’instant prévu pour janvier 2027. À Jabbeke, 
des travaux de construction d’une infrastructure de 120 
places sont en cours. Celle-ci est destinée à remplacer 
le centre fermé de Bruges. L’ouverture est prévue fin 
2028. Le calendrier des travaux à Zandvliet dépendra de 
l’obtention des permis et d’autres éléments de cet ordre.

Pour ce qui concerne la densification, 40 places 
supplémentaires seront disponibles à Merksplas au plus 
tard en septembre 2026, 32 à Vottem et 36 au centre 
de rapatriement 127bis. Soit un total de 108 places 
additionnelles.

La ministre ajoute qu’elle est informée des problèmes 
liés au sas du centre Caricole. Il s’agit d’un système 
sensible, sujet à des dysfonctionnements réguliers. Ces 
problèmes seront toutefois résolus à court terme. Elle 
souligne qu’en la matière, elle dépend largement de la 
Régie des Bâtiments.

De minister erkent dat er in het kader van terugkeer 
heel wat operationele obstakels bestaan, zoals het tekort 
aan escorteurs, de samenwerking met landen van her-
komst en met luchtvaartmaatschappijen. Die obstakels 
worden aangepakt: er komen 72 à 76 extra escorteurs 
tegen eind 2026, opleidingen voor DVZ-escorteurs 
en meer plaatsen in gesloten centra. Er wordt tevens 
samengewerkt met de landen van herkomst voor een 
betere identificatie.

— Masterplan Gesloten Centra

Een aantal leden vroeg welke werkzaamheden in 
2026 starten, er bijkomende dan wel vervangcapaciteit 
wordt ingericht en of het aantal plaatsen verdubbeld 
zal kunnen worden. De minister verduidelijkt dat er een 
onderscheid gemaakt moet worden tussen een uitbrei-
ding, met de bouw van nieuwe centra, en een inbreiding, 
met de terbeschikkingstelling van extra plaatsen in de 
bestaande centra.

Wat de uitbreiding betreft, werd in augustus 
2025 de bouw opgestart van het vertrekkerscentrum in 
Steenokkerzeel, goed voor 50 plaatsen. De – operationele 
– opening wordt begin 2027 verwacht. Met betrekking 
tot infrastructuur in Jumet werd de vergunning, na enige 
problemen, verstrekt. Het betreft 180 plus 20 plaatsen, 
waarvan de opening wordt voorzien eind 2028. De gun-
ning aan de consortia is voorzien voor september 2026; 
de start van de bouwwerken is momenteel ingepland 
voor begin januari 2027. In Jabbeke zijn er bouwwer-
ken voor infrastructuur ten belope van 120 plaatsen, 
ter vervanging van het gesloten centrum Brugge. De 
opening wordt voorzien eind 2028. Het tijdpad voor de 
bouwwerken in Zandvliet moet bekeken worden in het 
licht van vergunningen en dergelijke meer.

Wat betreft de inbreiding zullen er uiterlijk in sep-
tember 2026 40 plaatsen bijkomen in het centrum in 
Merksplas, 32 in het centrum in Vottem en 36 in het 
repatriëringscentrum 127bis. Het gaat in totaal over 
108 bijkomende plaatsen.

De minister geeft daarnaast aan dat zij op de hoogte 
is van de problemen met de sas in het centrum Caricole. 
Het betreft een gevoelig systeem waar regelmatig ha-
peringen worden vastgesteld. De problemen worden 
echter op korte termijn opgelost. De minister onderlijnt 
dat zij in dergelijke gevallen grotendeels afhankelijk is 
van de Regie der Gebouwen.
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— Évaluation du retour des familles depuis les maisons 
de retour ouvertes

La ministre constate que de nombreuses questions 
ont été posées concernant l’évaluation de l’interdiction 
de maintenir en détention des familles avec enfants. Les 
membres ont notamment demandé les chiffres les plus 
récents. Pour l’année 2025, il y a eu 125 admissions 
(intakes) de familles: 59 hommes, 118 femmes et 234 
enfants (dont trois majeurs). Les sorties (outtakes) se 
répartissent comme suit: – 33 évasions (22 à la frontière, 
4 sur le territoire et 7 dans le cadre du règlement Dublin 
III); – 35 éloignements (28 à la frontière, 1 retour volontaire 
sur le territoire et 6 Dublin III); – 38 mises en liberté à la 
suite d’une demande de protection internationale (à la 
frontière pour ces 38 cas); – 18 autres mises en liberté 
(11 à la frontière, 4 sur le territoire et 3 Dublin III). Sur 
les 125 familles hébergées dans les maisons de retour 
pour familles (logements FITT), 35 ont fait l’objet d’un 
retour forcé, parmi lesquelles 28 ont fait l’objet d’un 
refoulement.

La ministre ajoute que l’évaluation prévue sera réa-
lisée en septembre 2026, conformément aux accords 
convenus au sein du gouvernement. Cette évaluation 
permettra également de tirer des enseignements sur les 
besoins en personnel des logements FITT.

La ministre souligne que selon les membres du per-
sonnel du centre de rapatriement 127bis, qui ont accom-
pagné des familles avec enfants, beaucoup d’entre elles 
ont ressenti un soulagement, en particulier les enfants, 
conscients qu’ils ne vivraient plus dans l’incertitude. Elle 
réfute l’image donnée par les propos de M. Vandemaele 
laissant entendre que des enfants seraient enfermés 
derrière des barreaux.

Elle rappelle que la Cour européenne des droits de 
l’homme a confirmé à plusieurs reprises — y compris 
dans l’arrêt cité par M. Vandemaele — que la déten-
tion est licite lorsqu’elle est adaptée aux besoins des 
enfants, ce qui est le cas dans les unités inoccupées du 
centre 127bis. Le Conseil d’État a également confirmé 
la légalité d’un tel maintien. Par ailleurs, l’article 17 de la 
directive retour actuellement en vigueur prévoit que les 
mineurs non accompagnés et les familles avec mineurs 
peuvent être placés en rétention, si cette mesure est 
prise en dernier ressort et pour une durée aussi courte 
que possible. La Belgique fait partie des rares États où 
cette possibilité n’est pas prévue et elle fait donc figure 
d’exception par rapport aux autres pays.

— Evaluatie van de terugkeer van families vanuit de 
open terugkeerwoningen

De minister stelt vast dat er heel wat vragen waren 
over de evaluatie van het verbod op de vasthouding van 
gezinnen met kinderen. Zo werd er verzocht om de meest 
recente cijfers. Voor het kalenderjaar 2025 betrof het in 
totaal 125 intakes van families: 59 mannen, 118 vrouwen 
en 234 kinderen (onder wie er drie meerderjarig waren). 
De outtakes worden onderverdeeld in 33 ontsnappingen 
(22 aan de grens, 4 in het binnenland en 7 in het kader 
van de Dublin III-verordening), 35 verwijderingen (28 aan 
de grens, één vrijwillige terugkeer in het binnenland en 
6 in het kader van de Dublin III-verordening), 38 vrijstel-
lingen naar aanleiding van een verzoek om internatio-
nale bescherming (alle 38 grensgevallen) en 18 andere 
vrijstellingen (11 aan de grens, 4 in het binnenland en 
3 in het kader van de Dublin III-verordening). Van de 
125 families in de terugkeerwoningen voor families, 
bekend als FITT-woningen, werden er 35 gedwongen 
verwijderd, waarvan het in 28 gevallen ging om een 
terugdrijving.

De minister voegt daaraan toe dat de evaluatie op dit 
stuk zal worden uitgevoerd in september 2026, overeen-
komstig de afspraken in de regering. Uit deze evaluatie 
zullen ook conclusies getrokken worden met betrekking 
tot personeel van de FITT-woningen.

De minister benadrukt tevens dat personeelsleden 
van het repatriëringscentrum 127bis, die gezinnen met 
kinderen hebben begeleid, aangeven dat er bij heel 
wat gezinnen met kinderen een last van de schouders 
wegviel, vooral bij de kinderen, die beseften dat ze niet 
langer in onzekerheid zullen moeten leven. De minister 
weerlegt het door de heer Vandemaele geschetste beeld 
dat liet uitschijnen dat kinderen achter tralies zouden 
worden opgesloten.

Overigens heeft het Europees Hof voor de Rechten 
van de Mens in meerdere arresten, waaronder het ar-
rest waarnaar de heer Vandemaele verwees, bevestigd 
dat opsluiting wettig is indien die aangepast is aan 
kinderen. Dit is het geval in de leegstaande units in het 
terugkeercentrum 127bis. Ook de Raad van State heeft 
bevestigd dat een dergelijke vasthouding is toegestaan. 
Daarnaast bepaalt artikel 17 van de huidige terugkeer-
richtlijn dat niet-begeleide minderjarigen en gezinnen met 
minderjarigen in bewaring kunnen worden gesteld, zij het 
slechts als laatste optie en voor een zo kort mogelijke 
periode. België behoort tot de weinige landen waar deze 
mogelijkheid niet bestaat, wat een uitzondering vormt 
in vergelijking met andere landen.
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— Banque de données des personnes en séjour 
irrégulier

La ministre indique que les projets de numérisation en 
cours sont utilisés pour rendre les données — notam-
ment le lieu de résidence — des personnes en séjour 
irrégulier aussi accessibles que possible à l’ensemble 
des services concernés, parmi lesquels l’Office des 
Étrangers, les services de police et les administrations 
locales.

— Retour volontaire

Bien que la ministre privilégie le retour volontaire, 
elle constate que les chiffres restent insuffisants. C’est 
pourquoi des modifications du système sont envisagées. 
La ministre a déjà introduit un nouveau modèle d’aide 
à la réintégration. Celui‑ci permet, d’une part, une dif-
férenciation selon la nationalité lorsqu’un risque d’abus 
est identifié. Par exemple, il a été décidé de mettre fin 
à l’aide en ce qui concerne la Moldavie. D’autre part, le 
nouveau modèle permet d’octroyer une aide dégressive 
aux personnes engagées dans une procédure d’asile: 
plus la décision de retour volontaire est prise rapidement, 
plus l’aide est importante. Pour la Syrie, compte tenu du 
changement de régime et de la reprise des décisions 
par le CGRA, il a été décidé d’accorder temporairement 
une aide majorée, afin d’alléger la pression sur l’accueil 
et les services d’asile. Plusieurs États membres de l’UE 
ont d’ailleurs adopté des mesures similaires.

De manière générale, la ministre vise une plus grande 
efficacité et une harmonisation de l’accompagnement au 
retour volontaire. Ce travail est mené conjointement avec 
l’Office des Étrangers et Fedasil. Le problème principal 
est le manque de clarté du message: les personnes sont 
renvoyées d’un service à l’autre, ce qui les décourage. Le 
message doit être sans ambiguïté: quiconque reçoit un 
ordre de quitter le territoire doit quitter le pays — volon-
tairement si possible, de manière forcée si nécessaire.

La ministre ajoute que le renforcement du rôle des 
coachs ICAM s’inscrit dans cet exercice d’efficacité 
actuellement en cours concernant le retour volontaire.

L’approche proactive du retour constitue le fil conduc-
teur du retour volontaire: l’étranger doit démontrer qu’il 
coopère au trajet de retour. Les projets pilotes pour 
l’accueil et l’orientation seront revus en 2026, en concer-
tation avec les autorités locales, pour refléter cette 
vision. Le retour volontaire sera proposé et discuté de 
manière active.

— Illegalendatabank

De minister geeft aan dat de lopende digitaliserings-
projecten benut worden om gegevens, waaronder de 
verblijfplaats, van personen in illegaal verblijf maximaal 
raadpleegbaar te maken voor alle betrokken diensten, 
waaronder de DVZ, politiediensten en lokale besturen.

— Vrijwillige terugkeer

Hoewel voor de minister vrijwillige terugkeer te verkie-
zen is, merkt zij dat de cijfers niet hoog genoeg liggen. 
Om die reden wordt er bekeken of er wijzigingen aan 
het systeem mogelijk zijn. Zo heeft de minister reeds 
een nieuw model van re-integratiesteun ingevoerd. Zo 
kan er enerzijds worden gedifferentieerd op basis van 
nationaliteit wanneer er misbruik wordt vermoed. In het 
geval van Moldavië werd bijvoorbeeld de steun stopgezet. 
Anderzijds kan met het nieuwe model degressieve steun 
worden verleend voor personen in een asielprocedure. 
Wie snel beslist, ontvangt meer ondersteuning dan wie 
lang wacht om in te tekenen op vrijwillige terugkeer. Voor 
Syrië werd, naar aanleiding van de wissel in het regime 
en het hernemen van de beslissingen door het CGVS, 
beslist om tijdelijk een verhoogde steun toe te kennen 
om de druk op de opvang en de asieldiensten te ver-
lichten. Heel wat Europese lidstaten hebben overigens 
vergelijkbare initiatieven getroffen.

Wat betreft de vrijwillige terugkeer in het algemeen 
streeft de minister naar verhoogde efficiëntie en har-
monisatie in de begeleiding. Deze oefening wordt mo-
menteel uitgevoerd samen met de DVZ en Fedasil. Het 
probleem is met name dat de boodschap onduidelijk 
is en dat mensen van de ene naar de andere dienst 
worden doorverwezen, wat de betrokkenen ontmoedigt. 
De boodschap moet duidelijk zijn: wie een bevel tot het 
verlaten van het grondgebied ontvangt, moet het land 
verlaten, vrijwillig als het kan, gedwongen als het moet.

De minister voegt daaraan toe dat de verdere inzet 
van de ICAM-coaches deel uitmaakt van de efficiëntie-
oefening rond vrijwillige terugkeer die momenteel wordt 
uitgevoerd.

Het aanklampend terugkeerbeleid vormt de leidraad 
voor vrijwillige terugkeer. De vreemdeling moet duidelijk 
maken dat hij meewerkt aan het terugkeertraject. De 
proefprojecten voor opvang en oriëntatie (O&O) worden 
in 2026 samen met lokale besturen afgestemd op deze 
visie. Vrijwillige terugkeer wordt actief aangeboden en 
besproken.
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— Code de la migration

La ministre explique que le Code de la migration 
se compose de plusieurs volets. Le premier grand 
volet concerne la réforme du Conseil du contentieux 
des étrangers (CCE), dont le projet sera soumis au 
Parlement en mars 2026. Les autres volets — Fedasil, 
CGRA et Office des Étrangers — sont encore en cours 
d’élaboration, la rédaction des textes liés au pacte sur 
l’asile et la migration ayant fortement accru la charge 
juridique incombant aux services. Lorsque ceux-ci auront 
été examinés par le Parlement, davantage de capacité 
sera disponible pour poursuivre l’élaboration des autres 
textes. Le Code de la migration avait déjà été amorcé 
sous l’ancien secrétaire d’État Theo Francken. Sous les 
législatures précédentes, l’intention était de remplacer 
en une fois l’actuelle loi sur les étrangers, par une sorte 
de bing bang. La ministre tente d’adopter une approche 
plus réaliste: une transposition progressive, paquet par 
paquet, de la loi sur les étrangers dans le Code de la 
migration. La loi sur le CCE fera office de première étape 
de ce processus.

— Taskforce Criminalité organisée

En réponse à une question sur la Taskforce Criminalité 
organisée, la ministre renvoie aux réunions périodiques 
des groupes de travail COTER, chargés de la coordina-
tion du retour, auxquels participent des représentants 
de la police, de la justice, de l’Office des Étrangers et 
du SPF Affaires étrangères. Plusieurs sous‑groupes — 
Justice, retour forcé, retour volontaire, grandes villes, pays 
d’origine — se penchent sur les problèmes opération-
nels, les opportunités et la collaboration générale entre 
services. Le cabinet de la ministre suit ces travaux de 
près afin de répondre rapidement aux besoins exprimés 
par les services de migration. La ministre signale que le 
retour des détenus en séjour irrégulier a augmenté de 
25 % en 2025, atteignant son niveau le plus élevé en 
sept ans. Le travail n’est pas terminé, mais cela démontre 
que le retour des criminels en séjour irrégulier constitue 
une véritable priorité pour le gouvernement.

– Conseil du contentieux des étrangers

Face aux inquiétudes exprimées par certains membres 
de la commission et par des organisations de défense 
des droits humains quant à une éventuelle atteinte à 
l’indépendance du CCE, la ministre réaffirme que l’accord 
de gouvernement a été élaboré dans le plein respect de 
la séparation des pouvoirs et que l’indépendance de la 
juridiction restera garantie. Il n’est nullement question 
d’une ingérence du pouvoir exécutif dans les décisions 

— Migratiewetboek

De minister verklaart dat het Migratiewetboek uit ver-
schillende delen bestaat. Een eerste groot deel betreft de 
hervorming van de Raad voor Vreemdelingenbetwistingen 
(RvV), waarvan het ontwerp in maart 2026 in het 
Parlement zal worden voorgelegd. De andere delen, 
van Fedasil, CGVS en de DVZ, worden nog uitgewerkt, 
aangezien het uitschrijven van de teksten voor het mi-
gratie- en asielpact een aanzienlijke impact had op de 
juridische werklast van de diensten. Na de parlementaire 
behandeling van die teksten komt er normaal gezien 
meer ruimte vrij om de teksten verder uit te werken. 
Het Migratiewetboek werd reeds opgestart onder voor-
malig staatssecretaris voor Asiel en Migratie, de heer 
Theo Francken. In vorige legislaturen was het steeds 
de bedoeling om met een soort big bang de huidige 
vreemdelingenwet in één keer te vervangen. De minister 
probeert realistischer te zijn en kiest daarom voor een 
stapsgewijze benadering, waarbij zaken pakket per 
pakket worden overgeheveld van de vreemdelingenwet 
naar het Migratiewetboek. De wet op de RvV zal een 
eerste stap zijn in dit proces.

— Taskforce Georganiseerde Criminaliteit

In antwoord op een vraag naar de Taskforce 
Georganiseerde Criminaliteit verwijst de minister naar de 
periodieke vergaderingen van de COTER-werkgroepen, 
belast met de coördinatie van de terugkeer, waarop verte-
genwoordigers van politie, justitie, de DVZ en het depar-
tement Buitenlandse Zaken aanwezig zijn. Verschillende 
subwerkgroepen betreffende Justitie, gedwongen terug-
keer, vrijwillige terugkeer, grote steden en landen van 
herkomst, buigen zich over operationele problemen en 
kansen, evenals de algemene samenwerking tussen 
de diensten. Het kabinet van de minister volgt dit nauw 
op om oproepen vanuit de migratiediensten te horen en 
oplossingen te kunnen treffen. De minister meldt dat de 
terugkeer van illegale gedetineerden in 2025 met 25 % 
is gestegen, het hoogste aantal in zeven jaar. Het werk 
is nog niet afgerond, maar het toont dat de terugkeer 
van illegale criminelen een echte prioriteit is voor deze 
regering.

— Raad voor Vreemdelingenbetwistingen

Ten aanzien van de vrees, zowel van commissieleden 
als van mensenrechteninstellingen, dat de onafhankelijk-
heid van de RvV zou worden aangetast, benadrukt de 
minister dat het regeerakkoord werd opgesteld met het 
volle respect voor de scheiding der machten en dat de 
onafhankelijkheid van het rechtscollege gewaarborgd 
blijft. Er is geen sprake van inhoudelijke inmenging 
door de uitvoerende macht in de beslissingen van de 
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des juges. Le fait que le CCE constitue une juridiction 
n’empêche pas d’améliorer son fonctionnement.

Certaines mesures sont en effet indispensables. 
Ainsi, des mandats renouvelables sont nécessaires pour 
favoriser le partage des connaissances et garantir une 
jurisprudence plus qualitative et plus dynamique. La 
procédure de nomination fait actuellement l’objet d’un 
examen approfondi. La ministre rappelle que la Cour 
de justice de l’Union européenne prévoit également 
des mandats renouvelables pour ses juges, sans que 
cela compromette leur indépendance ni la séparation 
des pouvoirs.

La ministre relève par ailleurs que les juges néerlan-
dophones rejettent 87 % des recours en matière d’asile, 
contre 67 % du côté francophone. Dans de tels cas de 
figure, les Chambres réunies pourront être saisies afin 
de permettre un échange de vues. Le regroupement de 
chambres et les procédures se déroulant exclusivement 
par écrit sont prévus depuis 2010 à l’article 39/73 de la 
loi sur les étrangers. Le parti de M. Aouasti, qui critique 
aujourd’hui ces dispositions, avait toute latitude pour les 
modifier sous le gouvernement Di Rupo.

Concernant la possible augmentation de la charge 
de travail du CCE résultant de l’obligation de poser des 
questions préjudicielles à la Cour de justice de l’Union 
européenne, la ministre souligne qu’il reviendra à cette 
Cour d’y répondre et que cette procédure devrait au 
contraire réduire la charge des services compétents 
en matière d’asile en Belgique. La Cour tranchera les 
éventuelles discussions relatives à l’interprétation du 
droit européen.

Enfin, au sujet de l’intégration du CCE dans le futur 
SPF Migration, la ministre rappelle que la juridiction 
relève déjà partiellement du SPF Intérieur, avec une 
distinction entre magistrats et personnel administratif. 
Les magistrats prennent leur décision en toute indépen-
dance, mais leur financement est octroyé par le SPF. 
Le personnel administratif relève également du SPF. 
La même structure sera maintenue dans le nouveau 
SPF Migration: le Conseil restera une juridiction indé-
pendante, tandis que le financement des magistrats et 
du personnel administratif relèvera du SPF. Selon la 
ministre, cette intégration est parfaitement compatible 
avec l’indépendance du Conseil.

rechters. Het feit dat het gaat om een rechtscollege 
betekent niet dat er niet mag worden gesleuteld aan de 
werking van de Raad.

Een aantal maatregelen is immers broodnodig. Zo zijn 
hernieuwbare mandaten voor rechters noodzakelijk om 
de kennisdeling te verbeteren en een kwalitatievere en 
dynamischere rechtspraak te garanderen. In dit opzicht 
wordt de benoemingsprocedure verder bestudeerd. 
De minister benadrukt dat het Hof van Justitie van de 
Europese Unie ook hernieuwbare mandaten toekent aan 
zijn rechters zonder dat dit de scheiding der machten of 
hun onafhankelijkheid aantast.

Daarnaast stelt de minister vast dat Nederlandstalige 
rechters in asielzaken 87 % van de beroepen verwerpen, 
terwijl het aan de Franstalige kant maar 67 % bedraagt. 
In dergelijke zaken zal aan de Verenigde Kamers de 
mogelijkheid worden geboden om daarover van gedach-
ten te wisselen. Dat samenbrengen van kamers én het 
voeren van procedures op basis van louter schriftelijke 
stukken worden sinds 2010 geregeld bij artikel 39/73 van 
de vreemdelingenwet. De partij van de heer Aouasti, die 
ter zake kritiek uitte, had tijdens de regering-Di Rupo 
voldoende gelegenheid om de wet aan te passen indien 
zij dat wenste.

Inzake de mogelijke stijging van de werklast van de RvV 
ingevolge de verplichting tot het stellen van prejudiciële 
vragen aan het Hof van Justitie van de Europese Unie, 
stelt de minister dat dat laatste rechtscollege de vragen 
zal moeten beantwoorden. Zij meent dat deze procedure 
de werklast bij de Belgische asieldiensten net zal doen 
dalen, aangezien het Hof eventuele discussie over de 
interpretatie van Europese wetgeving kan beslechten.

Met betrekking tot de integratie in de nieuwe 
FOD Migratie wijst de minister erop dat de RvV vandaag 
reeds gedeeltelijk onder de FOD Binnenlandse Zaken 
ressorteert, met een onderscheid tussen magistraten en 
administratief personeel. De magistraten zijn onafhan-
kelijk in hun oordeelsvorming, terwijl hun financiering 
via de FOD verloopt. Het administratief personeel res-
sorteert eveneens onder die FOD. Binnen de nieuwe 
FOD Migratie zal een gelijkaardige structuur worden 
aangehouden. De Raad blijft een onafhankelijke instantie, 
terwijl de financiering van magistraten en administratief 
personeel onder de FOD zal vallen. Volgens de minister 
is de onafhankelijkheid van de Raad dan ook perfect 
verenigbaar met deze inkanteling.
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— Retour d’une combattante syrienne

La ministre souligne que le retour d’une combattante 
syrienne en Belgique n’a pas été organisé par les pou-
voirs publics, mais qu’il s’agissait d’une extradition à 
la suite d’un mandat d’arrêt européen. Cette question 
relève de la compétence de la ministre de la Justice. La 
personne concernée a été arrêtée en Turquie et a reçu, 
à la demande de ce pays, un document de voyage de 
l’Italie, étant donné qu’elle a la nationalité italienne. Elle 
ne possède pas la nationalité belge et n’a plus le droit de 
séjourner en Belgique depuis des années. Elle a perdu 
ce droit à la suite d’une condamnation pour terrorisme.

— Maroc

La question a été posée de savoir pourquoi, si la 
coopération avec le Maroc fonctionnait si bien, il n’y 
avait pas d’augmentation substantielle du nombre de 
réadmissions par ce pays. Il a également été demandé 
à combien s’élevaient les demandes de réadmission 
en 2025.

La ministre déclare que la coopération avec les auto-
rités marocaines fonctionne bien et que les possibilités 
d’une coopération plus large sont examinées. En ce 
qui concerne les retours relevant de la compétence de 
la ministre, en 2025, une augmentation de 25 % a déjà 
été enregistrée: en 2024, le nombre de retours s’élevait 
à 232, contre 366 en 2025. La ministre indique qu’elle 
vise une nouvelle augmentation au moyen d’initiatives 
propres et par une bonne coopération avec les autorités 
marocaines.

Elle précise également que les transfèrements de 
détenus dans leur pays d’origine, appelés transfère-
ments interétatiques, relèvent de la compétence de la 
ministre de la Justice. Les questions relatives au rôle 
de cette dernière dans la taskforce doivent donc lui être 
adressées.

Le nombre de demandes d’identification adressées au 
Maroc est passé de 466 en 2024 à 622 en 2025, grâce 
au renforcement des services. La ministre souligne 
que des alias sont souvent utilisés; une déclaration de 
nationalité ne signifie pas que celle-ci est correcte. Un 
processus d’identification complet dans le pays d’origine 
est nécessaire pour s’en assurer. Les conditions seront 
optimisées par l’intermédiaire d’une approche pangou-
vernementale, afin que le processus soit le plus court 
possible. Certains présentent la procédure de retour 
comme une étape simple, mais la ministre précise qu’il 
s’agit d’un processus complexe et que le gouvernement 
apporte les adaptations nécessaires à chaque étape.

— Terugkeer van een vrouwelijke Syriëstrijdster

De minister onderlijnt dat de terugkeer van een vrou-
welijke Syriëstrijdster naar België niet georganiseerd 
werd door de overheid, maar dat het een uitlevering 
betrof op basis van een EU-aanhoudingsmandaat. Dit 
valt onder de bevoegdheid van Justitie. De betrokkene 
werd gearresteerd in Turkije en ontving op verzoek van 
dat land een reisdocument van Italië, aangezien zij de 
Italiaanse nationaliteit heeft. Zij bezit geen Belgische 
nationaliteit en heeft al jaren geen verblijfsrecht in België, 
dat zij verloor vanwege een veroordeling voor terrorisme.

— Marokko

De vraag werd gesteld waarom er geen substantiële 
stijging is van het aantal overnames door Marokko als de 
samenwerking met dat land toch zo goed zou verlopen. 
Er werd ook gepolst naar het aantal overnameverzoeken 
in 2025.

De minister verklaart dat de samenwerking met de 
Marokkaanse autoriteiten goed verloopt en dat de moge-
lijkheden voor bredere samenwerking worden onderzocht. 
In 2025 werd reeds een stijging met 25 % genoteerd: 
het ging over 232 gevallen in 2024 en 266 in 2025 wat 
betreft de terugkeer die binnen de bevoegdheid van de 
minister valt. De minister geeft aan dat zij streeft naar 
een verdere opschaling middels eigen initiatieven en een 
goede samenwerking met de Marokkaanse autoriteiten.

Zij verduidelijkt tevens dat overbrengingen van gede-
tineerden naar hun land van herkomst, de zogenaamde 
interstatelijke overbrengingen, tot de bevoegdheid van 
de minister van Justitie behoren. Vragen over de rol van 
die laatste in de taskforce moeten aan de betrokkene 
worden gesteld.

Het aantal verzoeken tot identificatie aan Marokko 
steeg door versterking van de diensten van 466 in 2024 tot 
622 in 2025. De minister wijst erop dat er vaak aliassen 
worden gebruikt; een verklaring van nationaliteit betekent 
niet dat dit correct is. Een volledig identificatieproces in 
het land van herkomst is daartoe noodzakelijk. Via een 
whole of government-benadering worden voorwaarden 
geoptimaliseerd zodat het proces zo kort mogelijk duurt. 
Terugkeer wordt door sommigen vereenvoudigd voorge-
steld, maar de minister benadrukt dat het een complex 
proces is en dat de regering de nodige aanpassingen 
in elke schakel doorvoert.
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La ministre souligne également qu’il existe plusieurs 
accords de réadmission, dont le plus important est 
l’accord de coopération du 23 octobre 2025 avec le 
Maroc. Le gouvernement met l’accent sur des accords 
de coopération larges avec les pays d’origine, par le 
biais de l’approche pangouvernementale.

— SPF Migration

La ministre précise que l’intégration des services d’asile 
et de migration au sein d’un SPF Migration n’est pas 
une fin en soi, mais qu’elle doit rendre les procédures 
plus efficaces en vue de résorber le retard dans le trai-
tement des demandes et de réduire le nombre de places 
dans le réseau d’accueil. La restructuration vise ainsi 
à harmoniser les procédures et à accélérer la chaîne.

La réforme prévoit l’intégration de l’Office des 
Étrangers, du CGRA, de Fedasil et du CCE. L’objectif 
est d’harmoniser le fonctionnement en mettant l’accent 
sur l’approche en chaîne. La ministre souligne que le but 
est de lutter contre le cloisonnement et d’optimiser le 
service. Il s’agit notamment de raccourcir la durée des 
procédures, de traiter plus rapidement les demandes 
multiples sans éléments nouveaux, de mettre en place 
des centrales d’achat communes pour les centres et 
d’offrir un service de qualité en accordant une attention 
particulière aux mineurs non accompagnés et aux profils 
vulnérables.

La réforme ne porte pas atteinte à l’indépendance 
en matière de pouvoirs de décision et de conseil. 
L’année 2026 est encore considérée comme une année 
préparatoire, au cours de laquelle les textes régle-
mentaires, les trajets d’harmonisation et l’ébauche de 
la nouvelle organisation seront élaborés. La mise en 
œuvre progressive de l’intégration débutera à partir du 
1er janvier 2027.

La ministre indique qu’aucun calcul n’est encore dis-
ponible concernant l’incidence budgétaire et qu’aucune 
dépense n’a été effectuée à ce jour. Le gouvernement 
prévoit 25 millions d’euros pour l’ensemble des trajets 
de réforme en 2026 et un montant identique en 2027.

— Rapport sur l’objectif de réduire l’afflux et 
d’augmenter les sorties

En réponse à la demande de chiffres trimestriels 
permettant d’observer la diminution de l’afflux et l’aug-
mentation des sorties, la ministre indique que les chiffres 
sont communiqués régulièrement et qu’elle est consciente 
de l’importance pour chacun d’être informé de l’effet de 

De minister benadrukt dat er meerdere terugnameak-
koorden bestaan, waarvan het samenwerkingsakkoord van 
23 oktober 2025 met Marokko het belangrijkste is. De re-
gering focust op brede samenwerkingsakkoorden met lan-
den van herkomst via de whole of government-benadering.

— FOD Migratie

De minister verduidelijkt dat de integratie van de 
asiel- en migratiediensten in een FOD Migratie geen 
doel op zich is, maar moet leiden tot efficiëntere pro-
cedures, teneinde de achterstand bij de behandeling 
van aanvragen weg te werken en het aantal plaatsen 
in het opvangnetwerk af te bouwen. De herstructurering 
beoogt dan ook een harmonisatie van de procedures 
en een snellere keten.

De hervorming omvat de integratie van de DVZ, het 
CGVS, Fedasil en de RvV. Er wordt gestreefd naar een 
geharmoniseerde werking waarbij de ketenaanpak 
centraal staat. De minister benadrukt dat het doel is 
verkokering tegen te gaan en de dienstverlening te opti-
maliseren. Dit betreft onder andere het verkorten van de 
doorlooptijd van procedures, het sneller afhandelen van 
meervoudige aanvragen zonder bijkomende elementen, 
gezamenlijke aankoopcentrales voor de centra, en een 
kwalitatieve dienstverlening met bijzondere aandacht voor 
niet-begeleide minderjarigen en kwetsbare profielen.

De hervorming doet geen afbreuk aan de onafhankelijk-
heid inzake beslissingsbevoegdheden en adviesverlening. 
Het jaar 2026 wordt nog als voorbereidend beschouwd, 
waarin reglementaire teksten, harmoniseringstrajecten 
en de blauwdruk van de nieuwe organisatie worden 
uitgewerkt. Vanaf 1 januari 2027 start de geleidelijke 
implementatie van de inkanteling.

De minister meldt dat er nog geen berekeningen voor-
handen zijn betreffende de budgettaire impact en dat 
tot nu toe nog geen uitgaven zijn gedaan. De regering 
voorziet 25 miljoen euro voor alle hervormingstrajecten 
in 2026 en opnieuw hetzelfde bedrag in 2027.

— Rapportering over de vooropgestelde daling van 
de in- en uitstroom

In antwoord op de vraag om driemaandelijkse cij-
fergegevens om de daling van de in- en uitstroom te 
kunnen waarnemen, stelt de minister dat er geregeld 
wordt gecommuniceerd over de cijfers en dat men zich 
bewust is van het belang dat iedereen op de hoogte is 
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la politique. Si d’autres questions écrites sont posées, 
elle se fera un plaisir d’y répondre.

— Infrastructure

En ce qui concerne le nombre de places de Fedasil 
au nord et au sud du pays, la ministre indique qu’il s’agit 
de 748 places, sans tenir compte de l’accueil temporaire 
pendant l’hiver. En 2025, il n’y a pas eu d’augmentation 
nette de places dans le réseau d’accueil. Si de nouveaux 
centres ont été créés, ils ont uniquement remplacé 
des places d’accueil fermées ailleurs. Les places sont 
réparties comme suit: 51 % des places se trouvent 
en Wallonie, 34 % en Flandre et 15 % en Région de 
Bruxelles-Capitale, sans compter les 2000 places du 
Brussels Deal.

La répartition du nombre de places dans les centres 
fermés entre le nord et le sud du pays est la suivante: 
83 places dans le sud, à savoir à Vottem, et 422 places 
dans le nord, réparties entre les centres de Merksplas, 
Caricole, 127bis, Bruges et Holsbeek.

— La politique menée

La ministre relève que M. Aouasti l’a critiquée en 
affirmant que sa vision de la société ne considérerait 
l’immigration que sous un angle négatif, que la différence 
serait perçue comme un danger et que cette politique 
serait uniquement menée pour des raisons électorales. 
La ministre souligne que ces affirmations ne tiennent 
pas compte de la réalité et de la pression exercée sur la 
société par la migration. Elle constate des tensions sur 
le logement, la sécurité sociale et l’enseignement. Dans 
certaines classes de 25 élèves, seuls deux enfants parlent 
le néerlandais, ce qui complique considérablement le 
travail des enseignants et l’intégration des enfants. La 
politique actuelle vise dès lors à apporter des réponses 
concrètes aux défis posés par la migration, indépen-
damment de considérations électorales.

La ministre confirme que la Belgique demeure un pôle 
d’attraction pour les demandes d’asile, figurant réguliè-
rement parmi les trois à cinq premiers États de l’Union 
européenne ayant enregistré le plus grand nombre de 
demandes. Cette situation s’explique par une approche 
trop souple antérieure concernant le regroupement 
familial et l’accès à la sécurité sociale.

La ministre soutient que la politique menée aujourd’hui 
est plus humaine et plus juste que celle appliquée par le 
passé, comme en témoigne la diminution de 54 % des 
condamnations avec astreinte devant les tribunaux. En 
outre, aucune personne ayant droit à l’accueil ne doit 

van het effect van het beleid. Indien bijkomende schrif-
telijke vragen worden ingediend, zal zij daar met plezier 
op antwoorden.

— Infrastructuur

Met betrekking tot het aantal plaatsen bij Fedasil in 
het noorden en het zuiden van het land deelt de minister 
mee dat het 748 plaatsen betreft, geen rekening houdend 
met de tijdelijke winteropvang. In 2025 waren er netto 
geen bijkomende plaatsen in het opvangnetwerk. Als 
er al nieuwe centra waren, vervingen ze louter opvang-
plaatsen die elders werden gesloten. De uitsplitsing van 
het aantal plaatsen is als volgt: 51 % van de plaatsen 
bevindt zich in Wallonië, 34 % in Vlaanderen en 15 % in 
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, de 2000 plaatsen 
van de Brussels Deal niet mee in rekening genomen.

De verdeling van het aantal plaatsen in gesloten cen-
tra over het noorden en het zuiden van het land is als 
volgt: 83 plaatsen in het zuiden, met name in Vottem, en 
422 plaatsen in het noorden, verspreid over Merksplas, 
Caricole, 127bis, Brugge en Holsbeek.

— Gevoerd beleid

In zijn kritiek op de minister beweert de heer Aouasti 
dat immigratie in haar maatschappijvisie vanuit een 
louter negatief perspectief zou worden benaderd, dat 
verschillen als een gevaar zouden worden gezien en 
dat haar beleid uitsluitend om electorale redenen zou 
worden gevoerd. De minister benadrukt dat die be-
weringen geen rekening houden met de realiteit en 
de druk die migratie op de samenleving uitoefent. Zij 
constateert spanningen op het gebied van huisvesting, 
sociale zekerheid en onderwijs. In sommige klassen van 
25 leerlingen spreken slechts twee kinderen Nederlands, 
wat het werk van de leerkrachten en de integratie van 
de kinderen aanzienlijk bemoeilijkt. Het huidige beleid 
is er daarom op gericht concrete antwoorden te bieden 
op de uitdagingen die migratie met zich brengt, los van 
electorale overwegingen.

De minister bevestigt dat België een aantrekkingspool 
blijft voor asielaanvragen en regelmatig in de top drie 
tot vijf staat van EU-lidstaten met het hoogste aantal 
aanvragen. Die situatie kan worden verklaard door een 
te soepele aanpak in het verleden met betrekking tot 
gezinshereniging en de toegang tot sociale zekerheid.

De minister stelt dat het huidige beleid menselijker en 
rechtvaardiger is dan het vroegere beleid, zoals blijkt 
uit de daling van 54 % van het aantal veroordelingen 
met dwangsommen door de rechtbanken. Bovendien 
hoeft niemand die recht heeft op opvang nog op straat 
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plus vivre dans la rue, alors que dans le passé, il y avait 
encore des enfants qui devaient dormir dans la rue en 
hiver en raison d’un manque de places.

La ministre rejette donc les leçons de morale de 
M. Vandemaele. Elle souligne que la plainte pénale 
déposée contre elle par un certain nombre de familles 
a été classée sans suite, le parquet ayant estimé qu’il 
n’y avait pas d’infraction.

Concernant le terme “afflux”, critiqué par M. Aouasti, 
la ministre estime que si sa critique se limite au choix 
des mots, il semble qu’il n’ait pas d’autres observations à 
formuler et que la politique menée soit sur la bonne voie.

En réponse à la question de Mme Daems concernant 
les études démontrant des abus, la ministre cite les 
chiffres du CGRA, qui révèlent que plus de 70 % des 
demandeurs de protection internationale n’obtiennent 
pas cette protection.

La ministre renvoie au rapport du groupe de réflexion 
Minerva, intitulé “De migratieparadox: Hoe we onszelf 
economisch en demografisch in de voet schieten met 
het strengste asiel en migratiebeleid ooit” (Le paradoxe 
migratoire: comment nous nous tirons une balle dans 
le pied sur le plan économique et démographique avec 
la politique d’asile et de migration la plus stricte jamais 
mise en place). Selon ce rapport, la migration apporterait 
davantage de prospérité, mais la ministre estime qu’il 
ne faut pas oublier que la participation et l’intégration 
sont absolument indispensables. Or, dans ce domaine, 
la Belgique figure parmi les plus mauvais élèves de la 
classe européenne.

En réponse aux propos de M. Vandemaele, la ministre 
conteste que les acteurs sur le terrain affirment sans cesse 
que la situation ne ferait qu’empirer. Au contraire, les 
interlocuteurs de la ministre, et notamment les membres 
du personnel de Fedasil, indiquent qu’ils constatent une 
diminution de la pression, ce qui leur permet d’assurer 
l’accueil humain visé.

La ministre aborde également un certain nombre de 
points sur lesquels M. Vandemaele a exprimé son incrédu-
lité. En ce qui concerne l’application et les conséquences 
de la CEDH, la ministre déclare qu’elle peut difficilement 
expliquer qu’une personne qui maltraite gravement son 
partenaire en présence d’enfants mineurs ne puisse être 
renvoyée en vertu de son droit à une vie familiale. Elle 
souligne en outre que le relèvement du seuil de revenus 
dans le cadre de la réforme du regroupement familial 
n’a en aucun cas été élaboré de manière négligente, 
dès lors que ce choix est fondé sur la jurisprudence 
de la Cour de justice de l’Union européenne et est 

te leven, terwijl in het verleden kinderen nog op straat 
moesten slapen tijdens de winter bij gebrek aan plaatsen.

De minister verwerpt dan ook de morele lessen van 
de heer Vandemaele. Zij benadrukt dat de strafklacht 
die door bepaalde gezinnen tegen haar werd ingediend, 
zonder gevolg werd geklasseerd, omdat het parket oor-
deelde dat er geen sprake was van een misdrijf.

Wat de term “instroom” betreft, die de heer Aouasti 
bekritiseert, is de minister van mening dat als zijn kri-
tiek zich beperkt tot de woordkeuze, hij geen andere 
opmerkingen lijkt te hebben en dat het gevoerde beleid 
op de goede weg is.

In antwoord op de vraag van mevrouw Daems naar 
studies die misbruik aantonen, verwijst de minister naar 
de cijfers van het CGVS, waaruit blijkt dat meer dan 70 % 
van de verzoekers om internationale bescherming die 
bescherming niet krijgt.

Hoewel in het rapport “De migratieparadox: Hoe we 
onszelf economisch en demografisch in de voet schie-
ten met het strengste asiel en migratiebeleid ooit” van 
de denktank Minerva wordt gesteld dat migratie meer 
welvaart zou opleveren, meent de minister dat men niet 
over het hoofd mag zien dat ook participatie en integratie 
absoluut noodzakelijk zijn. Op dat vlak behoort België 
echter tot de slechtste leerlingen van de Europese klas.

Ten aanzien van de heer Vandemaele betwist de mi-
nister dat de actoren in het veld steevast zouden zeggen 
dat de situatie enkel zou verslechteren. In tegendeel: 
de gesprekspartners van de minister, en meer bepaald 
personeelsleden van Fedasil, geven aan dat zij ervaren 
dat de druk wordt verlicht, waardoor zij de beoogde 
humane opvang kunnen verzekeren.

De minister gaat tevens in op een aantal punten 
waarover de heer Vandemaele zijn ongeloof uitte. Met 
betrekking tot de toepassing en de gevolgen van het 
EVRM verklaart de minister dat zij moeilijk kan uitleg-
gen dat een persoon die zijn partner zwaar mishandelt 
in het bijzijn van minderjarige kinderen, niet kan worden 
teruggestuurd vanwege zijn recht op een gezinsleven. 
Daarnaast onderlijnt zij dat de verhoging van de inkomens-
grens in het kader van de hervormde gezinshereniging 
geenszins onzorgvuldig werd uitgewerkt, aangezien de 
keuze ter zake gebaseerd is op rechtspraak van het Hof 
van Justitie van de Europese Unie en tevens ondersteund 
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également soutenu par la Cour européenne des droits 
de l’homme. Elle rejette donc la critique selon laquelle 
cette réforme témoignerait d’un manque de respect à 
l’égard du pouvoir judiciaire. Elle respecte également 
le pouvoir judiciaire sur la question des visites domici-
liaires, car, en fin de compte, c’est le pouvoir judiciaire 
qui statue sur l’existence éventuelle d’un danger pour 
l’ordre public ou la sécurité nationale.

— Lutte contre les mariages de complaisance et la 
fraude aux statuts de séjour

La ministre reconnaît que des dispositifs existent 
déjà pour contrer ces phénomènes et rappelle que les 
dispositions relatives aux reconnaissances frauduleuses 
ont été introduites sous le gouvernement Michel à l’ini-
tiative du secrétaire d’État pour l’Asile et la Migration 
de l’époque, M. Theo Francken. La ministre souhaite 
par ailleurs renforcer ces mesures, notamment par 
davantage de contrôles et de sensibilisation. Ainsi, un 
nouveau manuel opérationnel a été élaboré concernant 
la lutte contre les relations et reconnaissances fictives, 
afin que tous les partenaires concernés (les autorités 
locales, les parquets et l’Office des Étrangers) puissent 
traiter ce phénomène de manière plus efficace, uniforme 
et harmonisée. La présentation du manuel est prévue 
très prochainement.

— Budget

En réponse à la question de savoir comment doubler le 
nombre de places fermées, compte tenu de la réduction 
du budget alloué à leur exploitation, la ministre évoque la 
réalisation d’une économie linéaire de 1,8 %, qui visera 
d’ailleurs tous les postes. Elle souligne en outre que des 
crédits supplémentaires sont prévus pour l’ouverture de 
nouveaux centres ou que ces moyens sont redistribués 
à partir de la provision de sécurité. Chaque année, 
50 millions d’euros sont en effet alloués à la sécurité et 
5 millions d’euros à la lutte contre la surpopulation car-
cérale. Ces moyens permettent également de renforcer 
la politique de retour. En coopération avec l’Office des 
Étrangers, le CGRA et le CCE, il a déjà été examiné 
comment ces budgets supplémentaires pourront être 
utilisés à cette fin. Par ailleurs, la ministre indique qu’une 
partie du budget nécessaire pour les places fermées 
a déjà été allouée avant le début de cette législature.

Il a également été fait observer que seules des ONG, 
dont la Croix-Rouge, seraient soumises à des coupes 
budgétaires. La ministre précise que le budget consa-
cré à l’asile est indicatif. Les économies prévues visent 
effectivement le budget des partenariats, mais elles 
seront encore ventilées en interne. La ministre élabore 
actuellement un plan d’économies comprenant des 

wordt door het Europees Hof voor de Rechten van de 
Mens. Zij wijst de kritiek dan ook van de hand dat deze 
hervorming een gebrek aan respect voor de rechterlijke 
macht zou inhouden. Ook met betrekking tot de woon-
stbetredingen respecteert zij de rechterlijke macht, die 
immers uiteindelijk oordeelt over het mogelijk bestaan 
van een gevaar voor de openbare orde of nationale 
veiligheid.

— Strijd tegen schijnhuwelijken en fraude met 
verblijfsstatuten

De minister beaamt dat er al maatregelen bestaan 
om die fenomenen tegen te gaan en herinnert eraan dat 
de bepalingen inzake frauduleuze erkenningen onder 
de regering-Michel werden ingevoerd op initiatief van 
toenmalig staatssecretaris voor Asiel en Migratie Theo 
Francken. De minister wil die maatregelen bovendien 
versterken door meer controles en meer bewustmaking. 
Zo werd een nieuw operationeel handboek opgesteld ter 
voorkoming van fictieve relaties en erkenningen, opdat 
alle betrokken partners (lokale overheden, parketten 
en Dienst Vreemdelingenzaken) het fenomeen op een 
meer efficiënte, eenvormige en geharmoniseerde manier 
kunnen aanpakken. De voorstelling van het handboek 
zal binnen afzienbare tijd plaatsvinden.

— Begroting

Met betrekking tot de vraag hoe een verdubbeling 
van het aantal gesloten plaatsen mogelijk zal zijn gelet 
op de vermindering van het budget voor de uitbating 
ervan, verwijst de minister naar de toepassing van de 
lineaire besparing met 1,8 %, die overigens voor alle 
posten geldt. Daarnaast wijst zij erop dat er extra kre-
dieten worden voorzien voor de opening van nieuwe 
centra of dat dergelijke middelen worden herverdeeld 
vanuit de veiligheidsprovisie. Jaarlijks wordt er immers 
50 miljoen euro voor veiligheid en 5 miljoen euro voor 
de aanpak van de overbevolking in de gevangenissen 
ter beschikking gesteld. Die middelen laten tevens toe 
om het terugkeerbeleid te versterken. Samen met de 
DVZ, het CGVS en de RvV werd reeds bekeken hoe die 
extra budgetten daartoe kunnen worden aangewend. 
Daarnaast geeft de minister aan dat een deel van het 
benodigde budget voor de gesloten plaatsen reeds 
werd toegekend vóór de aanvang van deze legislatuur.

Voorts werd tevens opgemerkt dat er enkel besparingen 
zouden worden opgelegd in de budgetten voor ngo’s, 
waaronder het Rode Kruis. De minister verduidelijkt dat 
het asielbudget indicatief is. De voorziene besparin-
gen werden inderdaad ingeschreven ten laste van de 
begroting van de partnerschappen, maar zullen intern 
nog worden uitgesplitst. De minister werkt momenteel 
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mesures opérationnelles visant à réduire le coût de 
l’accueil. En outre, la diminution du nombre de personnes 
qui entrent dans notre pays devrait entraîner une baisse 
des besoins en matière d’accueil.

La ministre évoque ensuite les renforts au sein des 
services d’asile. Le recrutement de 141 membres du 
personnel supplémentaires est prévu pour le CGRA 
en trois vagues (47 en octobre 2025, 47 en avril 2026 
et 47 en octobre 2026), ce qui représente un investis-
sement de 9,8 millions d’euros. Au sein de l’Office des 
Étrangers, 243 ETP supplémentaires seront recrutés 
pour la protection internationale et le retour, et au sein 
du CCE, le soutien aux magistrats sera augmenté de 
10 %, soit environ 26 ETP.

La ministre informe M. Di Nunzio que la dotation 
allouée à Fedasil est effectivement réduite, pour être 
ramenée de près de 828 millions d’euros en 2025 à près 
de 702 millions d’euros en 2026. La ministre collabore 
avec Fedasil à l’élaboration d’un plan visant à garantir 
la qualité de l’accueil et le respect des droits de l’enfant, 
dans le respect des conditions prévues par l’accord de 
gouvernement et sans mettre des personnes à la rue 
en raison d’une réduction trop rapide. Cette réduction 
pourra être mise en œuvre ainsi grâce à une baisse 
des arrivées suite aux mesures de crise, aux mesures 
législatives supplémentaires prévues dans le paquet 
de crise 2.0, aux investissements stratégiques liés au 
traitement des dossiers et à la mise en œuvre du pacte 
sur la migration et l’asile. Le plan d’action sera élaboré 
à partir des conclusions d’une étude récente sur les 
enfants en situation d’accueil.

En ce qui concerne l’amélioration du cadre budgétaire 
de Fedasil, la ministre précise qu’il s’agit du modèle 
de tarification de Fedasil introduit en 2024, qui permet 
d’estimer le coût par place d’accueil. Ce modèle sera 
évalué et actualisé en 2026.

— Régularisation

En réponse au plaidoyer de Mme Daems en faveur 
d’une régularisation individuelle afin d’éviter toute forme 
d’exploitation, la ministre souligne qu’elle prend justement 
des mesures en vue de lutter contre les constructions 
fictives, l’exploitation ou les pratiques de marchands de 
sommeil, car les personnes en séjour illégal en sont les 
premières victimes.

La proposition de Mme Daems revient à légitimer le 
travail au noir, ce que la ministre refuse catégoriquement. 
La régularisation individuelle est une compétence dis-
crétionnaire et elle le restera. L’accord de gouvernement 
est clair à ce sujet.

een besparingsplan uit met operationele maatregelen 
om de opvang minder duur te maken. Daarnaast moet 
de vermindering van de instroom leiden tot een minder 
grote nood aan opvang.

De minister gaat vervolgens in op de versterkingen 
bij de asieldiensten. Er worden 141 bijkomende per-
soneelsleden bij CGVS geworven in drie golven (47 in 
oktober 2025, 47 in april 2026 en 47 in oktober 2026), 
goed voor een investering van 9,8 miljoen euro. Bij de 
DVZ worden er 243 bijkomende vte’s aangeworven 
voor internationale bescherming en terugkeer, en bij de 
RVV wordt de ondersteuning van magistraten met 10 % 
verhoogd, d.i. ongeveer 26 vte’s.

In verband met de dotatie voor Fedasil deelt de mi-
nister ten aanzien van de heer Di Nunzio mee dat er 
wel degelijk sprake is van een daling, van ongeveer 
828 miljoen euro in 2025 tot ongeveer 702 miljoen euro 
in 2026. De minister werkt samen met Fedasil aan een 
plan om de kwaliteit van opvang en de inachtneming van 
de kinderrechten te waarborgen, binnen de voorwaarden 
van het regeerakkoord en zonder mensen op straat te 
zetten door een te snelle afbouw. Dat wordt mogelijk 
gemaakt door lagere instroom ingevolge de crisismaat-
regelen, de bijkomende wetgevende maatregelen in het 
crisispakket 2.0, de strategische investeringen door de 
doorstroom van de dossiers en de implementatie van 
het migratie- en asielpact. Het actieplan wordt opgesteld 
op basis van bevindingen uit een recente studie over 
kinderen in de opvang.

Wat een verbetering van het budgettair kader voor 
Fedasil betreft, verduidelijkt de minister dat het gaat 
over het in 2024 ingevoerde tarificatiemodel van Fedasil, 
waarmee de kost per opvangplaats kan worden geraamd. 
Dit model wordt in 2026 geëvalueerd en geüpdatet.

— Regularisatie

In reactie op het pleidooi van mevrouw Daems voor 
individuele regularisatie om uitbuiting te voorkomen, 
benadrukt de minister dat zij juist maatregelen treft om 
schijnconstructies, uitbuiting of huisjesmelkerij tegen te 
gaan, aangezien personen in onwettig verblijf de eersten 
zijn die daar het slachtoffer van worden.

Het voorstel van mevrouw Daems komt neer op een 
legitimering van zwartwerk, en daar past de minister ab-
soluut voor. Individuele regularisatie is een discretionaire 
bevoegdheid, en dat zal zo blijven. Het regeerakkoord 
is daarin duidelijk.
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— Accueil: réduction et capacité tampon

En réponse à la question relative au nombre de places 
supprimées dans le réseau d’accueil depuis l’entrée en 
fonction du gouvernement et la manière dont la capacité 
tampon sera prévue, la ministre indique que le Conseil 
des ministres du gouvernement précédent a décidé, 
en 2021, que Fedasil devait pouvoir disposer de 5400 
places tampons. Le gouvernement examine si ce nombre 
doit être maintenu, dans le cadre du plan de réduction 
théorique plus large actuellement élaboré par Fedasil.

Depuis 2018, Fedasil a élaboré les modalités contrac-
tuelles avec les partenaires d’accueil pour le maintien 
des places tampons. Diverses modalités ont également 
été fixées par le Conseil des ministres, par exemple 
l’activation des places tampons à partir d’un taux d’occu-
pation de 92 %. En raison du taux d’occupation constant 
de ces dernières années, qui a toujours été supérieur 
à 92 %, et de l’inaction du gouvernement précédent, 
l’agence a dû activer immédiatement toutes les nouvelles 
places tampons, entraînant l’indisponibilité de places 
de réserve. Lors de la future réduction, un nombre 
suffisant de places tampons sera prévu pour faire face 
à d’éventuelles fluctuations.

En ce qui concerne les places supprimées, la ministre 
indique qu’en 2025, la capacité d’accueil individuelle 
aura diminué de 260 places et la capacité des centres 
d’accueil collectifs de 1.363 places, sans compter les 
places d’hiver. La ministre souligne que le gouverne-
ment n’a pas encore commencé, d’initiative, à réduire 
le réseau d’accueil collectif, mais que les places visées 
ont disparu de manière organique, en raison de la ces-
sation obligatoire de l’accueil en raison d’une nouvelle 
affectation du bâtiment par le propriétaire. La cessation 
de la convention d’accueil avec l’ASBL AMONSOLI a 
été décidée sous la législature précédente. Seules les 
places dans les hôtels ont été activement supprimées, 
conformément à l’accord de gouvernement. La ministre 
continue de s’en tenir à ce même accord de gouverne-
ment, qui prévoit également que le nombre de places 
ne peut être réduit que lorsque le réseau d’accueil le 
permet, la priorité étant accordée à la réduction de 
l’accueil individuel.

— Accueil sobre

La ministre indique que l’accueil sobre consiste uni-
quement en un accueil matériel, à savoir le gîte, le 
couvert et un accompagnement, aussi efficacement que 
possible. Les demandeurs d’asile ne vivent pas dans le 
grand luxe, mais selon la ministre, ce mode de vie n’est 
pas incompatible avec un accueil humain. Fedasil veille 

— Opvang: afbouw en buffercapaciteit

In antwoord op de vraag hoeveel plaatsen er sinds de 
start van deze regering in het opvangnetwerk werden 
afgebouwd en hoe buffercapaciteit zal worden voorzien, 
geeft de minister mee dat de Ministerraad van de vorige 
regering in 2021 heeft beslist dat Fedasil moet kunnen 
beschikken over 5400 bufferplaatsen. De regering bekijkt 
of dat aantal moet worden aangehouden, in het kader 
van het bredere theoretische afbouwplan, dat momenteel 
door Fedasil wordt opgesteld.

Sinds 2018 heeft Fedasil de contractuele modaliteiten 
met opvangpartners uitgewerkt voor het aanhouden van 
bufferplaatsen. Verschillende modaliteiten werden even-
eens door de Ministerraad vastgelegd, zoals de activatie 
van bufferplaatsen vanaf een bezettingsgraad van 92 %. 
Door de continue bezettingsgraad van de afgelopen ja-
ren, die steeds hoger lag dan 92 %, en het niet ingrijpen 
door de vorige regering heeft het agentschap alle nieuwe 
bufferplaatsen onmiddellijk moeten activeren, waardoor 
er nu geen reserveplaatsen beschikbaar zijn. Bij de 
toekomstige afbouw zal er in voldoende bufferplaatsen 
worden voorzien om eventuele fluctuaties op te vangen.

Wat betreft de afgebouwde plaatsen stelt de minister 
dat in 2025 de individuele opvangcapaciteit is gedaald 
met 260 plaatsen en de capaciteit van collectieve op-
vangcentra met 1363 plaatsen, zonder de winterplaatsen 
erbij gerekend. De minister benadrukt dat de regering nog 
niet uit eigen beweging is begonnen met de afbouw van 
het collectieve opvangnetwerk, maar dat de genoemde 
plaatsen organisch zijn verdwenen, door de verplichte 
stopzetting van de opvang ingevolge een andere be-
stemming die werd toegekend aan het gebouw door 
de eigenaar. De stopzetting van de opvangconventie 
met de vzw AMONSOLI werd nog tijdens de vorige 
legislatuur beslist. Enkel de plaatsen in hotels werden 
actief afgebouwd, overeenkomstig het regeerakkoord. 
De minister blijft zich houden aan datzelfde regeerak-
koord, dat tevens bepaalt dat afbouw pas mogelijk is 
zodra het opvangnetwerk dit toelaat, waarbij de afbouw 
van de individuele opvang prioriteit krijgt.

— Sobere opvang

De minister geeft aan dat sobere opvang louter 
materiële opvang inhoudt, namelijk bed, bad, brood 
en begeleiding, op een zo efficiënt mogelijke manier. 
Asielzoekers genieten niet van grote luxe, maar dit is 
volgens de minister niet onverenigbaar met humane 
opvang. Fedasil waakt en blijft waken over de kwaliteit 
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et continuera de veiller à la qualité de l’accueil et fera 
tout son possible pour intervenir si cette qualité risque 
d’être insuffisante.

— Période de transition dans les centres d’accueil 
et les logements de transition

En ce qui concerne la limitation prévue de la période 
de transition dans les centres d’accueil à deux mois, la 
ministre explique qu’au moment de la reconnaissance, les 
personnes reconnues relèvent en principe de la compé-
tence des centres de services sociaux. Fedasil applique 
actuellement une période de transition de deux mois, 
qui peut être renouvelée deux fois d’un mois, jusqu’à un 
maximum de quatre mois. La loi du 12 janvier 2007 sur 
l’accueil des demandeurs d’asile et de certaines autres 
catégories d’étrangers (également dénommée ci-après “la 
loi sur l’accueil”) ne prévoit pas de durée minimale pour 
cette transition. En principe, Fedasil pourrait expliquer 
qu’elle est incompétente dès le premier jour, mais ce 
n’est pas le cas. Les personnes concernées occupent 
toutefois un grand nombre de places qui sont en réalité 
destinées aux demandeurs de protection internationale, 
le public cible proprement dit de Fedasil. La ministre 
examine actuellement, avec tous les partenaires, les 
possibilités de raccourcir ce délai.

La ministre précise que les maisons de transition ne 
figurent dans la note de politique générale car elles ne 
relèvent pas de sa compétence directe. Ce point doit être 
évoqué en concertation avec les entités fédérées et les 
pouvoirs locaux. La définition d’une maison de transition 
relève des pouvoirs locaux, qui peuvent prendre leurs 
propres initiatives.

— Ukrainiens

La ministre indique que la protection temporaire au 
niveau européen a été prolongée jusqu’en mars 2027, 
étant donné que la situation en Ukraine n’a pas encore 
évolué. Cette décision a été prise en juillet 2025, accom-
pagnée de recommandations aux États membres dans 
le cadre d’une stratégie de sortie dès l’expiration de la 
protection temporaire. La ministre élabore, en coopé-
ration avec ses services, une stratégie visant à éviter 
que les Ukrainiens ne demandent massivement l’asile. 
Le retour doit rester le principe fondamental, y compris 
dans l’intérêt de l’Ukraine et de la reconstruction du 
pays. La ministre fait observer qu’il convient d’examiner 
au niveau européen si la protection temporaire doit être 
prolongée, étant donné que la situation en Ukraine n’a 
pas beaucoup changé. En outre, il convient d’éviter la 
coexistence de plusieurs systèmes en Europe, ce qui 
encouragerait les personnes concernées à se tourner 
vers les pays où elles ont le plus de chances de pouvoir 
s’établir.

van de opvang en doet zijn uiterste best om in te grijpen 
indien deze kwaliteit ondermaats dreigt te worden.

— Transitietijd in opvangcentra en transitiewoningen

Aangaande de voorgenomen beperking van de tran-
sitietijd in opvangcentra tot twee maanden verklaart 
de minister dat erkende personen op het ogenblik van 
erkenning in principe onder de bevoegdheid van de 
centra voor maatschappelijke dienstverlening vallen. 
Fedasil hanteert momenteel een transitietermijn van 
twee maanden, tweemaal verlengbaar met een maand, tot 
maximaal vier maanden. De wet van 12 januari 2007 be-
treffende de opvang van asielzoekers en van bepaalde 
andere categorieën van vreemdelingen (hierna ook “de 
opvangwet”) voorziet niet in een minimale termijn voor 
deze transitie. In principe zou Fedasil zich al vanaf dag 
één onbevoegd kunnen verklaren, maar dat gebeurt 
niet. De betrokken erkende personen houden echter 
een groot aantal plaatsen bezet die eigenlijk bestemd 
zijn voor verzoekers om internationale bescherming, het 
eigenlijke doelpubliek van Fedasil. De minister bekijkt 
momenteel, samen met alle partners, hoe deze termijn 
kan worden ingekort.

De minister verduidelijkt dat de transitiewoningen niet 
in de beleidsnota zijn opgenomen omdat zij niet tot haar 
directe bevoegdheid behoren. Dit dient te gebeuren in 
overleg met de deelstaten en de lokale besturen. Het 
bepalen van wat een transitiewoning is, behoort toe 
aan de lokale besturen, die hun eigen initiatieven kun-
nen nemen.

— Oekraïners

De minister deelt mee dat de tijdelijke bescherming op 
Europees niveau voorlopig werd verlengd tot maart 2027, 
aangezien de situatie in Oekraïne nog niet gewijzigd is. 
Die beslissing werd genomen in juli 2025, samen met 
aanbevelingen voor de lidstaten in het kader van een 
exitstrategie zodra de tijdelijke bescherming zou aflopen. 
De minister werkt samen met haar diensten een strategie 
uit om te vermijden dat Oekraïners massaal asiel zouden 
aanvragen. Terugkeer moet het uitgangspunt blijven, 
ook in het belang van Oekraïne en de wederopbouw 
van het land. De minister merkt op dat er op Europees 
vlak moet worden bekeken of de tijdelijke bescherming 
moet worden verlengd, aangezien de situatie in Oekraïne 
nog niet veel veranderd is. Daarnaast moet er worden 
vermeden dat er in Europa diverse systemen bestaan, 
waardoor de betrokkenen op zoek zouden gaan naar de 
landen waar zij het meeste kans maken op verder verblijf.
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— Réinstallation

Conformément aux trois conditions cumulatives de 
l’accord de gouvernement, la réinstallation est suspendue 
tant que la crise de l’asile persiste, tant que le retard 
n’est pas rattrapé et tant que le réseau d’accueil n’est 
pas réduit. C’est pourquoi il a été décidé, lors du premier 
cycle de solidarité, de ne pas accueillir de demandeurs 
d’asile provenant d’États membres sous pression.

— Centre d’information et d’analyse sur la traite et 
le trafic d’êtres humains

La ministre fait observer qu’il s’agit d’une compétence 
de la ministre de la Justice et qu’elle-même n’est compé-
tente que pour les victimes de la traite et du trafic d’êtres 
humains. Ce centre doit être créé en coopération avec 
la ministre de la Justice. Dans le cadre de la mise en 
œuvre du Centre d’information et d’analyse sur la traite 
et le trafic d’êtres humains, la ministre examine si sa 
mission peut être ajoutée à celle de la cellule Monitoring 
de la chaîne. La ministre optimise l’accueil des victimes 
en coopération avec les Communautés et élabore un 
plan de crise pour les groupes importants de victimes. 
Dans le cadre de la transposition de la réglementation 
européenne relative à la migration de main-d’œuvre, des 
délais maximaux seront donc fixés pour les procédures 
concernant les profils exposés au risque d’exploitation 
par des employeurs malhonnêtes.

En réponse à la question de savoir pourquoi les 
personnes ne bénéficiant pas de l’accueil ne sont infor-
mées qu’en cas d’indication, la ministre indique que 
des informations sont fournies en collaboration avec 
le département de la Justice. Aucune distinction n’est 
opérée entre les personnes bénéficiant d’un accueil et 
celles qui n’en bénéficient pas, car ces informations sont 
fournies via fedasilinfo.be.

— Afghanistan

La ministre rappelle les réponses données lors d’une 
récente séance plénière au sujet des discussions avec 
l’Afghanistan. Elle rappelle que les Afghans figurent 
systématiquement parmi les trois premiers pays en 
termes de nombre de demandeurs de protection inter-
nationale; en 2025, près de 4000 demandes ont été 
introduites. Moins de la moitié d’entre eux obtiennent 
effectivement une protection. Beaucoup d’entre eux 
restent en situation irrégulière sur le territoire belge. La 
ministre constate que certaines de ces personnes sont 
associées à des agressions mortelles à l’arme blanche, 
notamment à Roulers ou à Anvers. Au lieu de laisser les 
choses suivre leur cours, la ministre est consciente de la 
situation et cherche des solutions. Si les négociations ne 

— Hervestiging

Overeenkomstig de drie cumulatieve voorwaarden 
van het regeerakkoord wordt hervestiging stopgezet 
zolang de asielcrisis duurt, zolang de achterstand niet 
is weggewerkt en zolang het opvangnetwerk niet is 
afgebouwd. Om die reden werd in de eerste solidari-
teitscyclus besloten geen asielzoekers over te nemen 
van lidstaten onder druk.

— Informatie- en Analysecentrum voor mensenhandel 
en mensensmokkel

De minister merkt op dat dit een bevoegdheid van de 
minister van Justitie betreft en dat zijzelf enkel bevoegd 
is voor de slachtoffers van mensenhandel en -smokkel. 
De oprichting van een dergelijk centrum moet in samen-
werking met de minister van Justitie gebeuren. In het 
kader van de operationalisering van het Informatie- en 
Analysecentrum voor mensenhandel en mensensmok-
kel onderzoekt de minister of haar opdracht kan worden 
toegevoegd aan die van de Cel Ketenmonitoring. De 
minister optimaliseert de opvang van slachtoffers in 
samenwerking met de gemeenschappen en ontwik-
kelt een crisisplan voor grote groepen slachtoffers. In 
het kader van de omzetting van Europese regelgeving 
betreffende arbeidsmigratie wordt daarom gekozen 
voor maximumperiodes voor procedures die betrek-
king hebben op profielen die uitbuiting door malafide 
werkgevers riskeren.

In antwoord op de vraag waarom personen buiten de 
opvang enkel bij indicatie worden geïnformeerd, geeft 
de minister aan dat de informatie in samenwerking met 
het departement Justitie wordt verstrekt. Daarbij wordt 
er geen onderscheid gemaakt tussen personen die zich 
binnen of buiten de opvang bevinden, aangezien die 
informatie via fedasilinfo.be wordt verstrekt.

— Afghanistan

De minister herinnert aan de antwoorden tijdens een 
recente plenaire vergadering over de gesprekken met 
Afghanistan. Zij herinnert eraan dat Afghanen steevast 
in de top drie van het aantal aanvragers van internati-
onale bescherming staan; in 2025 ging het over bijna 
4000 aanvragen. Minder dan de helft van hen krijgt 
ook effectief bescherming. Heel wat onder hen blijven 
illegaal op het Belgische grondgebied. De minister stelt 
vast dat bepaalde personen onder hen betrokken raken 
bij dodelijke steekpartijen, onder meer in Roeselare 
of Antwerpen. In plaats van de zaken te laten betijen, 
ziet de minister de situatie onder de ogen en zoekt zij 
oplossingen. Indien er enkel onderhandeld zou mogen 
worden met landen waarvan de machthebbers die 



1280/019DOC 5690

K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2025 2026 C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

pouvaient avoir lieu qu’avec des pays dont les dirigeants 
sont pleinement soutenus par la Belgique, toute une 
série de pays seraient exclus des négociations, ce qui 
enverrait le signal que leurs citoyens peuvent séjourner 
illégalement en Belgique.

En ce qui concerne les profils, la ministre précise que 
les femmes et les enfants bénéficient bel et bien d’une 
protection. La ministre réfute également les déclarations 
de Mme Daems à ce sujet: lors de l’émission télévisée 
De Afspraak, celle-ci a en effet déclaré que le nouveau 
Code pénal, introduit par les talibans, était source de 
préoccupation.

La ministre répète que les discussions avec l’Afgha-
nistan ont été menées sur les plans administratif et 
technique. Elle souligne également qu’un recours contre 
les décisions de retour prises par l’Office des Étrangers 
pourra toujours être introduit auprès du CCE. L’Office 
des Étrangers examine en outre les décisions de retour 
au regard de l’article 3 de la CEDH, ce qui offre des 
garanties suffisantes pour le principe de non-refoule-
ment. De plus, ces discussions ont été menées dans 
un contexte européen.

— Opérations “high trouble”

Les opérations “high trouble” menées à Bruxelles, 
Anvers et Gand visent les personnes en séjour irrégu-
lier qui causent des nuisances. Elles nécessitent une 
collaboration intégrée entre l’Office des Étrangers, les 
services de la police locale et le parquet. Les résultats 
étant positifs, l’approche sera étendue à d’autres villes. 
Du personnel supplémentaire est prévu à cet effet pour 
l’Office des Étrangers.

La ministre précise toutefois que la réussite dépen-
dra aussi des autres initiatives en cours, telles que 
l’augmentation du nombre de places dans les centres 
fermés, les accords de retour avec les pays d’origine, le 
renforcement de la police aéronautique et l’élaboration 
d’une législation adéquate.

— Accompagnement

La ministre confirme que l’accompagnement sociojuri-
dique, psychologique et médical ambulatoire se poursuivra 
via le point d’information actuel et le Refugee Medical 
Point à Bruxelles. En outre, il est prévu d’étendre cette 
initiative à d’autres villes grâce à des équipes mobiles.

— Durée des procédures

La ministre indique que la durée des procédures a 
déjà diminué, mais qu’elle reste encore beaucoup trop 
longue. L’accélération des procédures sera réalisée 

volledig ondersteund worden door België, zou er een 
hele reeks landen van de onderhandelingen worden 
uitgesloten, waarmee het signaal gegeven zou worden 
dat hun burgers onwettig in België mogen verblijven.

Betreffende de profielen verduidelijkt de minister 
dat vrouwen en kinderen net wél bescherming krijgen. 
De minister weerlegt op dit stuk tevens de uitspraken 
van mevrouw Daems: tijdens de televisie-uitzending 
De Afspraak heeft zij immers wel degelijk gesteld dat 
het nieuwe strafwetboek, ingevoerd door de taliban, 
zorgwekkend is.

De minister herhaalt dat de gesprekken met Afghanistan 
op administratief en technisch niveau werden gevoerd. 
Zij benadrukt tevens dat tegen terugkeerbeslissingen 
van de DVZ altijd beroep mogelijk is bij de RvV. De DVZ 
toetst daarnaast terugkeerbeslissingen aan artikel 3 van 
het EVRM, waardoor voldoende waarborgen bestaan 
voor het non-refoulementbeginsel. Bovendien werden 
deze gesprekken gevoerd in Europees verband.

— High-trouble-werking

De high-trouble-werking in Brussel, Antwerpen en 
Gent is gericht op personen in onregelmatig verblijf 
die overlast bezorgen. Dit vereist een geïntegreerde 
samenwerking tussen de Dienst Vreemdelingenzaken, 
lokale politiediensten en het parket. De resultaten zijn 
positief, waardoor de aanpak ook naar andere steden 
wordt uitgebreid. Daartoe wordt extra personeel voor-
zien bij de DVZ.

De minister maakt daarbij de kanttekening dat het 
succes ook afhangt van de andere lopende initiatieven, 
zoals de uitbreiding van plaatsen in gesloten centra, de 
terugkeerakkoorden met herkomstlanden, de versterking 
van de luchtvaartpolitie en aangepaste wetgeving.

— Begeleiding

De minister bevestigt dat de ambulante sociaaljuridi-
sche, psychologische en medische begeleiding wordt 
voortgezet via het huidige informatiepunt en het Refugee 
Medical Point in Brussel. Daarnaast zijn er plannen voor 
uitbreiding naar andere steden via mobiele teams.

— Duur van de procedures

De minister geeft aan dat de duur van procedures 
reeds gedaald is, maar nog steeds veel te lang blijft. De 
versnelling van procedures wordt ten eerste gerealiseerd 
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en premier lieu grâce à des investissements dans les 
services dans le cadre des lignes budgétaires précitées 
pour l’Office des Étrangers, le CGRA et le CCE. Les 
procédures seront également optimisées et les délais 
rationalisés, comme cela a déjà été expliqué. Dans le 
cadre du plan de crise 2.0, des mesures seront prises 
pour accélérer les procédures et lutter contre les abus, 
notamment les demandes successives sans éléments 
nouveaux.

— Accord au sein du kern sur Gaza

La ministre renvoie à la réponse à la question 
écrite n° 516, qui a déjà été transmise à M. El Yakhloufi. 
Elle précise également que l’organisation 11.11.11 a été 
informée que la mise en œuvre de l’accord avait été 
discutée au sein du gouvernement. Il s’agit d’un exercice 
commun au sein du gouvernement, qui ne fait pas l’objet 
d’un rapport préalable aux organisations externes.

En ce qui concerne le signalement SIS, le gouver-
nement examine les possibilités existantes. La ministre 
souligne qu’un refus de visa est toujours une décision 
individuelle, fondée notamment sur le code des visas 
dans l’espace Schengen. Chaque refus est évalué au 
cas par cas et motivé en fait et en droit, sur la base 
d’informations fournies par des partenaires tels que la 
VSSE et l’OCAM. Les motifs de refus découlent du droit 
européen et national et sont clairement définis dans 
la loi sur les étrangers: un refus n’est possible que si 
les conditions d’octroi du visa ne sont pas remplies ou 
s’il existe un danger pour l’ordre public ou la sécurité 
nationale. Un refus fondé uniquement sur le séjour dans 
un territoire occupé serait contraire au droit en vigueur.

En ce qui concerne la liste des persona non grata, 
la ministre indique que l’Office des Étrangers n’a pas 
connaissance d’une telle liste. Cette question relève 
d’ailleurs de la compétence du ministre des Affaires 
étrangères.

— Pacte européen sur la migration et l’asile

La ministre explique que, dans le cadre du Pacte euro-
péen sur la migration et l’asile, des moyens européens 
sont disponibles via les fonds FAMI et IGFV. Pour 2026 
et 2027, il s’agit de 46,3 millions d’euros pour des pro-
jets au niveau fédéral liés à la mise en œuvre du pacte. 
Un accord technique a été conclu à ce sujet avec la 
Commission européenne. Les projets sont en cours de 
préparation et passeront par le processus d’approbation 
européen officiel au cours des trois prochains mois.

door investeringen in de diensten in het kader van de 
voormelde budgetlijnen voor de DVZ, het CGVS en de 
RvV. De procedures zullen ook geoptimaliseerd worden 
en termijnen zullen worden gerationaliseerd, zoals reeds 
toegelicht. In het kader van het crisispakket 2.0 zullen 
er maatregelen zijn om procedures te versnellen en 
misbruik, onder meer via opvolgende aanvragen zonder 
nieuwe elementen, tegen te gaan.

— Akkoord van de kern over Gaza

De minister verwijst naar het antwoord op de schrif-
telijke vraag nr. 516, dat reeds aan de heer El Yakhloufi 
werd bezorgd. Zij stelt tevens dat aan de organisatie 
11.11.11 werd meegedeeld dat de uitvoering van het 
akkoord binnen de regering werd besproken. Het be-
treft een gezamenlijke oefening binnen de schoot van 
de regering, waarover niet voorafgaand aan externe 
organisaties wordt gerapporteerd.

Wat de SIS-signalering betreft, wordt binnen de re-
gering onderzocht welke mogelijkheden bestaan. De 
minister benadrukt dat een visumweigering steeds een 
individuele beslissing is, onder meer op basis van de 
visumcode in het Schengengebied. Elke weigering wordt 
geval per geval beoordeeld en gemotiveerd in feite en 
in rechte, op basis van informatie van partners zoals 
de VSSE en het OCAD. De weigeringsgronden vloeien 
voort uit het Europees en nationaal recht en zijn duidelijk 
omschreven in de vreemdelingenwet: een weigering is 
enkel mogelijk wanneer niet aan de visumvoorwaarden 
is voldaan of wanneer er sprake is van een gevaar voor 
de openbare orde of nationale veiligheid. Een weigering 
louter op basis van verblijf in een bezet gebied zou strijdig 
zijn met het geldende recht.

Wat de lijst van persona non grata betreft, meldt de 
minister dat de Dienst Vreemdelingenzaken niet op de 
hoogte is van een dergelijke lijst. Dit behoort overigens 
tot de bevoegdheid van de minister van Buitenlandse 
Zaken.

— Europees migratie- en asielpact

De minister licht toe dat in het kader van het Europees 
migratie- en asielpact Europese middelen beschikbaar zijn 
via de AMIF- en BMVI-fondsen. Voor 2026 en 2027 gaat 
het om 46,3 miljoen euro voor projecten op federaal 
niveau die gelinkt zijn aan de uitvoering van het pact. 
Op technisch niveau werd hierover een akkoord bereikt 
met de Europese Commissie. De projecten worden 
voorbereid en doorlopen in de komende drie maanden 
het formele Europese goedkeuringstraject.



1280/019DOC 5692

K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2025 2026 C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

Les augmentations de personnel nécessaires et les 
autres investissements dans les services seront en 
grande partie financés par les fonds européens précités. 
Un cofinancement national de 10 % est prévu, ce qui 
représente 5,1 millions d’euros.

Après l’approbation du pacte, on a créé, sous la 
houlette de la secrétaire d’État de l’époque, Mme Nicole 
De Moor, un groupe de pilotage national réunissant 
des représentants des instances concernées, à savoir 
l’Office des Étrangers, le CGRA, le CCE, Fedasil et le 
Service des Tutelles. Ses travaux se sont poursuivis 
sous la coordination experte de deux collaborateurs 
expérimentés. Les services mettent tout en œuvre pour 
assurer non seulement le travail législatif, mais aussi la 
mise en œuvre opérationnelle du pacte. Au sein de ce 
groupe de pilotage, la mise en œuvre est suivie et har-
monisée. La coordination s’effectue au sein du groupe 
de pilotage, qui a déjà accompli un travail considérable. 
La ministre souligne l’importance et le mérite de ces 
travaux techniques mais essentiels.

En vue de la mise en œuvre du pacte, le personnel 
actuel et les nouveaux collaborateurs recrutés recevront 
une formation adaptée, tant en interne que dans le cadre 
d’initiatives européennes, telles que celles de l’Agence 
de l’Union européenne pour l’asile (AUEA). Un plan de 
formation sera élaboré sur la base d’une analyse des 
besoins et des synergies possibles. Entre-temps, avec 
le soutien de l’AUEA, des collaborateurs sont formés 
pour dispenser ces formations.

Les textes législatifs seront déposés début mars 2026. 
Si le processus parlementaire se déroule sans encombre, 
ils pourront entrer en vigueur à temps et les obliga-
tions européennes prévues par le pacte pourront être 
respectées.

— Transmigrants

Le trafic de transmigrants est combattu par des actions 
policières et judiciaires, notamment des contrôles et 
des enquêtes. Les services surveillent activement ce 
phénomène et participeront aux actions menées dans 
ce domaine s’ils y sont invités.

— Liste d’attente

La ministre explique que les demandeurs sont infor-
més de la manière dont ils peuvent s’inscrire sur la liste 
d’attente pour obtenir une place d’accueil. Ils peuvent le 
faire eux-mêmes ou avec l’aide de Fedasil ou d’ASBL 
agréées. L’inscription sur la liste d’attente ne conduit pas 
automatiquement à une place dans le cadre du Brussels 

De noodzakelijke personeelsuitbreidingen en andere 
investeringen bij de diensten zullen grotendeels via de 
voornoemde Europese middelen worden gefinancierd. Er 
wordt een nationale cofinanciering van 10 % verwacht, 
wat neerkomt op 5,1 miljoen euro.

Na de goedkeuring van het pact werd er, onder de 
toenmalige bevoegde staatssecretaris, mevrouw Nicole 
De Moor, een nationale stuurgroep opgericht met verte-
genwoordiging van de betrokken instanties, namelijk de 
DVZ, het CGVS, de RvV, Fedasil en de Dienst Voogdij. 
Hun werkzaamheden werden voortgezet onder de des-
kundige coördinatie van twee ervaren medewerkers. De 
diensten zetten alles in het werk om naast de wetgeving 
ook de operationele uitvoering van het pact te garande-
ren. Binnen deze stuurgroep wordt de uitvoering opge-
volgd en afgestemd. De coördinatie verloopt binnen de 
stuurgroep, die al een enorme hoeveelheid werk heeft 
verricht. De minister benadrukt het belang en respect 
voor deze technische maar cruciale werkzaamheden.

Met het oog op de tenuitvoerlegging zal het huidige 
en het nieuw aan te werven personeel aangepaste 
opleidingen krijgen, zowel intern als via Europese initi-
atieven, zoals via het Asielagentschap van de Europese 
Unie (EUAA). Op basis van een behoefteanalyse en 
mogelijke synergiën zal een opleidingsplan worden 
opgesteld. Intussen worden, met steun van het EUAA, 
medewerkers opgeleid om deze trainingen te geven.

De wetgevende teksten worden begin maart 2026 neer-
gelegd. Indien het parlementaire traject vlot verloopt, 
kunnen zij tijdig in werking treden en kan aan de Europese 
verplichtingen uit het pact worden voldaan.

— Transmigranten

Mensensmokkel van transmigranten wordt aange-
pakt via politionele en gerechtelijke acties, waaronder 
controles en onderzoeken. De diensten monitoren deze 
verschijnselen actief en zullen deelnemen aan de acties 
ter zake indien zij daarvoor worden uitgenodigd.

— Doorstroomlijst

De minister licht toe dat verzoekers worden geïnfor-
meerd over de wijze waarop zij zich kunnen inschrijven 
op de doorstroomlijst voor een opvangplaats. Zij kunnen 
dit zelf doen of met ondersteuning van Fedasil of erkende 
vzw’s. Een inschrijving op de doorstroomlijst leidt niet 
automatisch tot een plaats binnen de Brussels Deal, 
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Deal, car certaines personnes disposent temporairement 
d’une solution de logement, par exemple chez des amis 
ou des membres de la famille.

Les personnes qui n’ont pas de solution de logement 
doivent prendre contact avec le réseau pour les sans-
abri, dont les coordonnées sont clairement indiquées 
sur le dépliant qui est remis aux demandeurs d’une 
protection internationale lorsqu’ils n’obtiennent pas de 
place d’accueil. Les organisations concernées inscrivent 
ensuite ces personnes sur la liste d’attente du réseau 
d’accueil de Fedasil.

Des concertations opérationnelles ont lieu régulière-
ment entre Fedasil et les opérateurs du Brussels Deal. 
Les demandeurs prennent contact eux-mêmes avec 
les organisations chargées du placement concret. Dès 
qu’une place se libère au sein du réseau de Fedasil, on 
invite les personnes inscrites sur la liste d’attente qui 
ont droit à l’accueil.

En ce qui concerne les chiffres, la ministre dispose 
des données du 9 février 2026, date à laquelle 1.430 
personnes figuraient sur la liste d’attente. Sous le gou-
vernement précédent, ce chiffre s’élevait à près de 
4000 personnes.

— Force majeure

La ministre indique qu’elle ne s’est pas encore pen-
chée sur l’élaboration du principe de force majeure, 
qui pourrait être utilisé comme motif légitime de refus 
d’accueil. Elle explique que la priorité est actuellement 
donnée aux réformes fondamentales visant à limiter 
l’afflux dans le réseau d’accueil. Elle espère ainsi éviter 
d’avoir à recourir à un tel principe.

— Rapports annuels des centres fermés

En ce qui concerne la question orale posée par 
M. Vandemaele sur le contrôle des centres fermés, la 
ministre fait observer que des articles de presse récents 
confirment ses déclarations antérieures. Les rapports 
annuels des centres fermés sont des documents de travail 
internes, non pas parce qu’ils contiennent des informa-
tions sensibles, mais parce qu’ils renferment des détails 
opérationnels et techniques qui, hors contexte, pourraient 
être mal interprétés. De plus, les centres ne disposent 
pas d’un système d’analyse des données entièrement 
validé. Les informations sont avant tout pertinentes pour 
l’amélioration interne, le contrôle et la coopération au sein 
de l’Office des Étrangers. L’harmonisation des rapports 
annuels se poursuit dans le cadre de la numérisation. Le 
rapport annuel public de l’Office des Étrangers contient 
des chiffres clés sur les centres fermés et la politique 

aangezien een aantal personen tijdelijk over een woon-
oplossing beschikt, bijvoorbeeld bij vrienden of familie.

Wie geen woonoplossing heeft, neemt contact op 
met het daklozennetwerk. De contactgegevens worden 
duidelijk vermeld op de flyer die aan verzoekers om 
internationale bescherming wordt meegegeven wan-
neer zij geen opvangplaats ontvangen. De betrokken 
organisaties schrijven deze personen vervolgens in 
op de doorstroomlijst van het Fedasil-opvangnetwerk.

Er vindt tevens regelmatig operationeel overleg plaats 
tussen Fedasil en de operatoren van de Brussels Deal. 
Verzoekers nemen zelf contact op met de organisaties 
die instaan voor de concrete plaatsing. Zodra binnen 
het Fedasil-netwerk een plaats vrijkomt, worden perso-
nen op de doorstroomlijst die recht hebben op opvang 
uitgenodigd.

Wat de cijfers betreft, beschikt de minister over de 
gegevens van 9 februari 2026, toen 1430 personen op 
de doorstroomlijst stonden. Onder de vorige regering 
ging het om bijna 4000 personen.

— Overmacht

De minister deelt mee dat zij hier nog niet mee bezig 
is met het uitwerken van het principe van overmacht, dat 
als legitieme weigering van opvang zou kunnen worden 
gehanteerd. Zij licht toe dat de prioriteit momenteel ligt 
bij fundamentele hervormingen die erop gericht zijn 
de instroom in het opvangnetwerk te beperken. Op die 
manier hoopt zij te voorkomen dat een dergelijk principe 
zou moeten worden aangewend.

— Jaarverslagen van de gesloten centra

Inzake de ingediende mondelinge vraag van de heer 
Vandemaele over de controle op de gesloten centra 
merkt de minister op dat recente persartikelen haar 
eerdere uitspraken bevestigen. De jaarverslagen van de 
gesloten centra zijn interne werkdocumenten. Dat is niet 
vanwege gevoelige informatie, maar omdat de verslagen 
operationele en vaktechnische details bevatten die zon-
der context verkeerd geïnterpreteerd kunnen worden. 
Bovendien beschikken de centra niet over een volledig 
gevalideerd gegevensanalysesysteem. De informatie 
is in de eerste plaats relevant voor interne verbetering, 
controle en samenwerking binnen de DVZ. In het kader 
van de digitalisering wordt verder gewerkt aan de harmo-
nisering van de jaarverslagen. Het publieke jaarverslag 
van de DVZ bevat kerncijfers over de gesloten centra 
en het terugkeerbeleid. Voor de bijkomende mondelinge 
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de retour. Pour les questions orales complémentaires 
de l’intervenant sur ce sujet, la ministre renvoie à Myria.

C. Répliques et réponses complémentaires

M. Khalil Aouasti (PS) souligne, à propos des visites 
domiciliaires, que son expérience en tant que mandataire 
local au sein d’un conseil de police l’a amené à gérer 
des opérations policières. Il constate que la ministre a 
confirmé sa critique, à savoir qu’elle souhaite effective-
ment détourner le rôle du juge d’instruction en le faisant 
intervenir dans une procédure de police administrative.

Mme Maaike De Vreese (N-VA) rappelle que, lors de 
la séance précédente, plusieurs questions au sujet de la 
note de politique générale ont été posées. Elle remercie 
la ministre pour les réponses circonstanciées qui y ont 
été apportées. Un changement de cap est en cours et il 
reste du travail; d’autres projets de loi suivront. L’accueil 
en hôtel a cessé et l’étape suivante consistera à sup-
primer progressivement les initiatives locales d’accueil, 
car le fait d’orienter immédiatement les personnes vers 
un logement crée un effet d’appel. Elle exprime l’espoir 
que les mesures complémentaires prises dans le cadre 
de la politique de la ministre permettront une nouvelle 
diminution substantielle de l’afflux, afin de reprendre le 
contrôle de la situation.

Dans son avis, de la Cour des comptes indique que 
les économies réalisées en matière d’asile et de migra-
tion se traduisent principalement par une réduction de 
la dotation de Fedasil, l’instance chargée de l’accueil 
des demandeurs d’asile. La Cour des comptes souligne 
qu’un objectif chiffré fait défaut quant à la manière dont 
ces mesures d’économie seront concrètement réalisées. 
La cellule stratégique de la ministre serait en train d’y 
travailler et un plan chiffré devrait être présenté au 
premier trimestre de 2026. Elle demande si la ministre 
respectera ce calendrier et si ce plan est actuellement 
en cours d’élaboration et de finalisation.

Mme Francesca Van Belleghem (VB) souhaite d’abord 
aborder le volet budgétaire, puis formuler ses répliques, 
le tout dans une seule intervention. Elle commence 
par une note positive et se dit satisfaite que le budget 
de l’asile diminue cette année de 150 millions d’euros. 
Cette note positive s’accompagne toutefois de quatre 
constats importants, qui marquent la fin de cette appré-
ciation favorable.

Un premier constat est que, malgré la promesse du 
vice-premier ministre et ministre du Budget, chargé de 
la Simplification administrative, de mettre fin à l’usage 
abusif des provisions, le gouvernement ne parvient 
toujours pas à présenter un budget transparent. Le 
système des provisions manque de clarté, puisque 

vragen van de spreker over dit onderwerp verwijst de 
minister door naar Myria.

C. Replieken en bijkomende antwoorden

De heer Khalil Aouasti (PS) benadrukt met betrekking 
tot de woonstbetredingen dat hij vanuit zijn ervaring als 
lokaal mandataris in een politieraad politieacties heeft 
moeten beheren. Hij stelt vast dat de minister zijn kritiek 
heeft bevestigd, namelijk dat zij de rol van de onder-
zoeksrechter inderdaad wil misbruiken door die laatste 
in te schakelen in een procedure van bestuurlijke politie.

Mevrouw Maaike De Vreese (N-VA) herinnert eraan 
dat tijdens de vorige zitting verschillende vragen over de 
beleidsnota werden gesteld. Zij dankt de minister voor 
de uitgebreide antwoorden die daarop zijn gegeven. Men 
is een omslag aan het maken en het werk is nog niet af, 
er zullen nog wetsontwerpen volgen. De hotelopvang 
werd stopgezet en de volgende stap zal volgen, met 
name de afbouw van de lokale opvanginitiatieven, want 
er bestaat een aanzuigeffect wanneer mensen onmid-
dellijk richting een woning worden begeleid. Zij spreekt 
de hoop uit dat de verdere maatregelen van het beleid 
van de minister ervoor zullen zorgen dat de instroom 
nog fors verder daalt, zodat de situatie onder controle 
wordt gekregen.

In het advies van het Rekenhof wordt vermeld dat de 
besparingen inzake asiel en migratie zich voornamelijk 
vertalen in de afbouw van de dotatie van Fedasil, de 
instantie die instaat voor de opvang van asielzoekers. 
Het Rekenhof geeft aan dat een becijferde doelstelling 
ontbreekt over hoe deze besparingsmaatregelen con-
creet zullen worden gerealiseerd. De beleidscel van de 
minister zou daarmee bezig zijn en in het eerste kwartaal 
van 2026 zou een becijferd plan moeten worden voor-
gelegd. Zij vraagt of de minister die timing zal halen, en 
of dit plan momenteel wordt uitgewerkt en gefinaliseerd.

Mevrouw Francesca Van Belleghem (VB) wenst 
eerst het begrotingsluik te behandelen en vervolgens 
haar replieken, weliswaar in één tussenkomst. Zij begint 
met een positieve noot en zegt verheugd te zijn dat het 
asielbudget dit jaar daalt met 150 miljoen euro. Daaraan 
zijn vier belangrijke vaststellingen verbonden, waar de 
positieve noot eindigt.

Een eerste vaststelling is dat, ondanks de belofte van 
de vice-eersteminister en minister van Begroting, belast 
met Administratieve Vereenvoudiging, om te stoppen met 
het misbruiken van provisies, de regering er opnieuw 
niet in slaagt een transparante begroting voor te leggen. 
Het systeem van provisies is ondoorzichtig, omdat op de 
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702 millions d’euros figurent au poste de Fedasil, tandis 
que 100 millions d’euros supplémentaires sont inscrits 
ailleurs dans le budget, ce qui porte le budget total 
alloué à un montant toujours particulièrement généreux 
de 802 millions d’euros.

Concernant son deuxième constat, la membre ren-
voie à la conférence de presse relative aux chiffres de 
l’asile, au cours de laquelle M. Roosemont, directeur 
général de Fedasil, aurait déclaré s’attendre à 25.000 
à 30.000 demandes d’asile. La diminution du budget de 
150 millions d’euros ne paraît pas proportionnée à une 
telle baisse du nombre prévu de demandes. En 2021, 
26.000 demandes d’asile avaient été enregistrées pour 
un budget de 530 millions d’euros, alors qu’un budget 
de 802 millions d’euros est aujourd’hui prévu pour un 
nombre comparable de demandes. Elle demande com-
ment s’explique cette différence et pourquoi davantage 
de moyens sont prévus cette année pour l’accueil des 
demandeurs d’asile.

Troisième constat: le budget total de l’asile au sens 
large, y compris le CGRA et une partie de l’OE, ne 
diminue que marginalement, passant de 1,1 milliard 
à 1 milliard d’euros. Le budget du CGRA et du CCE 
augmente même, de sorte que des moyens très impor-
tants continuent d’être consacrés à l’asile plutôt qu’aux 
Flamands.

Quatrième constat, et selon elle le plus important: 
les ambitions sont revues à la baisse. En comparant 
le budget initial 2025 au budget 2026 à l’examen, elle 
observe que 580 millions d’euros étaient initialement 
prévus pour 2026, alors que 802 millions d’euros sont 
désormais inscrits, soit une différence de 222 millions 
d’euros. Les montants prévus pour 2027, 2028 et 2029 
sont également sensiblement plus élevés qu’annoncé 
précédemment. Au total, le gouvernement entend dépen-
ser, au cours des quatre prochaines années, 600 millions 
d’euros de plus que prévu initialement, ce qui aura des 
conséquences sur le déficit budgétaire. Comment cette 
situation peut-elle s’expliquer?

L’intervenante renvoie ensuite à la décision du Conseil 
des ministres du 14 février 2025 de durcir la politique 
d’asile, ce qui devrait entraîner une économie de 688 mil-
lions d’euros en 2029. Elle demande comment ces 
688 millions doivent être interprétés: s’agit-il d’une éco-
nomie portant uniquement sur l’année 2029 ou sur la 
période 2026-2029? Elle estime que, si l’on tient compte 
de l’augmentation des budgets, il ne subsisterait plus 
qu’une économie de 88 millions d’euros et demande si 
cette interprétation est correcte.

L’intervenante relève en outre que la Cour des comptes 
indique ne pas avoir reçu d’explication chiffrée quant à la 

post van Fedasil 702 miljoen euro wordt vermeld, terwijl 
elders in de begroting hier nog eens 100 miljoen euro 
wordt toegevoegd, zodat het totale toegekende budget 
een nog steeds zeer riante 802 miljoen euro bedraagt.

Als tweede vaststelling verwijst zij naar de perscon-
ferentie over de asielcijfers, waar de heer Roosemont, 
directeur-generaal van Fedasil, zou hebben verklaard 
dat hij 25.000 tot 30.000 asielaanvragen verwacht. De 
daling van het budget met 150 miljoen euro lijkt niet 
evenredig met een dergelijke daling van het voorziene 
aantal asielverzoeken. In 2021 waren er 26.000 asiel-
aanvragen met een budget van 530 miljoen euro, terwijl 
nu 802 miljoen euro wordt voorzien voor een gelijkaardig 
verwacht aantal asielverzoeken. Zij vraagt hoe dat verschil 
wordt verklaard en waarom dit jaar meer middelen voor 
opvang van asielzoekers worden voorzien.

Als derde vaststelling wijst zij erop dat het totale 
asielbudget sensu lato, inclusief het CGVS en een deel 
van de DVZ, slechts beperkt daalt van 1,1 miljard naar 
1 miljard euro. Het budget van het CGVS en de RvV 
stijgt zelfs, zodat nog steeds zeer veel middelen naar 
asiel gaan en niet naar de Vlaming.

Als vierde en volgens haar belangrijkste vaststelling 
stelt zij dat de ambities minder ambitieus zijn geworden. 
Zij vergelijkt de initiële begroting 2025 met de huidige 
begroting 2026 en merkt op dat voor 2026 oorspronkelijk 
580 miljoen euro werd voorzien, terwijl nu 802 miljoen 
euro wordt ingeschreven, een verschil van 222 miljoen 
euro. Ook voor 2027, 2028 en 2029 liggen de voorziene 
bedragen aanzienlijk hoger dan eerder aangekondigd. In 
totaal wil de regering de komende vier jaar 600 miljoen 
euro meer uitgeven dan oorspronkelijk gepland, wat 
gevolgen heeft voor het begrotingstekort. Hoe kan deze 
vaststelling verklaard worden?

Zij verwijst voorts naar de beslissing van de 
Ministerraad van 14 februari 2025 om het asielbeleid 
te verstrengen, wat moet leiden tot een besparing van 
688 miljoen euro in 2029. Zij vraagt hoe die 688 miljoen 
moet worden geïnterpreteerd: betreft de besparing enkel 
2029 of ook de periode 2026-2029? Zij stelt dat, indien 
rekening wordt gehouden met de verhoogde budgetten, 
er nog slechts 88 miljoen euro besparing zou overblijven 
en vraagt of deze interpretatie correct is.

Verder merkt de spreekster op dat het Rekenhof stelt 
geen becijferde toelichting te hebben ontvangen over 
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concrétisation des mesures d’économie. Elle demande 
si le plan en préparation pour le premier trimestre 2026 
sera transmis au Parlement et rendu public. Comment 
les économies seront-elles concrètement réalisées?

Elle demande ensuite quand le prochain projet de 
loi, en particulier celui relatif à l’interdiction d’entrée à 
vie, sera déposé et examiné. Est-il déjà publié sur le 
site internet de la Chambre? Quand sera-t-il discuté en 
commission?

En ce qui concerne le pacte sur la migration et l’asile, 
elle relève que le système EES accuse des retards 
dans d’autres États membres et demande comment, 
dans ces conditions, le pacte pourra être mis en œuvre 
à temps. Elle estime en outre que le pacte est en soi 
problématique étant donné que la procédure Dublin ne 
fonctionne toujours pas. La coopération avec la Grèce 
et l’Italie est difficile, ce qui se traduit dans la pratique 
par une coopération quasi inexistante et un nombre 
insuffisant de transferts. Elle craint une aggravation de 
la situation si l’enregistrement en Italie et en Grèce ne 
s’effectue pas correctement. Un accord est-il intervenu 
entre-temps sur la solidarité historique?

En ce qui concerne le règlement sur le retour, la 
membre fait observer que la position du gouvernement 
a évolué par rapport à l’accord de gouvernement. En 
l’absence de retour effectif, cette politique restera une 
coquille vide. Des pays tels que le Danemark, la Grèce, 
l’Autriche, l’Allemagne et les Pays-Bas organisent des 
réunions informelles concernant les centres de retour: 
l’intervenante demande pourquoi la Belgique, qui joue un 
rôle de pionnier, n’y participe pas. Elle relève également 
que la Belgique s’est abstenue lors du vote relatif à la 
liste européenne des pays sûrs en raison d’un désaccord 
au sein du gouvernement et souhaite savoir quel parti 
du gouvernement s’y est opposé.

En ce qui concerne la migration étudiante, l’interve-
nante renvoie à l’accord de gouvernement, qui indique 
clairement que la migration étudiante en provenance de 
pays où la fraude et les abus sont fréquents, comme 
le Cameroun, sera temporairement suspendue. Elle 
demande si cette partie de l’accord de gouvernement 
sera effectivement mise en œuvre.

Pour ce qui est des visites domiciliaires, la membre 
estime que ce système n’apporte aucune solution en ce 
qui concerne les personnes qui refusent obstinément de 
quitter le pays sans pour autant constituer une menace 
pour l’ordre public. En l’absence d’une politique de 
recherche active, ces personnes ne pourront donc être 

de concrete realisatie van de besparingsmaatregelen. 
Zij vraagt of het plan, dat in het eerste kwartaal van 
2026 wordt voorbereid, aan het Parlement zal worden 
overgemaakt en publiek beschikbaar zal gesteld worden. 
Hoe zullen de besparingen concreet gerealiseerd worden?

De spreekster vraagt vervolgens wanneer het volgende 
wetsontwerp, met name over het levenslang inreisver-
bod, wordt ingediend en besproken. Is dit reeds op de 
website van de Kamer gepubliceerd? Wanneer zal dit 
in de commissie besproken worden?

Met betrekking tot het migratie- en asielpact stelt 
zij dat het EES-systeem in andere lidstaten vertraging 
oploopt en zij vraagt hoe dit pact dan tijdig zal worden 
uitgevoerd. Het pact is op zichzelf problematisch omdat 
de Dublinprocedure nog steeds niet werkt. De samen-
werking met Griekenland en Italië verloopt moeilijk, wat 
in de praktijk neerkomt op onbestaande samenwerking 
en onvoldoende overdrachten. Zij vreest dat deze situatie 
zal escaleren indien registratie in Italië en Griekenland 
achterwege blijft. Is er intussen een akkoord over de 
historische solidariteit?

Over de terugkeerverordening merkt zij op dat het 
regeringsstandpunt gewijzigd is ten opzichte van het 
regeerakkoord. Zonder een effectieve terugkeer blijft 
dit beleid een lege doos. Met betrekking tot terugkeer-
hubs organiseren landen als Denemarken, Griekenland, 
Oostenrijk, Duitsland en Nederland informele verga-
deringen: de spreekster vraagt waarom België, dat 
een voortrekkersrol speelt, daar niet aan deelneemt. 
Zij verwijst ook naar de onthouding van België bij de 
stemming over de Europese lijst van veilige landen bij 
gebrek aan overeenstemming binnen de regering, en 
vraagt welke partij binnen de regering zich daartegen 
heeft verzet.

Wat studiemigratie betreft, verwijst zij naar het re-
geerakkoord waarin duidelijk staat dat studiemigratie 
uit landen waar fraude en misbruik frequent voorkomt, 
zoals bijvoorbeeld Kameroen, tijdelijk on hold zou worden 
gezet. Zij vraagt of die bepaling uit het regeerakkoord 
effectief wordt uitgevoerd.

Over woonstbetredingen stelt zij dat dit geen oplos-
sing biedt voor personen die halsstarrig weigeren het 
land te verlaten, zonder dat zij een gevaar vormen voor 
de openbare orde. Deze personen zullen bij gebrek aan 
een actief opsporingsbeleid dus enkel toevallig of vrijwil-
lig kunnen teruggestuurd worden. Zij wijst op het grote 
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renvoyées que par hasard ou par le biais d’un retour 
volontaire. Elle souligne qu’un nombre élevé de per-
sonnes sont en séjour irrégulier et demande comment 
celles-ci pourront être systématiquement renvoyées.

En ce qui concerne la déclaration du primo-arrivant, 
l’intervenante évoque les propos tenus par la ministre 
flamande de l’Intégration et de l’Intégration civique 
devant le Parlement flamand, dont il ressort qu’aucune 
étape formelle n’a été franchie pour élaborer l’accord 
de coopération depuis l’annonce faite il y a dix ans. 
L’intervenante demande comment cela s’explique.

Enfin, s’agissant du regroupement familial, la membre 
souhaite obtenir des chiffres et demande une évaluation 
des mesures de durcissement. Elle indique qu’en réponse 
à ses questions écrites, la ministre l’a orientée vers le 
site web de l’Office des Étrangers, où ces chiffres ne 
sont pas disponibles. Elle voudrait savoir pourquoi les 
données relatives à la migration familiale ne sont pas 
publiées.

Elle critique l’absence de prévisions concernant le 
nombre de demandes d’asile et le fait qu’aucun site web 
ne présente les chiffres relatifs à la migration. Il s’agit 
selon elle d’une forme dérangeante de transparence 
sélective.

L’intervenante examine enfin en détail le refus de 
Fedasil de rendre publics les loyers et les contrats 
de bail des centres d’asile. Elle renvoie à l’avis de la 
Commission d’accès aux documents administratifs 
(CADA), qui estime que Fedasil doit démontrer que 
l’intérêt de protéger ces données l’emporte sur celui de 
les rendre publiques. Selon l’avis de la CADA, le motif 
de refus potentiel semble minime. Fedasil a d’ailleurs 
omis de prendre une nouvelle décision en temps utile, 
ce qui équivaut de facto à un nouveau refus de divulguer 
les données. Fedasil a finalement pris tardivement une 
nouvelle décision de refus non motivée.

L’intervenante a introduit un nouveau recours contre 
cette décision, dans lequel elle fait valoir que si la publi-
cation entraîne une augmentation des loyers, cela prouve 
que les loyers actuels payés par Fedasil sont trop élevés 
par rapport aux prix du marché. La transparence et la 
publicité sont nécessaires à la bonne gouvernance et 
à la bonne utilisation des moyens publics. De telles 
négociations secrètes affaiblissent la position de négo-
ciation de Fedasil. Dans son nouvel avis, la Commission 
d’accès aux documents administratifs regrette que 
Fedasil n’ait pas donné suite aux recommandations de 
l’avis précédent et qu’elle s’abstienne de prendre une 
décision concernant la publication.

aantal personen zonder wettig verblijf en vraagt hoe die 
systematisch zullen worden teruggestuurd.

Met betrekking tot de nieuwkomersverklaring verwijst 
zij naar de verklaringen van de Vlaamse minister bevoegd 
voor Integratie & Inburgering in het Vlaams Parlement, 
waaruit blijkt dat er, sinds de aankondiging een decen-
nium geleden, nog geen formele stappen zijn gezet om 
het samenwerkingsakkoord uit te werken. De spreekster 
vraagt hoe dat te verklaren valt.

Over gezinshereniging vraagt zij naar cijfers en een 
evaluatie van de verstrengde maatregelen. Zij stelt dat 
zij bij schriftelijke vragen aan de minister wordt doorver-
wezen naar de website van de DVZ, waar deze cijfers 
niet beschikbaar blijken te zijn, en de spreekster vraagt 
waarom die cijfers inzake gezinsmigratie niet worden 
gepubliceerd.

Zij uit kritiek op het ontbreken van een prognose van 
het aantal asielaanvragen en op het niet realiseren 
van een website met migratiecijfers, en stelt dat dit een 
storende vorm van selectieve transparantie is.

Tot slot gaat zij uitgebreid in op de weigering van 
Fedasil om huurprijzen en huurovereenkomsten van asiel-
centra openbaar te maken. Zij verwijst naar het advies van 
de Commissie voor de Toegang tot Bestuursdocumenten 
(CTB), die stelt dat Fedasil moet aantonen dat het belang 
tot bescherming van deze gegevens zwaarder weegt dan 
de openbaarmaking. De mogelijke weigeringsgrond blijkt 
minimaal volgens het advies van de CTB. Fedasil heeft 
overigens nagelaten om tijdig een nieuwe beslissing ter 
zake te nemen, wat de facto neerkomt op een nieuwe 
weigering tot vrijgave van de gegevens. Fedasil heeft 
laattijdig een nieuwe niet-gemotiveerde weigeringsbe-
slissing genomen.

De spreekster heeft een nieuw beroep ingediend 
tegen deze beslissing, waarin zij betoogt dat indien 
de openbaarmaking leidt tot hogere huurprijzen, dit 
aantoont dat huidige huurprijzen die Fedasil betaalt te 
hoog zijn in vergelijking met de marktconforme prijzen. 
Transparantie en openbaarheid zijn noodzakelijk voor 
goed bestuur en een goed gebruik van overheidsmiddelen. 
Dergelijke geheime onderhandelingen verzwakken de 
onderhandelingspositie van Fedasil. De Commissie voor 
de Toegang tot Bestuursdocumenten betreurt in haar 
nieuwe advies dat Fedasil geen gevolg heeft gegeven aan 
de aanbevelingen uit het voorgaande advies, en nalaat 
een beslissing te nemen inzake de openbaarmaking.
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La membre annonce son intention d’introduire un 
recours devant le Conseil d’État afin d’imposer cette 
transparence et affirme qu’elle n’a pas l’intention d’aban-
donner: selon la CADA, cette transparence est un droit 
et les Flamands ont le droit de connaître le montant des 
loyers des centres d’asile.

Mme Victoria Vandeberg (MR) réagit aux réponses 
fournies par la ministre lors de la précédente séance, 
et prend acte des précisions apportées concernant le 
retour volontaire. Une refonte plus globale du dispositif 
est en cours: cette réforme est en discussion et fait 
l’objet d’une réflexion approfondie. Les coûts liés à 
l’ICAM seront intégrés dans ce cadre. Cette approche 
globale lui paraît cohérente.

S’agissant de l’implémentation du pacte, le calendrier 
évoqué prévoit une présentation au mois de mars et une 
entrée en vigueur au mois de juin. Le Parlement pourra 
ainsi en prendre connaissance de manière plus détaillée. 
Elle insiste sur l’importance d’un suivi parlementaire 
attentif de cette mise en œuvre.

La question de l’intégration reste déterminante: des 
concertations sont en cours avec les entités fédérées. 
Elle souhaite être tenue informée des avancées et des 
prochaines étapes. Les mesures adoptées en matière 
d’asile et de migration produiront des effets durables 
uniquement si l’intégration fonctionne de manière qua-
litative. L’accueil ne peut être humain à long terme sans 
une politique d’intégration solide. La qualité de cette 
intégration conditionne la cohésion sociale: les discus-
sions avec les entités fédérées jouent dès lors un rôle 
central et la réussite du dispositif dépendra largement 
de cette coopération structurelle.

M. Khalil Aouasti (PS) réagit que plusieurs éléments 
restent insuffisamment clarifiés: certaines affirmations 
posent un problème technique et d’autres orientations 
soulèvent un enjeu politique majeur. Les visions sur la 
politique migratoire sont profondément divergentes. Il 
conteste l’idée selon laquelle une critique portant sur 
les mots serait secondaire. Le langage structure l’action 
publique et le discours politique ne se limite pas à décrire 
une réalité mais il contribue à la construire. Le choix du 
terme “afflux” plutôt que “arrivée” n’est pas neutre: ce 
vocabulaire véhicule une représentation particulière 
des migrations et induit une perception de pression et 
d’envahissement. Maintenir ce terme revient à assumer 
une vision de société qui les oppose fondamentalement.

Il a réécouté l’intervention précédente de la ministre: 
celle-ci affirme que la migration exerce une pression sur 

Zij kondigt aan beroep te zullen instellen bij de Raad 
van State om die transparantie af te dwingen en stelt 
dat uitstel geen afstel is: een dergelijke transparantie 
is volgens de CTB een recht en de Vlaming heeft het 
recht te weten hoeveel de huurprijzen van de asielcentra 
bedragen.

Mevrouw Victoria Vandeberg (MR) reageert op de 
antwoorden van de minister tijdens de vorige vergadering 
en neemt nota van de verduidelijkingen met betrekking 
tot vrijwillige terugkeer. Er wordt gewerkt aan een uitge-
breidere herziening van het systeem. Deze hervorming 
wordt momenteel besproken en er wordt diep over na-
gedacht. De kosten in verband met de ICAM-regeling 
worden daarin meegenomen. Zulke totaalaanpak lijkt 
de spreekster coherent.

Wat de tenuitvoerlegging van het pact betreft, voor-
ziet het tijdschema in een voorstelling in maart en een 
inwerkingtreding in juni. Het Parlement zal de zaak dus 
meer in detail kunnen bekijken. De spreekster benadrukt 
het belang van zorgvuldig parlementair toezicht op de 
implementatie.

De integratiekwestie blijft van doorslaggevend belang. 
Ter zake wordt overleg gepleegd met de deelstaten. De 
spreekster wil graag op de hoogte worden gehouden van 
de voortgang en de volgende stappen. De maatregelen 
inzake asiel en migratie zullen alleen een blijvend effect 
hebben indien het integratietraject kwaliteitsvol wordt 
aangepakt. Opvang kan op lange termijn niet humaan 
zijn zonder een degelijk integratiebeleid. Sociale cohesie 
hangt af van de kwaliteit van deze integratie. De discus-
sies met de deelstaten spelen daarom een centrale rol 
en het succes van het systeem zal grotendeels afhangen 
van de structurele samenwerking met die entiteiten.

De heer Khalil Aouasti (PS) merkt op dat verschil-
lende elementen onvoldoende opgehelderd blijven: 
sommige uitspraken vormen een technisch probleem en 
andere opvattingen betreffen een gewichtige politieke 
kwestie. De opvattingen over het migratiebeleid lopen 
sterk uiteen. De spreker betwist de opvatting dat kritiek 
op woorden bijkomstig zou zijn. Taal structureert het 
overheidsoptreden en het politieke discours beschrijft 
niet louter een realiteit, maar draagt bij tot de vorming 
ervan. De keuze voor het woord “instroom” in plaats van 
“aankomst” is niet neutraal: die woordenschat draagt 
een bepaalde voorstelling van migratie uit en wekt een 
indruk van druk en invasie. Het handhaven van die term 
komt neer op het onderschrijven van een visie op de 
samenleving waarin groepen fundamenteel tegenover 
elkaar staan.

De heer Aouasti heeft de vorige uiteenzetting van 
de minister opnieuw beluisterd: zij stelt dat migratie de 
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le logement et sur l’enseignement. Une telle présentation 
amalgame des situations distinctes et ne distingue pas 
clairement entre Belges d’origine, personnes en séjour 
régulier et personnes en séjour irrégulier. L’exemple cité 
d’une école à Gand retient particulièrement son atten-
tion. Dans une classe, seuls deux enfants parleraient le 
néerlandais. Ce constat serait invoqué pour illustrer une 
pression migratoire sur l’enseignement. Le statut légal 
des autres élèves n’est pas précisé. Rien n’indique s’ils 
relèvent de familles reconnues réfugiées ou en séjour 
régulier. L’argument repose dès lors sur une générali-
sation qu’il juge problématique.

Il considère qu’attribuer une pression structurelle à 
des enfants constitue une faute morale et politique. Des 
enfants de six ans ne peuvent être tenus responsables 
des défis rencontrés par le système éducatif. Fort de 
son expérience de mandataire local dans une commune 
bruxelloise, il rappelle que certaines classes de première 
primaire comptaient jusqu’à 50 % d’enfants allophones. 
La réponse apportée n’a jamais consisté à désigner ces 
enfants comme un problème. Les classes ont été réduites 
de 24 à 19 élèves. Des moyens supplémentaires ont été 
accordés aux enseignants. L’objectif était d’assurer à 
chaque enfant les mêmes chances d’apprentissage et 
d’émancipation.

Présenter ces situations comme la preuve d’une 
pression migratoire revient, selon lui, à stigmatiser indi-
rectement des mineurs. Cette approche contribue à une 
criminalisation symbolique de l’étranger. Un enfant de six 
ans n’est pas responsable de son parcours migratoire. Il 
dispose de droits fondamentaux, dont le droit à l’éduca-
tion. L’école publique doit garantir un accompagnement 
vers l’émancipation. Ce principe fonde l’attachement 
aux valeurs démocratiques européennes.

Il critique également certaines déclarations relatives 
à l’Afghanistan. La mission évoquée ne serait pas dili-
gentée comme indiqué. Le contrôle parlementaire doit 
pouvoir s’exercer sans entrave. Il appelle à un débat 
fondé sur des faits précis et sur le respect des principes 
démocratiques.

La mission en Afghanistan s’inscrit en dehors du 
mandat de l’Union européenne. La participation d’une 
“coalition of the willing”, regroupant vingt États, ne suffit 
pas à constituer un cadre européen formel. Les décisions 
relevant de l’Union et du Conseil européen requièrent 
l’unanimité. Présenter cette initiative comme relevant 
de l’Union européenne ne correspond donc pas, selon 
lui, à la réalité institutionnelle.

huisvesting en het onderwijs onder druk zet. Een der-
gelijke voorstelling vermengt onderscheiden situaties en 
maakt geen duidelijk onderscheid tussen personen van 
Belgische origine, mensen die hier legaal verblijven en 
illegaal verblijvende personen. Het aangehaalde voorbeeld 
van een school in Gent vindt hij bijzonder interessant. 
In één klas zouden slechts twee kinderen Nederlands 
spreken. Die vaststelling zou worden aangehaald om 
een migratiedruk op het onderwijs te illustreren. De 
juridische status van de andere leerlingen wordt niet 
gespecificeerd. Uit niets blijkt of ze uit als vluchteling 
erkende gezinnen komen dan wel uit gezinnen die legaal 
in België verblijven. Het argument is dus gebaseerd op 
een veralgemening, wat het lid problematisch vindt.

De spreker is van oordeel dat het moreel en politiek 
fout is structurele druk toe te schrijven aan kinderen. 
Zesjarigen mogen niet verantwoordelijk worden gehouden 
voor de uitdagingen van het onderwijssysteem. Op basis 
van zijn ervaring als lokaal mandataris in een Brusselse 
gemeente wijst hij erop dat sommige klassen van het 
eerste leerjaar tot 50 % anderstalige kinderen telden. 
De oplossing daarvoor is nooit geweest die kinderen 
als een probleem te beschouwen. De klassen werden 
teruggebracht van 24 naar 19 leerlingen. De leerkrachten 
kregen extra middelen. Het doel was elk kind dezelfde 
leer- en ontplooiingskansen te geven.

Dergelijke toestanden voorstellen als het bewijs van 
migratiedruk komt volgens de heer Aouasti neer op het 
onrechtstreeks stigmatiseren van minderjarigen. Die bena-
dering draagt bij tot een symbolische criminalisering van 
de vreemdeling. Een kind van zes is niet verantwoordelijk 
voor zijn migratieparcours. Dat kind heeft grondrechten, 
waaronder het recht op onderwijs. Openbare scholen 
moeten ondersteuning voor ontvoogding garanderen. Dat 
beginsel schraagt onze gehechtheid aan de Europese 
democratische waarden.

De spreker geeft ook kritiek op bepaalde uitspraken 
over Afghanistan. De aangehaalde missie zou niet worden 
uitgevoerd zoals aangegeven. De parlementaire controle 
moet ongehinderd kunnen worden uitgeoefend. Hij roept 
op tot een debat gebaseerd op precieze feiten en op de 
naleving van de democratische principes.

De missie in Afghanistan valt buiten het mandaat van 
de Europese Unie. De deelname van een coalition of 
the willing, die twintig staten bijeenbrengt, volstaat niet 
om een formeel Europees raamwerk te vormen. Voor 
beslissingen van de Unie en de Europese Raad is una-
nimiteit vereist. Het is dan ook niet in overeenstemming 
met de institutionele realiteit dit initiatief voor te stellen 
als een initiatief van de Europese Unie.
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Il évoque ensuite les maisons FITT et constate que 
les réponses apportées éludent les questions posées. 
Il aborde également le dossier des visites domiciliaires. 
L’affirmation selon laquelle ces mesures ne viseraient 
que des criminels ne correspond pas à l’analyse domi-
nante. Des dispositifs judiciaires spécifiques existent 
déjà pour les personnes poursuivies ou condamnées. 
Le statut administratif ne crée pas une immunité pénale. 
Assimiler la problématique des sans-papiers à celle de 
la criminalité revient, selon lui, à détourner la procédure 
à des fins politiques. Il souligne que de nombreux aca-
démiques ont exprimé publiquement des réserves sur 
le projet de visites domiciliaires. Ces avis mettent en 
garde contre une atteinte aux garanties procédurales 
existantes.

S’agissant de la migration étudiante, il relève un relè-
vement du seuil de revenus à 1050 euros par mois dans 
la note de politique générale. Un tel montant peut paraître 
modéré en Belgique, mais il correspond toutefois à un 
niveau supérieur au salaire moyen dans de nombreux 
pays d’Afrique du Nord, d’Afrique subsaharienne, d’Asie 
ou d’Amérique latine. Cette exigence rompt avec une 
tradition d’ouverture académique. La politique antérieure 
favorisait la formation d’étudiants étrangers, la créa-
tion de liens durables et la coopération internationale. 
Restreindre l’accès sur une base strictement financière 
fragilise cette dynamique.

Il aborde ensuite le rôle du Conseil du contentieux 
des étrangers. Cette juridiction est indépendante. 
L’article 39/12 de la loi de 1980 prévoit la saisine de 
l’assemblée générale à la demande des parties à la 
procédure. Il ne confère pas cette initiative aux services 
de l’immigration. Attribuer un tel pouvoir à l’exécutif 
constituerait, selon lui, une immixtion dans le judiciaire 
et une atteinte à l’indépendance de la juridiction.

Il examine ensuite les chiffres budgétaires relatifs à 
l’Agence fédérale pour l’accueil des demandeurs d’asile. 
Dans le document budgétaire des voies et moyens, 
les crédits passent de 847 millions d’euros en 2025 
à 718 millions d’euros en 2026, soit une réduction de 
presque 130 millions. L’avis de la Cour des comptes 
évoque pour sa part une diminution de 247 millions sur 
la base des notifications reçues. L’écart entre 130 et 
247 millions appelle une clarification. Quelle est l’ampleur 
réelle de la réduction?

Il souligne que la Cour des comptes formule des 
réserves sur l’évaluation des économies projetées, 
notamment celles liées à la politique de retour. Elle 
observe une baisse d’environ 5000 demandes d’asile 

De heer Aouasti heeft het vervolgens over de FITT-
woningen en merkt op dat de antwoorden de gestelde 
vragen uit de weg gaan. Hij gaat vervolgens nader in op 
het dossier van de woonstbetredingen. De bewering dat 
dergelijke maatregelen alleen gericht zijn tegen criminelen 
komt niet overeen met de heersende analyse. Er bestaan 
al specifieke gerechtelijke procedures voor personen 
die vervolgd of veroordeeld zijn. De administratieve 
status creëert geen strafrechtelijke immuniteit. Door 
het probleem van mensen zonder papieren op dezelfde 
wijze aan te pakken als criminaliteit wordt de procedure 
volgens de spreker oneigenlijk aangewend voor politieke 
doeleinden. Hij benadrukt dat talrijke academici openlijk 
hun bedenkingen hebben geuit bij het wetsontwerp 
inzake woonstbetredingen. Zij waarschuwen voor het 
ondermijnen van de bestaande procedurele waarborgen.

Met betrekking tot studiemigratie merkt hij op dat de 
beleidsnota de inkomensdrempel verhoogt naar 1050 euro 
per maand. Dat lijkt misschien een bescheiden bedrag 
in België, maar het is hoger dan het gemiddelde loon 
in veel landen in Noord-Afrika, Sub-Saharaans Afrika, 
Azië en Latijns-Amerika. Die vereiste betekent een 
breuk met een traditie van academische openheid. Tot 
nog toe bevorderde het beleid de opleiding van buiten-
landse studenten, de creatie van duurzame banden en 
de internationale samenwerking. De toegang beperken 
op een strikt financiële basis ondermijnt deze dynamiek.

Vervolgens brengt de spreker de rol van de Raad voor 
Vreemdelingenbetwistingen ter sprake. Het betreft een 
onafhankelijk rechtscollege. Artikel 39/12 van de wet 
van 1980 voorziet in de verwijzing naar de algemene 
vergadering op verzoek van de partijen bij de procedure. 
Het wijst dat initiatief niet toe aan de immigratiediensten. 
Het toekennen van een dergelijke bevoegdheid aan de 
uitvoerende macht zou volgens de spreker neerkomen 
op inmenging in de rechterlijke macht en op een aanval 
op de onafhankelijkheid van het rechtscollege.

Vervolgens bespreekt hij de begrotingscijfers voor het 
Federaal Agentschap voor de opvang van asielzoekers. 
Uit het document van de middelenbegroting valt af te 
leiden dat de kredieten zullen dalen van 847 miljoen euro 
in 2025 naar 718 miljoen euro in 2026, wat neerkomt 
op een verlaging van bijna 130 miljoen euro. In het ad-
vies van het Rekenhof is sprake van een verlaging van 
247 miljoen, op basis van de ontvangen notificaties. Het 
verschil tussen 130 en 247 miljoen vraagt om verduidelij-
king. Wat is de werkelijke omvang van de vermindering?

De heer Aouasti benadrukt dat het Rekenhof be-
denkingen heeft bij de evaluatie van de geraamde 
besparingen, met name die in verband met het terug-
keerbeleid. Het Rekenhof stelt een daling van ongeveer 
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entre janvier 2025 et janvier 2026. Cette diminution 
s’expliquerait principalement par l’évolution des conflits 
internationaux, notamment à Gaza et en Syrie, plutôt 
que par la politique nationale. Les économies annoncées 
à l’horizon 2029, pour un montant total de 688 millions 
d’euros, reposeraient ainsi sur des hypothèses fragiles.

Il critique également le recours à la provision interdé-
partementale: des montants importants y sont inscrits, 
puis mobilisés par différents départements. Plusieurs 
ministres invoquent cette enveloppe pour financer des 
priorités distinctes. L’affectation concrète de ces crédits 
manque de lisibilité. Le volume global avoisine 600 mil-
lions d’euros. Cette méthode soulève une question de 
transparence et de respect du principe de spécialité 
budgétaire.

Le budget soumis au vote en mars 2026 est présenté 
comme indicatif et appelé à être ajusté ultérieurement. 
Un budget voté doit toutefois être précis et sincère. Le 
Parlement n’est pas appelé à approuver une simple 
trajectoire indicative. Il rappelle qu’en 2025, des éco-
nomies annoncées à hauteur de 250 millions d’euros 
n’ont finalement pas été réalisées.

Des divergences politiques sont légitimes. Le débat 
démocratique suppose toutefois des bases factuelles 
communes. En l’absence de chiffres clairs et cohérents, 
le contrôle parlementaire perd sa substance. Il appelle 
dès lors à une clarification complète des données bud-
gétaires et des hypothèses retenues.

Mme Greet Daems (PVDA-PTB) s’adresse à la ministre 
en soulignant qu’elle devrait la féliciter, puisqu’elle a 
reçu des compliments de M. Bill White, l’ambassadeur 
des États-Unis. Elle rappelle que cet ambassadeur a 
récemment été vivement critiqué en Belgique pour ses 
propos sévères envers la justice et les responsables 
politiques, au point de provoquer un incident diploma-
tique. Il est donc révélateur qu’il loue la politique de la 
ministre alors qu’il est un fervent défenseur de l’ICE 
(United States Immigration and Customs Enforcement). 
La membre fait également référence aux déclarations 
du président du parti Vooruit sur l’ICE, et estime que 
l’indignation devrait plutôt se tourner vers la politique 
du gouvernement belge. Elle note que Vooruit critique 
à juste titre la politique migratoire américaine et qualifie 
certaines expulsions de fascistes, tout en soutenant en 
même temps des pratiques similaires en Belgique et au 
niveau européen. Mme Daems évoque les alertes des 
organisations humanitaires concernant d’éventuelles 
situations similaires à celles de l’ICE en Europe, ainsi 
que les préoccupations des Nations Unies sur l’impact 

5000 asielaanvragen vast tussen januari 2025 en januari 
2026. Die daling zou vooral te maken hebben met de 
evolutie van de internationale conflicten, meer bepaald 
in Gaza en Syrië, en niet zozeer een gevolg zijn van het 
nationale beleid. De aangekondigde besparingen voor 
2029, in totaal 688 miljoen euro, zouden dus gebaseerd 
zijn op fragiele aannames.

De spreker hekelt ook het gebruik van de interdeparte-
mentale provisie: er worden grote bedragen in opgenomen 
die vervolgens voor verschillende departementen zijn 
bestemd. Meerdere ministers gebruiken die enveloppe 
om verschillende prioriteiten te financieren. De concrete 
toewijzing van die kredieten is onduidelijk. Het totale 
volume ligt rond de 600 miljoen euro. Die methode doet 
vragen rijzen over de transparantie en de naleving van 
het beginsel van de begrotingsspecialiteit.

De begroting die in maart 2026 ter stemming wordt 
voorgelegd, wordt voorgesteld als een indicatieve be-
groting die op een later tijdstip kan worden aangepast. 
Een goedgekeurd budget moet echter nauwkeurig en 
oprecht zijn. Het Parlement wordt niet verondersteld 
een louter indicatief traject goed te keuren. De spreker 
wijst erop dat voor 2025 besparingen ten belope van 
250 miljoen euro waren aangekondigd, die uiteindelijk 
niet werden verwezenlijkt.

Politieke meningsverschillen moeten mogelijk zijn. Een 
democratisch debat vergt echter een gemeenschappelijke 
feitelijke basis. Zonder duidelijke en consistente cijfers 
wordt het parlementair toezicht ontdaan van zijn essentie. 
De spreker vraagt daarom volkomen verduidelijking van 
de begrotingsgegevens en -veronderstellingen.

Mevrouw Greet Daems (PVDA-PTB) richt zich tot de 
minister en stelt dat zij haar moet feliciteren, aangezien 
zij complimenten heeft gekregen van de heer Bill White, 
de Amerikaanse ambassadeur. Zij merkt op dat deze 
ambassadeur de voorbije dagen zwaar onder vuur 
ligt in België omwille van scherpe kritiek op justitie en 
politici, wat zelfs tot een diplomatieke rel heeft geleid. 
Het is veelzeggend dat hij de minister feliciteert voor 
haar beleid, terwijl hij een fervent voorstander is van 
de Amerikaanse immigratiedienst ICE (United States 
Immigration and Customs Enforcement). De spreekster 
verwijst naar de uitspraken van de partijvoorzitter van 
Vooruit over ICE en stelt dat deze verontwaardiging 
beter gericht zou zijn op het eigen regeringsbeleid. Zij 
merkt op dat Vooruit zich terecht kritisch uitlaat over het 
migratiebeleid in de Verenigde Staten en deportaties als 
fascistisch bestempelt, maar tegelijkertijd in België en 
op Europees niveau gelijkaardige deportatiepraktijken 
ondersteunt. Zij verwijst naar de waarschuwingen van 
hulporganisaties over mogelijke ICE-achtige taferelen 
in Europa en naar de bezorgdheden van de Verenigde 
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des nouvelles règles européennes de retour, susceptibles 
d’entraîner des chasses aux sans-papiers.

En ce qui concerne la réinstallation, la membre conclut, 
d’après les conditions énumérées, que le programme 
ne sera pas relancé rapidement. Elle déplore qu’il soit 
suspendu depuis près d’un an et rappelle que la réins-
tallation peut sauver la vie de personnes en situation 
dangereuse ou désespérée. Elle souligne qu’en 2024, 
malgré un afflux important de demandeurs d’asile et une 
crise d’accueil aggravée, seulement 487 personnes ont 
été réinstallées. Compte tenu de la baisse actuelle des 
demandes d’asile, elle estime désormais que la relance 
du programme est à la fois possible et souhaitable.

S’agissant de l’accueil, la ministre répète que tout 
le monde dispose d’une place et que la capacité ne 
sera réduite qu’en cas de baisse des arrivées, tout en 
conservant une capacité tampon. La membre souligne 
toutefois que les informations provenant la société civile 
contredisent cette affirmation et que certaines personnes 
n’ont pas de place pour le moment. Une réduction de la 
capacité d’accueil semble donc difficilement compatible 
avec les besoins réels.

Mme Daems se réfère à l’avis de la Cour des comptes, 
qui souligne que le nombre de personnes en fuite dépend 
du contexte international, et que cela influe également 
sur les moyens nécessaires à Fedasil. Selon elle, il n’est 
pas logique de prétendre que d’importantes économies 
sont possibles uniquement en raison d’une baisse 
des arrivées. Elle précise par ailleurs que la Cour des 
comptes n’a pas reçu de justification chiffrée de la part 
de la cellule politique de la ministre et demande si le 
plan annoncé pour le premier trimestre 2026 sera com-
muniqué et expliqué au Parlement.

La membre souligne que la note de politique de 25 
pages ne traite pas des causes de la migration, un sujet 
qu’elle qualifie de tabou au sein du gouvernement. Elle 
rappelle que les Palestiniens constituent le plus grand 
groupe de demandeurs d’asile et fait référence à la situa-
tion en Palestine ainsi qu’à la politique du gouvernement 
vis‑à‑vis d’Israël. Elle évoque également les demandes 
d’asile provenant du Congo et du Soudan, liées à des 
conflits autour des ressources. Personne ne fuit pour 
le plaisir, mais la ministre reste silencieuse à cet égard.

En ce qui concerne la détention des enfants, la membre 
répond à l’intervention de M. Vandemaele sur le centre 
fermé 127bis en soulignant que de hauts grillages en-
tourent effectivement les logements familiaux. Elle ren-
voie à des études scientifiques qui démontrent les effets 

Naties over de impact van nieuwe Europese terugkeer-
regels, die kunnen leiden tot klopjachten op personen 
zonder papieren.

Wat hervestiging betreft, leidt de spreekster uit de 
opgesomde voorwaarden af dat het programma niet 
snel zal worden heropgestart. Zij betreurt dat het al 
bijna een jaar is stopgezet en wijst erop dat hervestiging 
levensreddend kan zijn voor personen in gevaarlijke of 
uitzichtloze situaties. Zij merkt op dat in 2024, ondanks 
een hogere instroom van verzoekers om internationale 
bescherming en een ernstigere opvangcrisis, desondanks 
toch 487 personen werden hervestigd. Nu het aantal 
verzoeken om internationale bescherming daalt, acht zij 
een heropstart van dit programma mogelijk en wenselijk.

Over opvang stelt het lid dat de minister blijft herhalen 
dat iedereen een opvangplaats heeft en dat de capaciteit 
pas zal worden afgebouwd bij een dalende instroom, 
met behoud van buffercapaciteit. Zij zegt evenwel dat 
signalen uit het middenveld daarmee in tegenspraak 
zijn en dat niet iedereen momenteel een opvangplaats 
zou hebben. Een afbouw van de capaciteit van opvang-
plaatsen lijkt haar daarom moeilijk te verzoenen met de 
huidige noden.

Mevrouw Daems verwijst naar het advies van het 
Rekenhof, dat wijst op het feit dat het aantal mensen 
op de vlucht afhankelijk is van de internationale context, 
en dat dit dus ook geldt voor de benodigde middelen 
voor Fedasil. Volgens haar is het niet logisch te stellen 
dat grote besparingen mogelijk zijn louter door een 
dalende instroom. Zij merkt op dat het Rekenhof geen 
becijferde toelichting van de beleidscel van de minister 
heeft ontvangen en vraagt of het aangekondigde plan 
in het eerste kwartaal van 2026 aan het Parlement zal 
worden bezorgd en toegelicht.

Voorts stelt de spreekster dat in de beleidsnota van 
25 pagina’s over migratie met geen woord wordt gerept 
over de oorzaken van migratie. Zij noemt dat een taboe 
binnen de regering. Zij wijst op Palestijnen als grootste 
groep asielaanvragers en verwijst naar de situatie in 
Palestina en het regeringsbeleid ten aanzien van Israël. 
Ook verwijst zij naar asielaanvragen van personen uit 
Congo en Soedan en naar conflicten rond grondstoffen. 
Niemand slaat voor zijn plezier op de vlucht, maar de 
minister zwijgt in alle talen over deze context.

Met betrekking tot detentie van kinderen reageert 
het lid op de reactie van de minister op een tussen-
komst van de heer Vandemaele over 127bis en stelt 
zij dat er wel degelijk hoge hekken zichtbaar zijn rond 
de gezinswoningen van dit centrum. Zij verwijst naar 
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négatifs de la détention sur la santé, le développement 
et le bien-être des enfants.

Quant au lien entre le revenu d’intégration et les efforts 
d’intégration des nouveaux arrivants, Mme Daems sou-
ligne que des études menées au Danemark montrent que 
ces mesures sont contre-productives: elles n’améliorent 
pas l’apprentissage des langues et réduisent le nombre 
d’heures travaillées. Elle estime donc que réduire ce 
revenu complique l’intégration.

Concernant la régularisation individuelle, la membre 
explique qu’elle avait demandé que les critères soient 
légalement encadrés. Elle rejette l’accusation de la 
ministre selon laquelle cela favoriserait le travail au noir 
et précise que des institutions publiques comme De Lijn 
et Fedasil auraient employé des personnes sans papiers. 
Elle fait référence à des témoignages d’exploitation et 
affirme que miser uniquement sur le retour revient à 
ignorer la réalité.

S’agissant de l’Afghanistan, elle signale que certaines 
pratiques, comme l’esclavage, y sont légalisées, mais 
que cela n’empêche pas la ministre de vouloir renvoyer 
des personnes vers ce pays, ce qui pourrait entrer en 
contradiction avec le principe de non-refoulement.

Enfin, Mme Daems revient sur le regroupement familial 
et la situation des enfants bénéficiant d’une protection 
subsidiaire. Elle annonce qu’elle soumettra de nouvelles 
questions écrites et qualifie cette politique d’inhumaine 
à plusieurs égards. Elle exprime son soutien aux organi-
sations qui la contestent devant la Cour constitutionnelle 
et espère qu’elles obtiendront gain de cause.

M. Xavier Dubois (Les Engagés) signale que le dos-
sier des ILA continue d’exercer une forte pression sur 
les pouvoirs locaux. De nombreuses communes font 
part de leurs inquiétudes. Le préavis de six mois serait 
respecté, mais ce délai ne suffit pas. Les communes 
doivent gérer des contrats de location, réorganiser des 
bâtiments et adapter leur personnel. Ces démarches 
exigent du temps: un délai d’un an est nécessaire pour 
permettre une fermeture ordonnée des ILA.

L’intervenant aborde ensuite les observations de la 
Cour des comptes sur la politique d’accueil. Le gou-
vernement annonce 688 millions d’euros d’économies 
à l’horizon 2029. L’évolution de l’accueil dépend pour-
tant largement du contexte international. Les conflits et 
crises extérieures influencent directement le nombre de 
demandes. Quelles hypothèses avez-vous retenues pour 
atteindre 688 millions d’euros? Quels paramètres précis 

wetenschappelijk onderzoek dat de negatieve impact 
van detentie op de gezondheid, ontwikkeling en welzijn 
van kinderen aantoont.

Over het koppelen van leefloon aan de integratie-
inspanningen van nieuwkomers stelt mevrouw Daems 
dat onderzoek in Denemarken aantoont dat gelijkaardige 
maatregelen contraproductief zijn. Hieruit blijkt dat de 
taalverwerving niet verbeterd is en het aantal gewerkte 
uren gedaald is. Zij betoogt dat het afnemen van leefloon 
bijgevolg integratie bemoeilijkt.

Wat individuele regularisatie betreft, zegt de spreek-
ster dat zij had gevraagd om de betrokken criteria wet-
telijk te verankeren. Zij verwerpt de beschuldiging van 
de minister dat zij hiermee zwartwerk zou promoten en 
wijst erop dat ook publieke instellingen zoals De Lijn en 
Fedasil mensen zonder papieren in dienst zouden hebben 
gehad. Zij verwijst naar getuigenissen over uitbuiting en 
stelt dat louter inzetten op terugkeer de realiteit miskent.

Over Afghanistan stelt het dat het zorgwekkend is 
dat bepaalde praktijken zoals slavernij er worden ge-
legaliseerd, maar dat dit niet wegneemt dat de minis-
ter mensen wil terugsturen naar Afghanistan. Zij sug-
gereert dat dit op gespannen voet kan staan met het 
non-refoulementbeginsel.

Tot slot komt mevrouw Daems terug op gezinsher-
eniging en de positie van kinderen met subsidiaire 
bescherming. Zij kondigt aan bijkomende schriftelijke 
vragen in te dienen en noemt het beleid inzake ge-
zinshereniging op meerdere vlakken onmenselijk. Zij 
spreekt haar steun uit voor organisaties die het beleid 
aanvechten bij het Grondwettelijk Hof en hoopt dat zij 
in het gelijk worden gesteld.

De heer Xavier Dubois (Les Engagés) wijst erop dat 
het dossier van de LOI’s de lokale overheden nog steeds 
onder zware druk zet. Veel gemeenten uiten daarover 
hun bezorgdheid. De opzegtermijn van zes maanden 
zou worden nageleefd, maar die termijn volstaat niet. 
De gemeenten moeten huurovereenkomsten beheren, 
gebouwen herindelen en hun personeel aanpassen. 
Zulks vergt tijd. Er is een termijn van een jaar nodig om 
de LOI’s op een fatsoenlijke manier te sluiten.

Vervolgens gaat de spreker in op de opmerkingen van 
het Rekenhof over het opvangbeleid. De regering kondigt 
een besparing van 688 miljoen euro aan tegen 2029. De 
evolutie van de opvang hangt nochtans in grote mate 
af van de internationale context. Conflicten en crises in 
het buitenland hebben een directe invloed op het aantal 
aanvragen. Welke hypothesen werden gehanteerd om tot 
688 miljoen euro te komen? Op welke parameters is die 
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fondent ce calcul? Il demande de détailler la méthode 
de calcul et de confirmer les montants annoncés.

En ce qui concerne la réforme du revenu d’intégration, 
la Cour des comptes évoque un risque de surestimation 
des économies. Le parcours d’intégration obligatoire et 
les sanctions prévues ne pourront s’appliquer qu’après 
la conclusion d’accords de coopération, qui ne sont pas 
encore finalisés. La recette prévue pour 2026 paraît donc 
incertaine. Le calcul budgétaire se base sur l’ensemble 
des réfugiés reconnus qui perçoivent actuellement un 
revenu d’intégration. Or l’obligation ne vise que les 
nouveaux réfugiés reconnus et les personnes présentes 
légalement depuis moins de trois ans. Le calcul intègre 
aussi une recette importante liée à une catégorie de 
bénéficiaires sous protection subsidiaire ou temporaire, 
alors qu’aucune loi ne crée encore cette catégorie. Deux 
taux de sanction existent, 15 % et 33 %. Le calcul retient 
le taux le plus élevé. Tous les bénéficiaires ne relèveront 
pourtant pas de cette catégorie. Enfin, le SPP Intégration 
sociale fonde ses estimations sur les décisions de 
reconnaissance de 2024. Les chiffres ont évolué depuis 
lors et la tendance est à la baisse. Les projections ont-
elles été actualisées sur la base des données les plus 
récentes? Comment réagit la ministre aux remarques 
de la Cour des comptes sur ces estimations?

Le membre aborde ensuite l’évaluation de la loi inter-
disant l’enfermement des familles avec enfants mineurs. 
La ministre a indiqué qu’une évaluation interviendrait 
deux ans après l’interdiction, soit en septembre 2026. 
L’accord de gouvernement prévoit le maintien de la 
loi et son évaluation après deux ans, sans préciser le 
point de départ. Ce délai doit être calculé à partir de 
l’adoption de l’accord, afin de laisser à la loi le temps de 
produire pleinement ses effets. Quels critères objectifs et 
mesurables sont retenus? Quels indicateurs permettront 
d’évaluer les résultats et les conséquences de cette loi?

M. Dubois évoque ensuite le projet High Trouble: 
il serait mis en œuvre à Gand, Anvers et Bruxelles. 
D’autres villes ou communes sont-elles concernées à ce 
stade? Peuvent-elles adhérer au projet? Quels critères 
conditionnent leur participation?

Enfin, il aborde la situation de certains ressortis-
sants ukrainiens présents sur notre territoire depuis plu-
sieurs années. Malgré les efforts consentis pour faciliter 
leur intégration, des problèmes administratifs persistants 
subsistent. Des parents doivent prouver leur présence 
en Ukraine avant la naissance de leurs enfants: cette 
exigence crée des situations incohérentes. Des parents 

berekening precies gebaseerd? De spreker vraagt om een 
gedetailleerde toelichting van de berekeningsmethode 
en om bevestiging van de aangekondigde bedragen.

Wat de hervorming van het leefloon betreft, wijst het 
Rekenhof op het risico dat de besparingen worden over-
schat. Het verplichte inburgeringstraject en de voorziene 
sancties kunnen pas worden toegepast nadat samen-
werkingsakkoorden zijn gesloten. Die akkoorden zijn nog 
niet afgerond. De voor 2026 verwachte ontvangsten lijken 
dus onzeker. De begrotingsberekening is gebaseerd op 
alle erkende vluchtelingen die momenteel een leefloon 
ontvangen. De verplichting geldt echter alleen voor 
nieuw erkende vluchtelingen en personen die minder 
dan drie jaar legaal in het land verblijven. De berekening 
houdt ook rekening met aanzienlijke ontvangsten in ver-
band met een categorie begunstigden van subsidiaire of 
tijdelijke bescherming, terwijl die categorie nog niet bij 
wet is ingevoerd. Er bestaan twee sanctiepercentages, 
namelijk 15 % en 33 %. Bij de berekening wordt reke-
ning gehouden met het hoogste percentage. Niet alle 
begunstigden zullen echter onder die categorie vallen. 
Tot slot baseert de POD Maatschappelijke Integratie 
zijn ramingen op de erkenningen in 2024. De cijfers zijn 
sindsdien geëvolueerd en de trend is dalend. Werden 
de prognoses bijgewerkt op basis van de meest recente 
gegevens? Wat is de reactie van de minister op de op-
merkingen van het Rekenhof over die ramingen?

Het lid gaat vervolgens in op de evaluatie van de 
wet die de opsluiting van gezinnen met minderjarige 
kinderen verbiedt. Volgens de minister zou twee jaar 
na het verbod, dus in september 2026, een evaluatie 
plaatsvinden. Het regeerakkoord voorziet in het behoud 
van de wet en de evaluatie ervan na twee jaar, zonder 
dat het startpunt wordt gepreciseerd. De termijn moet 
worden berekend vanaf de goedkeuring van het akkoord, 
opdat de wet volledige uitwerking kan hebben. Welke 
objectieve en meetbare criteria worden gehanteerd? Aan 
de hand van welke indicatoren kunnen de resultaten en 
gevolgen van die wet worden beoordeeld?

De heer Dubois verwijst vervolgens naar het pro-
ject High Trouble, dat zou worden uitgevoerd in Gent, 
Antwerpen en Brussel. Worden op dit moment nog 
andere steden of gemeenten betrokken? Kunnen ook 
zij in het project stappen? Aan welke criteria moeten zij 
daartoe voldoen?

Om te eindigen gaat de spreker in op de situatie van 
sommige Oekraïense onderdanen die al meerdere jaren 
op ons grondgebied verblijven. Ondanks de inspan-
ningen om hun integratie te vergemakkelijken, blijven 
er administratieve problemen bestaan. Ouders moeten 
aantonen dat zij vóór de geboorte van hun kinderen in 
Oekraïne waren: die eis leidt tot absurde situaties. Zo 
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bénéficient d’un statut de protection, tandis que leurs 
enfants en sont privés. Quelles mesures vont être prises 
pour résoudre rapidement ces blocages administratifs 
et garantir un accueil correct à ces enfants?

M. Achraf El Yakhloufi (Vooruit) souligne qu’il est 
essentiel, pour son parti, de clarifier la situation des per-
sonnes concernées. Il appartient aux autorités d’accélérer 
les procédures afin que ces personnes ne soient pas 
contraintes de rester dans des centres d’accueil pen-
dant des années pour finalement apprendre qu’elles ne 
peuvent pas rester: c’est indigne et impayable. Clarifier 
rapidement la situation est la seule façon de faire fonc-
tionner la migration: ceux qui sont autorisés à rester 
doivent s’intégrer le plus rapidement possible, apprendre 
la langue et contribuer à la société. C’est bénéfique pour 
les personnes concernées et pour l’économie.

En ce qui concerne la nécessité de renforcer les 
services concernés, l’intervenant estime que la dimi-
nution du budget de 130 millions d’euros soulève des 
questions. Par ailleurs, on ne perçoit pas clairement s’il 
s’agit d’une économie de 130 ou de 274 millions d’euros. 
Fort de son expérience d’entrepreneur, il soutient qu’il 
faut investir pour améliorer les processus. Selon lui, ce 
principe s’applique également à l’Asile et à la Migration: 
investir dans des procédures plus rapides et un accueil 
de qualité permettra d’améliorer les flux sortants et de 
clarifier les flux entrants. Par ailleurs, une politique stricte 
et équitable implique également la protection des plus 
vulnérables, en particulier les mineurs non accompagnés. 
L’intervenant déplore l’absence de mesures concrètes 
concernant l’accueil à petite échelle et le renforcement du 
service des Tutelles, et continuera à insister sur ce point.

En ce qui concerne la traite des êtres humains, l’inter-
venant estime que les auteurs doivent être punis très 
sévèrement et que les victimes doivent être mieux 
protégées. Il renvoie à un rapport de Myria sur la traite 
et le trafic des êtres humains, qui sera examiné en 
coopération avec la commission de la Justice, et attend 
des mesures concrètes de la part de la ministre, mais 
aussi de la ministre de la Justice.

M. El Yakhloufi exprime ensuite sa déception quant 
à l’absence de réponses claires de la ministre à ses 
questions concernant l’accord du 3 septembre 2025 
sur la Palestine, Gaza et la Cisjordanie. Il indique que 
des accords clairs ont été conclus à ce sujet au sein 
du gouvernement et qu’un accord doit être respecté. Il 
demande pourquoi certains noms, comme ceux d’Itamar 
Ben Gvir, de Bezalel Smotrich et de plusieurs dirigeants du 
Hamas, n’ont pas encore été enregistrés dans le système 
d’information Schengen (SIS), comme le prévoit l’accord. 
Il demande également si l’analyse juridique relative au 

genieten bepaalde ouders wel een beschermingssta-
tus, maar hun kinderen niet. Welke maatregelen zullen 
worden genomen om die administratieve knelpunten 
snel op te lossen en die kinderen een goede opvang 
te waarborgen?

De heer Achraf El Yakhloufi (Vooruit) benadrukt dat 
het voor zijn partij essentieel is mensen duidelijkheid 
te verschaffen. Het is de plicht van de overheid om de 
procedures te versnellen, zodat mensen niet jarenlang 
in opvang moeten verblijven om vervolgens alsnog te 
vernemen dat zij niet mogen blijven: dat is mensonwaar-
dig en onbetaalbaar. Snel duidelijkheid verschaffen is 
de enige manier waarop migratie kan werken: wie mag 
blijven, moet zo snel mogelijk integreren, de taal leren 
en bijdragen aan de samenleving. Dat is goed voor de 
betrokkenen én voor de economie.

Wat betreft de nood aan versterking van de betrokken 
diensten meent de spreker dat de daling met 130 miljoen 
euro vragen doet rijzen. Overigens is het onduidelijk of er 
sprake is van een besparing van 130 dan wel 274 miljoen 
euro. Vanuit zijn achtergrond als ondernemer betoogt hij 
dat men moet investeren om processen te verbeteren. Dat 
geldt volgens hem ook voor asiel en migratie: investeren 
in snellere procedures en kwaliteitsvolle opvang leidt tot 
een betere uitstroom en meer duidelijkheid op het vlak 
van instroom. Tegelijk moet een streng en rechtvaardig 
beleid ook inhouden dat de meest kwetsbaren, in het 
bijzonder niet-begeleide minderjarigen, moeten wor-
den beschermd. De spreker mist concrete daden rond 
kleinschalige opvang en een sterke dienst Voogdij en 
zal daarop blijven aandringen.

Wat mensenhandel betreft, stelt het lid dat de daders 
zeer streng moeten worden aangepakt en dat slachtoffers 
beter beschermd moeten worden. Hij verwijst naar een 
verslag van Myria over mensenhandel en mensensmok-
kel, dat in samenwerking met de commissie voor Justitie 
zal worden besproken en verwacht daar concrete acties 
van de minister, maar ook van de minister van Justitie.

De heer El Yakhloufi uit vervolgens zijn teleurstelling 
over het uitblijven van duidelijke antwoorden van de 
minister op zijn vragen over het akkoord van 3 sep-
tember 2025 inzake Palestina, Gaza en de Westelijke 
Jordaanoever. Hij stelt dat daarover duidelijke afspraken 
zijn gemaakt binnen de regering en dat een afspraak 
moet worden nagekomen. Hij vraagt waarom bepaalde 
namen, zoals Itamar Ben-Gvir en Bezalel Smotrich, 
evenals diverse Hamasleiders, nog niet zijn opgenomen 
in het Schengeninformatiesysteem (SIS), zoals in het 
akkoord werd bepaald. Tevens vraagt hij of de juridische 
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refus de l’octroi de visas D aux colons sera communiquée 
au Parlement et quelles mesures la Belgique prend au 
niveau européen pour élargir le soutien à cette mesure.

En ce qui concerne le budget, l’intervenant rappelle 
que l’on ne sait pas clairement si l’économie effective 
s’élève à 130 ou à 274 millions d’euros. Il souligne que 
de nouveaux investissements seront nécessaires pour 
accélérer les procédures et renforcer les services, et 
se demande comment de tels investissements peuvent 
être conciliés avec les économies annoncées et la 
réduction de la capacité d’accueil. Il craint que des 
moyens complémentaires soient nécessaires et que le 
gouvernement doive revenir à l’essentiel en raison d’un 
manque de moyens.

En réponse aux critiques du groupe PVDA-PTB, il 
rejette l’accusation selon laquelle le gouvernement nierait 
la réalité. Il affirme que les régularisations passées n’ont 
pas apporté de solution durable et que la clarté et la 
rapidité des procédures constituent la seule approche 
humaine. Selon lui, le gouvernement ne doit pas laisser 
les gens tomber dans l’illégalité dans l’espoir d’une 
régularisation ultérieure, mais leur donner d’emblée 
une réponse claire.

M. El Yakhloufi conclut en réitérant son engagement 
envers la Palestine: il reconnaît que l’accord conclu n’est 
pas idéal, mais qu’il constitue un pas en avant. Il souligne 
que les accords doivent être mis en œuvre et qu’il s’agit 
là d’une question de droits humains fondamentaux et 
de crédibilité politique.

M. Franky Demon (cd&v) souligne que toutes les 
réponses ont été données. L’intervenant se réjouit des 
objectifs annoncés concernant le Code de la migration 
et espère qu’ils seront atteints.

M. Matti Vandemaele (Ecolo-Groen) estime que la 
ministre applique l’accord de gouvernement de manière 
sélective, en privilégiant les priorités de son propre parti, 
tandis que d’autres volets restent lettre morte, comme 
l’ont également montré les questions de M. El Yakhloufi.

En outre, la ministre doit mettre en œuvre deux élé-
ments de l’accord de Gaza, conclu en dehors de l’accord 
de gouvernement. Elle semble toutefois tergiverser à ce 
sujet. Ainsi, seule une analyse juridique a été réalisée 
concernant l’interdiction d’entrée sur le territoire pour 
les habitants des colonies illégales. S’agissant de la 
déclaration des colons violents et des dirigeants du 
Hamas comme personae non gratae et de leur inscrip-
tion dans le SIS, le ministre des Affaires étrangères a 
précisé que l’initiative relevait de la ministre de l’Asile et 
de la Migration. L’intervenant regrette qu’elle ne prenne 
aucune initiative en ce sens.

analyse over het weigeren van visa D aan kolonisten 
met het Parlement zal worden gedeeld en welke stappen 
België op Europees niveau zet om dat breder te dragen.

Wat de begroting betreft, herhaalt het lid dat het 
onduidelijk is of de effectieve besparing 130 dan wel 
274 miljoen euro bedraagt. Hij wijst erop dat bijkomende 
investeringen noodzakelijk zullen zijn om procedures te 
versnellen en diensten te versterken en vraagt zich af 
hoe dat te rijmen valt met de aangekondigde besparin-
gen en de afbouw van opvangcapaciteit. Hij vreest dat 
bijkomende middelen nodig zullen zijn en dat de regering 
wegens geldgebrek mogelijk opnieuw naar de kern zal 
moeten terugkeren.

In reactie op de kritiek van de PVDA-PTB-fractie 
verwerpt hij de beschuldiging dat de regering de realiteit 
ontkent. Hij stelt dat de regularisaties in het verleden geen 
duurzame oplossing hebben geboden en dat duidelijk-
heid en snelle procedures de enige humane aanpak zijn. 
Volgens hem moet de regering mensen niet in illegaliteit 
laten belanden in de hoop op latere regularisatie, maar 
hen van meet af aan duidelijkheid verschaffen.

Tot slot herhaalt de heer El Yakhloufi zijn engagement 
inzake Palestina: hij erkent dat het bereikte akkoord 
niet ideaal is, maar het betekent een stap vooruit. Hij 
benadrukt dat gemaakte afspraken moeten worden 
uitgevoerd en dat dit een kwestie is van fundamentele 
mensenrechten en politieke geloofwaardigheid.

De heer Franky Demon (cd&v) benadrukt dat alle ant-
woorden gegeven werden. De spreker is tevreden met de 
aangekondigde doelstellingen inzake het Migratiewetboek 
en hoopt dat die verwezenlijkt zullen worden.

De heer Matti Vandemaele (Ecolo-Groen) meent dat 
de minister het regeerakkoord selectief uitvoert. Vooral 
de prioriteiten van de eigen partij krijgen uitvoering, terwijl 
andere onderdelen blijven liggen, zoals ook bleek uit de 
vragen van de heer El Yakhloufi.

Daarnaast dient de minister ook uitvoering te geven 
aan twee onderdelen van de zogenoemde Gaza-deal, 
die buiten het regeerakkoord tot stand kwam. Zij lijkt 
daarmee evenwel te talmen. Zo werd er louter een ju-
ridische analyse uitgevoerd naar het inreisverbod voor 
bewoners van illegale nederzettingen. Inzake het voor-
nemen om gewelddadige kolonisten en Hamas-leiders 
personae non gratae te verklaren en hen in het SIS te 
registreren, heeft de minister van Buitenlandse Zaken 
verduidelijkt dat de minister van Asiel en Migratie ter 
zake actie moet ondernemen. De spreker betreurt dat 
de minister daartoe geen initiatief neemt.
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Il fait ensuite observer que le concept de “lieux d’ac-
cueil de transition” a été introduit lors des négociations 
gouvernementales afin de convaincre les partenaires 
de coalition de la volonté du parti de la ministre de 
supprimer progressivement les ILA. Ces dernières 
devaient disparaître, tout en étant remplacées par des 
lieux de transition à vocation similaire. Dans la pratique, 
le membre constate que les autorités locales procèdent 
déjà au démantèlement des ILA selon les déclarations 
de la ministre, alors que celle-ci indique parallèlement 
que les lieux de transition relèvent de la compétence 
des Régions et des pouvoirs locaux. Il demande des 
précisions sur le calendrier et l’emplacement des lieux 
de transition, ainsi que sur les initiatives fédérales en 
la matière.

En ce qui concerne le Code de la migration, qui était 
une priorité pour le cd&v durant les négociations, l’inter-
venant rappelle que ce code n’avait pu être adopté au 
cours de la précédente législature en raison de désac-
cords de fond entre les partenaires de coalition. Il a été 
de nouveau examiné dans le cadre des discussions pour 
former le gouvernement actuel. Un an et demi plus tard, 
aucun résultat concret n’a cependant été obtenu. Dans 
ses réponses, la ministre a indiqué qu’il n’y aurait pas 
de Code de la migration intégré, mais plutôt des textes 
distincts regroupés sous ce nom, ce qui ne correspond 
toutefois pas à l’ambition initiale.

Le Centre national de coordination pour la lutte contre 
la traite et le trafic des êtres humains constituait quant 
à lui une priorité pour Vooruit lors des négociations 
gouvernementales. L’accord de gouvernement consacre 
également un paragraphe distinct à ce sujet. Interrogée 
sur sa mise en œuvre, la ministre a toutefois renvoyé au 
ministre de la Justice. Bien que la compétence puisse 
être transversale, quelqu’un doit prendre l’initiative. Or, 
cela ne se produit pas, si bien qu’à ce jour, rien n’est 
entrepris.

S’agissant de l’accueil des profils vulnérables, l’accord 
de gouvernement prévoit des structures collectives à 
petite échelle offrant un accompagnement adapté. Ce 
type d’accueil est déjà assuré de manière qualitative dans 
plusieurs ILA, mais ce sont précisément ces structures 
qui sont démantelées. À la question de la concrétisation 
de cet accueil, la ministre s’est contentée de renvoyer au 
plan de démantèlement de Fedasil, en cours d’analyse. 
Une mise en œuvre claire de l’accord fait défaut.

Par ailleurs, l’accord de gouvernement contient des 
dispositions qui ne se retrouvent pas dans les notes 
de politique. Certains partenaires de coalition avaient 
proposé, par exemple: “Pour garantir la qualité de l’aide 
juridique, nous confions dorénavant la pratique du droit 
des étrangers à un pool d’avocats spécialisés désignés 

Vervolgens merkt de spreker op dat het concept van 
transitieplaatsen werd ingevoerd tijdens de regerings-
onderhandelingen om de coalitiepartners te overtuigen 
van het voornemen van de partij van de minister om 
LOI’s af te bouwen. De LOI’s zouden verdwijnen, maar 
vervangen worden door transitieplekken met een gelijk-
aardige invulling. In de praktijk stelt de spreker vast dat 
lokale besturen de LOI’s reeds afbouwen, op basis van 
de communicatie van de minister, maar dat de minister 
terzelfdertijd aangeeft dat de transitieplaatsen tot de 
bevoegdheid van de gewesten en de lokale besturen 
behoren. De spreker verzoekt om verduidelijking over 
het tijdpad voor en de locatie van de transitieplaatsen, 
evenals over de federale initiatieven in dat kader.

Aangaande het Migratiewetboek, dat voor cd&v prioritair 
was tijdens de onderhandelingen, merkt de spreker op dat 
dat wetboek tijdens de vorige legislatuur niet kon worden 
uitgevaardigd vanwege inhoudelijke meningsverschillen 
tussen de coalitiepartners. Tijdens de onderhandelingen 
voor de huidige regering lag het Migratiewetboek op-
nieuw ter tafel. Anderhalf jaar later ontbreekt echter elk 
concreet resultaat. In haar antwoorden gaf de minister 
aan dat er geen geïntegreerd Migratiewetboek zou ko-
men, maar eerder afzonderlijke teksten die samen die 
naam zouden krijgen. Dat beantwoordt echter niet aan 
de oorspronkelijke ambitie.

Het Nationaal Coördinatiecentrum ter Bestrijding 
van Mensenhandel en Mensensmokkel vormde dan 
weer voor Vooruit een prioriteit tijdens de regerings-
onderhandelingen. Het regeerakkoord bevat hierover 
tevens een afzonderlijke paragraaf. In antwoord op zijn 
vragen over de uitvoering hiervan heeft de minister 
echter verwezen naar de minister van Justitie. Hoewel 
de bevoegdheid transversaal kan zijn, moet iemand het 
initiatief nemen. Dat gebeurt echter niet, waardoor er 
vandaag niets gebeurt.

Wat betreft de opvang van kwetsbare profielen wordt 
volgens het regeerakkoord ingezet op kleinschalige, 
collectieve opvang met aangepaste begeleiding. Dat 
gebeurt vandaag de dag echter al op kwaliteitsvolle 
wijze in verschillende LOI’s, maar net die voorzieningen 
worden afgebouwd. Op de vraag hoe de aangepaste 
opvang concreet vorm krijgt, verwees de minister louter 
naar het afbouwplan van Fedasil, waarover analyses 
lopen. Een duidelijke uitvoering van het akkoord blijft uit.

Daarnaast bevat het regeerakkoord bepalingen die 
niet terugkeren in de beleidsnota’s. Zo werd door be-
paalde coalitiepartners als volgt voorgesteld: “Om de 
kwaliteit van de rechtsbijstand te garanderen, kennen 
we het praktiseren van vreemdelingenrecht voortaan 
toe aan een gespecialiseerde poule van advocaten 
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à cet effet par le Bureau d’aide juridique.” À ce jour, le 
membre ne voit aucun signe de mise en œuvre.

M. Vandemaele conclut que plusieurs points qui ont 
fait l’objet de négociations ont bien été inscrits dans 
l’accord de gouvernement, mais qu’ils ne sont pas mis 
en œuvre. Il invite donc les autres partis de la majorité 
à vérifier si les engagements pris sont effectivement 
respectés et à veiller à ce que l’accord de gouvernement 
soit exécuté de manière concrète.

L’intervenant souligne ensuite les divergences de 
points de vue. Ainsi, le journal De Standaard a récem-
ment fait état de familles dormant dans la rue, alors que 
la ministre affirmait auparavant qu’aucun enfant ne se 
retrouvait dehors. Le membre répond à l’invitation de la 
ministre de se rendre ensemble sur le terrain. Ce faisant, 
la ministre aura l’occasion de montrer l’intérêt des visites 
domiciliaires, et le membre pourra lui démontrer que 
certaines familles dorment effectivement dans la rue.

L’intervenant relève que la ministre a consacré, lors de 
ses longues réponses, près de la moitié de son temps 
aux questions du groupe Vlaams Belang. Selon lui, cette 
attitude témoigne d’un positionnement politique net. 
Par ailleurs, la ministre reprend fréquemment dans ses 
interventions des termes employés par le Vlaams Belang, 
insistant notamment sur la fraude sociale et les abus. 
Il estime que le gouvernement adopte ainsi certaines 
approches de ce parti dans sa politique d’asile et de 
migration. Il trouve surprenant que des partis de la 
majorité, se situant au centre ou à gauche de l’échiquier 
politique, s’y rallient.

En ce qui concerne le CGRA, l’intervenant précise 
qu’il n’a pas affirmé que la ministre faisait pression sur 
cette instance pour qu’elle modifie ses décisions. Il a 
l’impression que l’influence s’exerce de manière plus 
subtile. Des membres du CGRA eux-mêmes signalent 
ressentir une certaine pression. Le premier président du 
CCE avait également exprimé une inquiétude similaire 
lors d’une audition tenue avant l’entrée en fonction du 
gouvernement. S’agissant des procédures écrites auprès 
du CCE, l’intervenant précise que la discussion ne porte 
pas sur la possibilité de les mettre en œuvre mais sur 
le fait qu’elles risquent de devenir la norme.

Sur la question des économies annoncées dans 
le domaine de l’accueil, le membre souligne que les 
tableaux budgétaires et la note de politique ne précisent 
pas comment elles seront effectivement réalisées. En 
outre, la Cour des comptes relève que la baisse des flux 
d’arrivée s’explique surtout par le contexte international. 

die daarvoor aangeduid worden door het Bureau voor 
Juridische Bijstand.” Tot op heden ziet het lid geen enkel 
spoor van uitvoering.

De heer Vandemaele besluit dat meerdere punten 
waarover werd onderhandeld, wel in het regeerakkoord 
werden vastgelegd, maar niet in daden worden omgezet. 
Hij roept de overige meerderheidspartijen dan ook op om 
na te gaan of de afspraken effectief worden nageleefd 
en erop toe te zien dat het regeerakkoord ook concreet 
uitvoering krijgt.

De spreker wijst vervolgens op uiteenlopende visies. 
Zo maakt de krant De Standaard in recente berichtge-
ving gewag van gezinnen die op straat slapen, terwijl 
de minister eerder stelde dat geen enkel kind op straat 
slaapt. De spreker gaat dan ook in op de uitnodiging 
van de minister om samen het terrein te bezoeken. 
Daarbij kan de minister de kans krijgen om de spreker 
te overtuigen van het nut van woonstbetredingen, en 
kan de spreker aan de minister tonen dat er gezinnen 
op straat slapen.

Voorts valt het de spreker op dat de minister tijdens 
haar lange antwoorden bijna de helft van haar spreektijd 
besteedde aan antwoorden op de VB-fracties. Dat wijst 
volgens hem op een duidelijke politieke positionering. 
Bovendien hanteert de minister in haar woordkeuze vaak 
termen die ook door het VB worden gebruikt, met nadruk 
op sociale fraude en misbruik. Volgens hem neemt de 
regering daarmee bepaalde frames over in haar bena-
dering van asiel en migratie. Het is verbazingwekkend 
dat meerderheidspartijen die zichzelf in het centrum of 
ter linkerzijde van het politieke speelveld positioneren, 
daarin meegaan.

Inzake het CGVS verduidelijkt de spreker dat hij niet 
heeft gesteld dat de minister die instantie het mes op de 
keel zet om beslissingen te laten aanpassen. De spreker 
heeft de indruk dat de beïnvloeding op subtielere wijze 
vorm krijgt. Zo signaleren medewerkers van het CGVS 
zelf dat zij druk ervaren. Ook de eerste voorzitter van de 
RvV gaf tijdens een hoorzitting, die voor de aantreding 
van de regering plaatsvond, uiting aan een dergelijke 
ongerustheid. Betreffende de schriftelijke procedures 
bij de RvV verduidelijkt de spreker dat de discussie niet 
draait om de vraag of zij al dan niet uitgevoerd kunnen 
worden, maar over het feit dat zij de norm dreigen te 
worden.

Op het stuk van de aangekondigde besparingen in de 
opvang stipt de spreker aan dat uit de begrotingstabellen 
en beleidsnota niet duidelijk blijkt hoe die besparingen 
juist doorgevoerd zullen worden. Daarnaast merkt het 
Rekenhof op dat de daling van de instroom hoofdzakelijk 
te verklaren valt door de internationale context. Als die 
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Si ce dernier est déterminant, la ministre n’a qu’un 
contrôle limité sur les arrivées, ce qui pose la question 
de la faisabilité du plan d’économies prévu ou de la 
nécessité éventuelle d’un ajustement ultérieur par le 
biais d’une provision.

En matière de qualité de l’accueil, le membre renvoie 
au plan d’action “Fix the Basics” de Fedasil. L’agence 
elle-même indique que 20 % des centres ne respectent 
pas ses propres normes. Pourtant, aucun budget n’a été 
prévu pour garantir le respect des standards minimaux 
de qualité.

L’intervenant déplore ensuite que la réduction des 
délais de transition proposée par la ministre conduira 
les personnes concernées à devoir faire appel plus 
rapidement aux CPAS. Les pouvoirs locaux en subiront 
les conséquences. Le membre estime que la ministre 
mise sur l’amélioration des statistiques en matière d’asile 
et de migration sans mettre en œuvre de solutions 
structurelles.

M. Vandemaele souligne que les visites domiciliaires 
sont déjà possibles lorsqu’une personne a commis une 
infraction. Aucune nouvelle réglementation n’est donc 
nécessaire à cet effet. La réponse de la ministre n’a 
pas permis de déterminer clairement si elle souhaitait 
appliquer la visite domiciliaire à d’autres comporte-
ments ou uniquement aux personnes sans documents 
de séjour valables, même si elles n’ont commis aucun 
délit. Le membre demande donc une réponse simple 
et sans ambiguïté.

En ce qui concerne la détention d’enfants, l’interve-
nant rappelle que l’enfermement derrière des barreaux 
a des effets négatifs avérés sur leur développement. 
La ministre annonce une évaluation à cet égard. Selon 
quels critères sera-t-elle réalisée? Le point de vue des 
droits de l’enfant y sera-t-il explicitement intégré? Quand 
le Parlement recevra-t-il cette évaluation? À ces ques-
tions, le membre n’a pas encore obtenu de réponse. 
La ministre l’a toutefois invité à rencontrer le personnel 
du centre fermé 127bis. L’intervenant souligne qu’il a 
été laissé attendre plus d’une heure et demie à l’accueil 
lors d’une visite annoncée, ce qui l’a finalement conduit 
à renoncer. Il déplore que ce type de situation entrave 
l’exercice de son droit de contrôle et exige que les visites 
futures se déroulent de manière correcte et respectueuse.

Concernant les projets de détention à l’étranger, le 
membre estime qu’ils sont, au-delà de toute objection 
de principe, irréalisables tant sur le plan pratique que 
financier. De plus, le temps et les moyens investis ne 
pourront pas être consacrés à d’autres priorités politiques. 

context bepalend is, heeft de minister slechts beperkte 
controle over de instroom. Dan rijst de vraag of het 
vooropgestelde besparingsplan realistisch is of later via 
een provisie moet worden bijgestuurd.

Wat de kwaliteit van de opvang betreft, wijst de spre-
ker op het actieplan “Fix the Basics” van Fedasil. Het 
agentschap geeft zelf aan dat 20 % van de centra niet 
aan de eigen normen voldoet. Desondanks werd er niet 
in budget voorzien om minimale kwaliteitsstandaarden 
te garanderen.

De spreker laakt vervolgens dat de door de minister 
vooropgestelde inkorting van de transitietermijnen ertoe 
zal leiden dat de betrokkenen sneller een beroep zullen 
moeten doen op de OCMW’s. De lokale besturen zul-
len daar de gevolgen van dragen. Het lid meent dat de 
minister inzet op de verbetering van asiel- en migratie-
statistieken zonder structurele oplossingen te realiseren.

In verband met woonstbetredingen benadrukt de 
heer Vandemaele dat de woonstbetreding vandaag al 
mogelijk is wanneer de betrokkene een misdrijf heeft 
gepleegd. Daarvoor is geen nieuwe regeling nodig. 
Uit het antwoord van de minister bleek niet duidelijk of 
zij de woonstbetreding van toepassing wil maken op 
bijkomende gedragingen of louter op personen zonder 
geldige verblijfsdocumenten, ook al hebben zij geen 
misdrijf gepleegd. Het lid verzoekt dan ook om een 
eenvoudig en ondubbelzinnig antwoord.

Met betrekking tot het vasthouden van kinderen on-
derlijnt de spreker dat het opsluiten van kinderen achter 
tralies aantoonbaar negatieve gevolgen heeft voor hun 
ontwikkeling. De minister kondigt een evaluatie aan. 
Volgens welke criteria gebeurt die? Wordt het kinder-
rechtenperspectief daarin expliciet opgenomen? Wanneer 
ontvangt het Parlement die evaluatie? Op die vragen 
kreeg hij nog geen antwoord. De minister nodigde hem 
wel uit om te spreken met de personeelsleden van het 
gesloten centrum 127bis. Het lid wijst erop dat men hem 
daar bij een aangekondigd bezoek meer dan anderhalf 
uur heeft laten wachten aan het onthaal, waardoor hij 
het uiteindelijk heeft opgegeven. De spreker hekelt dat 
een dergelijke gang van zaken hem belemmert in de 
uitoefening van zijn controlerecht, en eist dat toekomstige 
bezoeken correct en respectvol verlopen.

De plannen voor detentie in het buitenland acht de 
spreker, los van principiële bezwaren, praktisch en 
financieel onhaalbaar. Bovendien kunnen de tijd en mid-
delen die daarin worden geïnvesteerd, niet aan andere 
beleidsprioriteiten worden besteed. Hij suggereert dan 
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Il suggère donc d’abandonner le projet et d’employer 
les ressources plus efficacement.

Il revient ensuite sur le rapport Minerva. Dans sa 
réponse, la ministre a mis l’accent sur l’intégration, alors 
que le rapport porte sur la migration économique. Elle a 
abordé des questions secondaires afin de ne pas avoir 
à traiter le cœur de l’analyse qui, selon le membre, est 
que la Belgique a besoin de la migration économique et 
que la politique actuelle freine plutôt qu’elle n’encourage 
cet afflux.

Étant donné que l’intervenant juge également hors 
propos les réponses à ses questions concernant les tali-
bans, il les répète. Pourquoi les talibans coopéreraient-ils 
sans contrepartie? Même en l’absence de contrepartie 
matérielle, une coopération avec les talibans reviendrait, 
selon lui, à une forme de légitimation du régime, d’autant 
qu’en Afghanistan il n’existe pas de séparation entre les 
fonctionnaires et les membres des talibans.

M. Vandemaele conclut que la ministre ne l’a pas 
convaincu par sa politique ni par ses réponses. Selon 
lui, plusieurs engagements pris dans l’accord de gouver-
nement restent lettre morte. Dans ce cadre, il invite les 
partenaires de coalition à se demander si leurs priorités 
sont véritablement réalisées ou si la politique menée ne 
reflète pas principalement le programme d’un seul parti.

M. Sandro Di Nunzio (Anders.) souligne qu’une poli-
tique d’asile et de migration équitable et juste n’est pas 
un luxe, mais une condition préalable pour rendre la 
migration gérable. Il répète qu’on ne peut s’opposer à 
l’ambition de réguler les entrées sur le territoire belge. 
Il est essentiel que le système fonctionne correctement, 
avec des décisions prises en temps utile, des procé-
dures efficaces et un accueil digne. Les règles doivent 
s’appliquer à tous et être respectées.

En tant que membre de l’opposition, M. Di Nunzio 
a pour mission d’examiner quelles sont les mesures 
proposées à cet égard. Un plan qui promet un contrôle 
doit en effet également apporter des réponses à des 
questions difficiles: comment résorber le retard dans le 
traitement des dossiers et comment éviter des délais 
d’attente plus longs ou des décisions arbitraires?

L’intervenant revient d’abord sur les annonces triom-
phalistes de la ministre concernant la soi-disant rup-
ture de tendance enregistrée au niveau du nombre de 
demandeurs de protection internationale. La ministre 
avait déjà indiqué dans sa propre analyse que la baisse 
observée en Belgique était relativement limitée et que le 
nombre de demandeurs restait élevé dans le contexte 
européen. La Cour des comptes le confirme et constate 
que l’afflux est principalement déterminé par le contexte 

ook om het plan stop te zetten en de middelen efficiënter 
in te zetten.

De spreker komt vervolgens terug op het Minerva-
rapport. In haar antwoord legde de minister de nadruk 
op integratie, terwijl het rapport over arbeidsmigratie 
gaat. De minister ging in op randbemerkingen om niet 
in te hoeven gaan op de kern van de analyse, die vol-
gens de spreker luidt dat België economische migratie 
nodig heeft en dat het huidige beleid die instroom eerder 
afremt dan stimuleert.

Aangezien de spreker ook de antwoorden op zijn 
vragen inzake de taliban naast de kwestie acht, herhaalt 
hij deze. Waarom zouden de taliban meewerken zonder 
tegenprestatie? Zelfs indien er geen materiële tegen-
prestatie zou zijn, leidt een samenwerking met de taliban 
volgens de spreker tot een vorm van legitimatie van het 
regime, te meer daar er in Afghanistan geen scheiding 
tussen ambtenaren en een lid van de taliban bestaat.

De heer Vandemaele besluit dat de minister hem met 
haar beleid en antwoorden niet heeft overtuigd. Volgens 
hem blijven meerdere afspraken uit het regeerakkoord 
zonder uitvoering. Hij roept de coalitiepartners op om 
zich af te vragen of hun prioriteiten daadwerkelijk worden 
gerealiseerd, of dat het gevoerde beleid niet hoofdzakelijk 
het programma van één partij weerspiegelt.

De heer Sandro Di Nunzio (Anders.) benadrukt dat 
een fair en rechtvaardig asiel- en migratiebeleid geen 
luxe is, maar een voorwaarde om migratie beheersbaar 
te maken. Hij herhaalt dat men zich niet kan verzetten 
tegen de ambitie om controle te krijgen over wie België 
binnenkomt. Het is essentieel dat het systeem goed 
functioneert, met tijdige beslissingen, goed lopende 
procedures en waardige opvang. De regels moeten voor 
iedereen gelden en worden afgedwongen.

Als lid van de oppositie heeft de heer Di Nunzio de 
taak om te kijken welke acties daartoe vooropgesteld 
worden. Een plan dat controle belooft, moet immers ook 
antwoorden geven op moeilijke vragen: hoe wordt de 
achterstand bij dossiers weggewerkt, en hoe worden 
langere wachttijden of willekeur vermeden?

De spreker komt eerst terug op de jubelberichten van 
de minister over de zogenaamde trendbreuk in het aantal 
verzoekers om internationale bescherming. In haar eigen 
analyse stelde de minister reeds dat de daling in België 
relatief beperkt is en hoog blijft in de Europese context. 
Het Rekenhof bevestigt dit en stelt vast dat de instroom 
primair bepaald wordt door de internationale context en 
geopolitieke gebeurtenissen. In 2025 daalde het aantal 
asielaanvragen naar 34.439, ongeveer 5000 minder 
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international et les événements géopolitiques. En 2025, 
le nombre de demandes d’asile est passé à 34.439, soit 
environ 5.000 de moins qu’en 2024, principalement en 
raison de la stabilisation de la situation en Syrie. La 
ministre ne peut exercer qu’une influence limitée sur 
ces tendances géopolitiques. Il serait tout à son hon-
neur de le reconnaître. M. Di Nunzio demande donc à 
nouveau quels sont les objectifs fixés pour 2026, car il 
est important que les évaluations futures puissent faire 
la distinction entre l’impact des politiques et les effets 
des développements géopolitiques.

En ce qui concerne le budget de Fedasil, l’intervenant 
rappelle qu’en 2025, le gouvernement avait déclaré que, 
grâce à l’efficacité des mesures en matière d’asile et de 
migration, la dotation diminuerait de façon spectaculaire, 
passant de 826 millions d’euros en 2025 à 138 millions 
d’euros en 2029, soit une réduction de 688 millions 
d’euros. Cette ambition a toutefois été revue à la baisse, 
puisque 494,5 millions d’euros supplémentaires seront 
alloués jusqu’en 2029 par rapport aux objectifs initiaux.

En outre, la Cour des comptes rappelle que les éco-
nomies ne sont pas étayées par des chiffres et que la 
baisse du nombre de demandes d’asile est en partie 
compensée par l’augmentation des frais de personnel 
et de fonctionnement et par l’organisation des places 
d’accueil. Cette constatation est difficile à concilier avec 
la baisse prévue de la dotation.

L’intervenant constate que la dotation de Fedasil dimi-
nuera de 247 millions d’euros en 2026. Il s’étonne que 
cette dotation soit déjà réduite alors qu’un plan chiffré 
ne sera finalisé qu’au premier trimestre 2026. De plus, 
la dotation est certes réduite à 702,2 millions d’euros, 
mais la ministre inscrit dans le même temps 100 millions 
d’euros dans la provision interdépartementale pour les 
coûts inévitables. L’intervenant estime que la ministre se 
contente d’opérer un glissement au sein des budgets. 
Il demande quelles sont exactement les dépenses qui 
relèvent de cette provision.

Pour réaliser la réduction prévue de 688 millions 
d’euros au niveau de la dotation de Fedasil en 2029, la 
ministre mise sur deux leviers importants: la réduction 
de la capacité d’accueil (538 millions d’euros) et une 
politique de retour plus efficace (150 millions d’euros), 
tous deux imputés à Fedasil. L’intervenant demande 
combien de places d’accueil disparaîtront chaque année 
et à quels endroits, et quel en sera l’impact sur la qualité 
de l’accueil et sur les pouvoirs locaux.

L’intervenant souhaite également obtenir des préci-
sions quant à l’enveloppe budgétaire consacrée à la 
surpopulation carcérale, dans laquelle 5 millions d’euros 
sont inscrits pour l’asile et la migration. Quelles sont 

dan in 2024, hoofdzakelijk door de stabilisatie in Syrië. 
De minister kan slechts beperkt invloed uitoefenen op 
deze geopolitieke trends. Het zou de minister sieren om 
dat te erkennen. De heer Di Nunzio herhaalt dan ook 
zijn vraag naar de streefcijfers voor 2026, zodat er bij 
toekomstige evaluaties een onderscheid kan worden 
gemaakt tussen de beleidsimpact en de gevolgen van 
geopolitieke ontwikkelingen.

Inzake de begroting van Fedasil, herhaalt de spreker 
dat de regering in 2025 stelde dat de dotatie, ingevolge 
de effectiviteit van de asiel- en migratiemaatregelen, 
spectaculair zou dalen van 826 miljoen euro in 2025 tot 
138 miljoen euro in 2029, d.i. een daling met 688 miljoen 
euro. Die ambitie is inmiddels echter afgezwakt, aange-
zien er in de periode tot en met 2029.494,5 miljoen euro 
extra wordt uitgetrokken ten opzichte van de eerdere 
doelstellingen.

Bovendien herhaalt het Rekenhof dat de bespa-
ring niet cijfermatig onderbouwd is en dat de daling in 
asielinstroom deels gecompenseerd wordt door hogere 
personeels- en werkingskosten en door de organisatie 
van opvangplaatsen. Die vaststelling botst met de voor-
ziene dotatiedaling.

De spreker stelt vast dat de dotatie van Fedasil in 
2026 met 247 miljoen euro daalt. De spreker uit zijn ver-
bazing over het feit dat de dotatie reeds wordt verlaagd, 
terwijl een becijferd plan pas in het eerste kwartaal van 
2026 afgerond zal worden. Bovendien daalt de dotatie wel 
tot 702,2 miljoen euro, maar schrijft de minister tegelijk 
100 miljoen euro in de interdepartementale provisie in 
voor onvermijdbare kosten. De spreker meent dat de 
minister louter budgetten verschuift en vraagt opheldering 
over welke uitgaven er precies onder die provisie vallen.

Om de vooropgestelde daling van de dotatie van 
Fedasil met 688 miljoen euro in 2029 te bewerkstelligen, 
rekent de minister op twee belangrijke hefbomen: de 
afbouw van het opvangnetwerk (538 miljoen euro) en 
efficiëntere terugkeer (150 miljoen euro), beide toege-
rekend aan Fedasil. De spreker zou willen vernemen 
hoeveel opvangplaatsen er jaarlijks op welke plaatsen 
zullen verdwijnen, en wat de impact daarvan is op de 
opvangkwaliteit en op de lokale besturen.

De spreker vraagt tevens verduidelijking over de be-
grotingsenveloppe voor overbevolking in gevangenissen, 
die 5 miljoen euro bevat voor asiel en migratie. Welke 
uitgaven worden daar juist mee gefinancierd en hoe 
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les dépenses qui seront financées par cette enveloppe 
et quel est leur rapport avec la politique d’asile et de 
retour? Compte tenu du démenti public de la ministre 
estonienne concernant la location de capacités car-
cérales dans ce pays, l’intervenant insiste également 
pour obtenir des éclaircissements sur les capacités de 
détention à l’étranger. Il demande ce que la ministre est 
exactement en train d’examiner sur le plan technique.

M. Di Nunzio indique en conclusion que son parti est 
prêt à coopérer avec la politique de la ministre. Cette 
politique doit toutefois être efficace et conduire à une 
diminution du nombre de personnes qui entrent dans 
notre pays, à des procédures plus rapides, au retour 
des personnes déboutées et à un accueil humain. Le 
membre souligne que la communication de la ministre 
ne comporte pas d’objectifs mesurables ou de plans 
chiffrés et qu’elle ne propose pas de stratégie de mise 
en œuvre crédible.

M. François De Smet (DéFI) souligne tout d’abord que 
les observations de la Cour des comptes sont particuliè-
rement sévères en ce qui concerne le volet Fedasil. Il fait 
référence à la diminution des crédits alloués à Fedasil 
à concurrence de 153,4 millions d’euros par rapport au 
budget ajusté de 2025, qui s’inscrit dans le cadre de 
l’économie prévue de 688 millions d’euros sur l’ensemble 
de la législature. La Cour des comptes relève l’absence 
d’explication (chiffrée) sur la façon dont ces mesures 
d’économie seront concrètement mises en œuvre. Un 
plan chiffré n’est attendu qu’au premier trimestre 2026, 
alors que des décisions budgétaires pourraient déjà 
avoir été prises à ce moment, ce qui est problématique.

L’intervenant déplore en outre que le gouvernement 
agisse comme si la politique pouvait être fondée sur des 
contextes internationaux prévisibles, alors que l’afflux de 
demandeurs d’asile dépend fortement des crises géo-
politiques, comme en Syrie ou à Gaza. Les prévisions 
du gouvernement sont donc extrêmement aléatoires. De 
plus, l’opacité budgétaire persiste. En effet, une partie du 
financement de l’accueil (100 millions d’euros) est logée 
dans une provision interdépartementale du SPF BOSA, 
ce qui, selon la Cour des comptes, limite les possibilités 
de contrôle parlementaire et va à l’encontre du principe 
général de la spécialité budgétaire.

L’intervenant exprime son inquiétude concernant les 
visites domiciliaires. Tant l’avis du Conseil d’État que celui 
de la société civile, de Myria et du Délégué général aux 
droits de l’enfant de la Communauté française soulignent 
que l’avant-projet devrait être fondamentalement revu 
en raison de graves violations des droits fondamentaux, 
notamment du droit à la vie privée et à l’inviolabilité du 
domicile, qui sont protégés par la Constitution belge 
et la Convention européenne des droits de l’homme. Il 

verhouden die zich tot het asiel- en terugkeerbeleid? 
Gelet op de publieke ontkenning van de Estse minister 
over de verhuur van gevangeniscapaciteit in dat land 
dringt de spreker daarnaast aan op duidelijkheid over 
buitenlandse detentiecapaciteit: wat is de minister juist 
technisch aan het onderzoeken?

De heer Di Nunzio besluit dat zijn partij bereid is mee 
te werken aan het beleid van de minister. Dat beleid 
moet echter wel werken en leiden tot minder instroom, 
snellere procedures, de terugkeer van uitgeprocedeerde 
personen en een humane opvang. Het lid benadrukt dat 
het in de communicatie van de minister ontbreekt aan 
meetbare doelen, becijferde plannen en een geloof-
waardige uitvoering.

De heer François De Smet (DéFI) merkt allereerst 
op dat de opmerkingen van het Rekenhof over Fedasil 
bijzonder scherp zijn. Hij verwijst naar de daling met 
153,4 miljoen euro van de toegekende middelen aan 
Fedasil ten opzichte van de aangepaste begroting in 2025, 
die kaderen in de geplande besparing van 688 miljoen 
euro over de hele legislatuur. Volgens het Rekenhof 
ontbreekt een (becijferde) toelichting over hoe deze 
besparingsmaatregelen concreet zullen worden gerea-
liseerd. Een becijferd plan wordt pas in het eerste kwar-
taal van 2026 verwacht, terwijl mogelijk al budgettaire 
beslissingen worden genomen, wat problematisch is.

Voorts laakt de spreker dat de regering doet alsof 
het beleid gebaseerd kan worden op voorspelbare 
internationale contexten, terwijl de asielinstroom sterk 
afhankelijk is van geopolitieke crises, zoals in Syrië of 
Gaza. Daardoor zijn de voorspellingen van de regering 
bijzonder onzeker. Bovendien houdt de budgettaire 
ondoorzichtigheid aan. 100 miljoen euro van de finan-
ciering van de opvang wordt immers ondergebracht in 
een interdepartementale provisie van de FOD BOSA, 
wat volgens het Rekenhof de parlementaire controle 
beperkt en indruist tegen het algemene beginsel van 
de begrotingsspecialiteit.

Inzake de woonstbetredingen geeft de spreker uiting 
aan zijn bezorgdheid. Zowel uit het advies van de Raad 
van State, het middenveld, Myria en de Délégué général 
aux droits de l’enfant van de Franse Gemeenschap, 
moet het voorontwerp fundamenteel herzien worden 
vanwege ernstige schendingen van grondrechten, meer 
bepaald het recht op privéleven en de onaantastbaar-
heid van de woning zoals beschermd door de Belgische 
Grondwet en het Europees Verdrag voor de Rechten 



1131280/019DOC 56

K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2025 2026 C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

souligne que ces mesures touchent non seulement les 
étrangers visés, mais aussi toutes les autres personnes 
vivant sous le même toit, y compris les familles et les 
enfants, qui se retrouvent sans protection juridique. En 
outre, dans ce contexte, la police se verrait attribuer des 
compétences allant bien au-delà de celles des inspec-
teurs sociaux, sans les garanties nécessaires, telles que 
la supervision obligatoire d’un magistrat. Le projet ne 
prévoit pas les garanties juridiques essentielles à une 
expulsion rapide et à une détention de courte durée, 
ce qui rend les mesures juridiquement inapplicables. 
Malgré les avis susmentionnés, la ministre affirme que 
l’essence du texte reste inchangée.

Bien que certains partis de la majorité aient soutenu 
que le projet de loi ne concernerait que les criminels, 
l’intervenant estime que l’ambivalence de la notion 
d’“ordre public” pourrait conduire à ce que de nombreuses 
personnes sans papiers relèvent de son champ d’appli-
cation. Étant donné que cela ressortait déjà clairement 
de l’accord de gouvernement, le membre reproche à 
ces partis leur hypocrisie.

La ministre souligne d’emblée qu’elle ne souhaite pas 
rouvrir le débat et que ses réponses aux questions anté-
rieures ressortiront clairement du rapport. Elle répondra 
toutefois aux questions faisant suite aux observations 
de la Cour des comptes, dont l’avis n’était pas encore 
disponible lors de la précédente discussion.

La ministre aborde en premier lieu l’observation de 
la Cour des comptes relative à la réduction progressive 
de la dotation de Fedasil, à l’absence d’une justification 
chiffrée et d’un plan chiffré qui devait être élaboré au 
premier trimestre 2026. Elle confirme que l’économie 
envisagée, au moment de l’élaboration de l’accord de 
gouvernement, était principalement calculée sur la base 
de la réduction progressive du réseau d’accueil. Il est à 
cet égard tenu compte d’une mise en œuvre correcte du 
Pacte sur l’asile et la migration, qui entrera en vigueur le 
12 juin 2026. La ministre œuvre activement à cette mise 
en œuvre, mais doit constater l’existence d’un arriéré 
important de dossiers. Il en résulte que la réduction des 
places d’accueil risque d’être plus lente que prévu ini-
tialement. La ministre souligne que la priorité consiste à 
réduire le flux entrant et à résorber l’arriéré de dossiers, 
afin que le besoin d’accueil diminue, que les places 
puissent être supprimées progressivement et que les 
économies puissent suivre. Des mesures concrètes en 
ce sens seront examinées au sein du gouvernement au 
cours du premier trimestre de cette année.

En ce qui concerne la diminution du budget de l’asile, 
et plus particulièrement des moyens alloués à Fedasil, 
à concurrence de 153,4 millions d’euros, la ministre 
estime qu’elle fait preuve de la transparence requise 

van de Mens. Hij wijst erop dat deze maatregelen niet 
alleen de betrokken vreemdeling treffen, maar ook alle 
andere bewoners van hetzelfde huis, inclusief gezinnen 
en kinderen, zonder juridische bescherming. Bovendien 
zou de politie in dit kader bevoegdheden krijgen die veel 
verder reiken dan die van sociale inspecteurs, zonder 
noodzakelijke waarborgen zoals een verplicht toezicht 
door een magistraat. Belangrijke juridische waarborgen 
voor een snelle uitzetting en een korte detentie ontbre-
ken in het ontwerp, waardoor de maatregelen juridisch 
niet toepasbaar zijn. Ondanks de voormelde adviezen 
stelt de minister echter dat de essentie van de tekst 
ongewijzigd blijft.

Hoewel bepaalde meerderheidspartijen beweerden 
dat het wetsontwerp enkel criminelen zou betreffen, 
meent de spreker dat de ambiguïteit omtrent het begrip 
“openbare orde” ertoe zou kunnen leiden dat heel wat 
mensen zonder papieren onder het toepassingsgebied 
zouden vallen. Aangezien dat volgens het lid reeds 
duidelijk op te maken was uit het regeerakkoord, wrijft 
hij die partijen hypocrisie aan.

De minister benadrukt allereerst dat zij het debat niet 
wil heropenen, en dat haar antwoorden op eerdere vragen 
duidelijk zullen blijken in het verslag. Zij zal wel ingaan 
op vragen ingevolge de opmerkingen van het Rekenhof, 
dat bij de vorige bespreking nog niet beschikbaar was.

De minister gaat ten eerste in op de opmerking van het 
Rekenhof met betrekking tot de afbouw van de dotatie 
van Fedasil, het ontbreken van een becijferde toelich-
ting en een becijferd plan dat in het eerste kwartaal van 
2026 uitgewerkt zou worden. De minister bevestigt dat 
de besparing ten tijde van het opstellen van het regeer-
akkoord voornamelijk berekend was op basis van de 
afbouw van het opvangnetwerk. Daarbij wordt uitgegaan 
van een correcte implementatie van het migratie- en 
asielpact dat op 12 juni 2026 in werking zal treden. De 
minister werkt hard aan die implementatie, maar moet 
vaststellen dat er een grote achterstand is van dossiers. 
Daardoor dreigt de afbouw van opvangplaatsen trager 
te verlopen dan oorspronkelijk verwacht. De minister 
benadrukt dat de prioriteit ligt bij het reduceren van de 
instroom en het wegwerken van de dossierachterstand, 
zodat de opvangnood afneemt, de plaatsen kunnen 
worden afgebouwd en de besparingen kunnen volgen. 
Concrete maatregelen daartoe worden in het eerste 
kwartaal van dit jaar binnen de regering besproken.

Inzake de daling van het asielbudget, en meer bepaald 
van de aan Fedasil toegekende middelen, met 153,4 mil-
joen euro, meent de minister dat zij de nodige transpa-
rantie biedt over de aanvullende provisie, aangezien het 
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quant à la provision complémentaire, dès lors que le 
montant est clairement mentionné. Cette provision offre 
en outre la flexibilité nécessaire pour procéder à des 
ajustements en cours d’année, en tenant compte des 
risques et des facteurs inconnus, complémentairement 
au budget de base de Fedasil constitué par la dotation 
de 702,2 millions d’euros.

La ministre aborde ensuite la divergence apparente 
entre la diminution du nombre de demandes d’asile et 
le niveau élevé des dépenses, laquelle s’explique par 
l’arriéré d’environ 61.000 dossiers issu de la précédente 
législature. Tant que cet arriéré ne sera pas résorbé, 
l’accueil demeurera sous pression et des investissements 
supplémentaires seront nécessaires pour le traitement 
des dossiers, tant à l’Office des Étrangers (OE) et au 
CGRA qu’au CCE. La ministre renvoie à ses réponses 
antérieures relatives au renforcement des effectifs au 
sein de ces instances. La diminution du flux entrant se 
traduit donc effectivement par une baisse des coûts, 
bien qu’un décalage soit perceptible en raison du volume 
élevé de dossiers en cours.

Il a été observé que les ambitions semblaient revues à 
la baisse au regard des dépenses de 802 millions d’euros 
prévues pour 2026. Celles-ci étaient supérieures aux 
dépenses de 580 millions d’euros initialement planifiées 
pour 2025. De plus, les dépenses pour le reste de la 
législature seront plus élevées également. La ministre 
souligne que le gouvernement a fixé une trajectoire 
d’économies très ambitieuse et qu’il en assure un suivi 
rigoureux. Elle estime qu’une certaine confusion a pu 
naître de l’utilisation de la provision pour l’accueil des 
demandeurs d’asile sous la précédente législature et 
précise que, dans le budget pour 2026, le gouvernement 
est parti du montant total des années précédentes, 
y compris cette provision, dont il a déduit l’ambition 
d’économies.

En réponse à une question relative à l’interprétation de 
l’économie de 688 millions d’euros en 2029, la ministre 
précise que ce montant concerne l’économie à partir 
de 2026 et pour les années suivantes. Il s’agit d’une 
trajectoire d’économies particulièrement ambitieuse, qui 
dépend notamment d’une poursuite de la diminution du 
flux entrant, de la résorption de l’arriéré et de facteurs 
internationaux. La ministre souligne qu’un travail quo-
tidien sera accompli afin de concrétiser cette ambition.

En ce qui concerne la demande d’éclaircissements 
formulée par M. Aouasti sur l’économie réelle et la 
comparaison entre, d’une part, l’économie ressortant du 
budget sur la dotation de Fedasil à concurrence d’envi-
ron 130 millions d’euros et, d’autre part, l’économie de 
247 millions d’euros mentionnée dans l’avis de la Cour 
des comptes, la ministre indique que les chiffres de la 

bedrag duidelijk vermeld wordt. De provisie biedt boven-
dien flexibiliteit om in de loop van het jaar aanpassingen 
te maken, rekening houdend met risico’s en onbekende 
factoren, naast het basisbudget van Fedasil dat gevormd 
wordt door de dotatie van 702,2 miljoen euro.

De minister gaat vervolgens in op de ogenschijnlijke 
discrepantie tussen een daling van het aantal asielaan-
vragen en de hoge uitgaven, die verklaard wordt door de 
achterstand van ongeveer 61.000 dossiers uit de vorige 
legislatuur. Zolang die achterstand niet is weggewerkt, 
blijft de opvang onder druk staan en zijn extra investe-
ringen voor de dossierbehandeling nodig bij zowel de 
DVZ, het CGVS als de RvV. De minister verwijst naar 
haar eerdere antwoorden over de personeelsversterking 
bij die instanties. De lagere instroom vertaalt zich dus 
wel degelijk in lagere kosten, al is er een vertraging 
merkbaar ingevolge de hoge werkvoorraad.

Er werd opgemerkt dat de ambities afgezwakt leken, 
gelet op de uitgaven van 802 miljoen euro in 2026, die 
hoger liggen dan de oorspronkelijk in 2025 ingeplande 
uitgaven van 580 miljoen euro, alsook de hogere uitgaven 
voor de rest van de legislatuur. De minister benadrukt 
dat de regering een zeer ambitieus besparingstraject 
heeft vooropgesteld en dat nauwkeurig monitort. Zij 
meent dat er wellicht enige verwarring is ontstaan door 
het gebruik van de provisie voor asielopvang van de 
vorige legislatuur en verduidelijkt dat de regering in 
de begroting voor 2026 is uitgegaan van het volledige 
bedrag van de voorbije jaren, inclusief die provisie, en 
daarvan de besparingsambitie heeft afgetrokken.

In antwoord op een vraag over de interpretatie van 
de besparing van 688 miljoen euro in 2029, verduidelijkt 
de minister dat dat bedrag de besparing vanaf 2026 en 
de daaropvolgende jaren betreft. Het betreft een zeer 
ambitieus besparingstraject, dat mede afhankelijk is 
van een verdere daling van de instroom, het inhalen 
van de werkvoorraad en internationale factoren. De 
minister benadrukt dat er dagelijks gewerkt wordt om 
die ambitie te realiseren.

Inzake de door de heer Aouasti gevraagde ophelde-
ring over de reële besparing en de vergelijking tussen 
de uit de begroting op te maken besparing op de dotatie 
van Fedasil ten belope van zo’n 130 miljoen euro ener-
zijds en de in het advies van het Rekenhof vermelde 
besparing van 247 miljoen euro, geeft de minister aan 
dat de cijfers van het Rekenhof correct zijn. Boven op 
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Cour des comptes sont exacts. En effet, au montant de 
base pour 2025 doit être ajoutée la provision précitée, 
déjà prévue dans le budget 2025 mais non inscrite dans 
les crédits initiaux de la dotation de Fedasil. Lorsque cette 
provision est prise en compte, les chiffres concordent.

S’agissant de la transparence, la ministre précise 
que le recours à une provision interdépartementale ne 
constitue pas un choix politique inédit. L’utilisation d’une 
provision en tant que mécanisme tampon destiné à 
absorber les fluctuations des besoins d’accueil constituait 
une pratique courante sous la précédente législature. La 
différence réside dans le fait que cette provision servait 
alors principalement à financer des augmentations, tandis 
qu’elle est aujourd’hui utilisée pour gérer une diminution 
de manière contrôlée et responsable.

En réponse à l’observation selon laquelle le Parlement 
ne peut se prononcer sur un chèque en blanc, la ministre 
précise qu’il s’agit au contraire d’un crédit limitatif. Il 
appartient au gouvernement de respecter ce crédit et 
de fournir les efforts nécessaires pour demeurer dans 
les limites fixées. Si un ajustement devait se révéler 
nécessaire, le gouvernement devrait à nouveau le sou-
mettre au Parlement, dans le plein respect du contrôle 
parlementaire.

En ce qui concerne l’observation de la Cour des 
comptes selon laquelle la diminution du flux entrant 
serait principalement imputable à des facteurs globaux, 
la ministre répète qu’elle reconnaît le rôle du contexte 
international, mais que celui-ci vaut pour l’ensemble 
des pays européens. Contrairement à la précédente 
législature, durant laquelle une hausse était constatée 
en Belgique alors que les chiffres diminuaient en Europe, 
la Belgique suit désormais la tendance européenne à la 
baisse. Depuis l’introduction des mesures de crise, la 
diminution en Belgique est même plus marquée que la 
moyenne européenne. Cela démontre que la politique 
menée peut influer sur l’attractivité de la Belgique en 
tant que destination d’asile. La ministre poursuivra dans 
cette voie en continuant d’assurer un suivi actif des 
besoins effectifs de Fedasil.

S’agissant de la question de M. Dubois relative aux 
économies sur les revenus d’intégration et l’aide sociale, 
la ministre renvoie à ses réponses dans le cadre de 
l’examen de la note de politique générale Intégration 
sociale au sein de la commission des Affaires sociales, 
de l’Emploi et des Pensions.

En ce qui concerne le traitement des dossiers, la 
ministre reconnaît que des investissements sont néces-
saires afin de résorber l’arriéré et de réduire la durée de 
l’accueil. Elle rappelle avoir déjà communiqué des chiffres 

het basisbedrag voor 2025 moet immers de voormelde 
provisie worden gerekend, die reeds in de begroting 
voor 2025 was voorzien, maar nog niet was opgeno-
men in de initiële kredieten van de dotatie van Fedasil. 
Wanneer deze provisie wordt meegerekend, stemmen 
de cijfers overeen.

Wat de transparantie betreft, verduidelijkt de minister 
dat het werken met een interdepartementale provisie geen 
nieuwe beleidskeuze is. Het gebruik van een provisie 
als buffer om schommelingen in de opvangnoden op 
te vangen was een gangbare praktijk tijdens de vorige 
legislatuur. Het verschil bestaat erin dat deze provisie 
destijds voornamelijk werd aangewend om verhogingen 
te financieren, terwijl zij vandaag wordt ingezet om een 
daling op een gecontroleerde en verantwoorde manier 
te beheren.

In reactie op de opmerking dat het Parlement niet kan 
stemmen over een blanco cheque, preciseert de minister 
dat het hier integendeel om een limitatief krediet gaat. 
Het is aan de regering om dat krediet te respecteren 
en de nodige inspanningen te leveren om binnen de 
vastgelegde grenzen te blijven. Indien een aanpassing 
noodzakelijk zou blijken, zal de regering daarvoor die 
opnieuw aan het Parlement moeten voorleggen, met 
volledig respect voor de parlementaire controle.

Inzake de opmerking van het Rekenhof over het feit 
dat de daling van de instroom vooral toe te schrijven is 
aan globale factoren, herhaalt de minister dat zij erkent 
dat de internationale context een rol speelt, maar dat die 
voor alle Europese landen geldt. In tegenstelling tot de 
vorige legislatuur, waar er een stijging merkbaar was in 
België, terwijl de cijfers in Europa daalden, volgt België 
nu wel de Europese dalende trend. Sinds de invoering 
van de crisismaatregelen is de Belgische daling zelfs 
sterker dan het Europese gemiddelde. Dat toont aan 
dat het beleid de aantrekkelijkheid van België als asiel-
bestemming kan wijzigen. De minister zet daarop in en 
blijft de effectieve noden van Fedasil actief monitoren.

Wat betreft de vraag van de heer Dubois betreffende 
de besparingen op de leeflonen en de sociale bijstand, 
verwijst de minister naar haar antwoorden in het kader 
van de bespreking van de beleidsnota Maatschappelijke 
Integratie in de commissie voor Sociale Zaken, Werk 
en Pensioenen.

Wat betreft de dossierbehandeling erkent de minis-
ter dat investeringen nodig zijn voor het wegwerken 
van de werkvoorraad, met het oog op de reducering 
van de langdurige opvang. Zij herhaalt dat zij in haar 
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précis concernant le personnel supplémentaire au sein 
de l’OE, du CGRA et du CCE. Elle souligne que des 
procédures plus courtes et des périodes d’accueil plus 
brèves présentent non seulement un intérêt budgétaire, 
mais également un intérêt pour les demandeurs d’asile 
eux-mêmes. Il ne s’agit pas uniquement de chiffres, mais 
aussi des personnes qui se trouvent derrière ces chiffres.

Enfin, la ministre indique que le budget prévoit des 
moyens supplémentaires pour le renforcement des 
services d’asile et de migration, dans le cadre du crédit 
provisionnel destiné à couvrir les dépenses relatives au 
renforcement des services de sécurité et à la politique de 
retour (allocation de base 90 10 01.00.10). Les services 
de sécurité concernés comprennent notamment les 
services d’asile. Les crédits affectés seront également 
utilisés pour le renforcement du personnel et l’accélé-
ration des procédures, afin de résorber l’arriéré.

En réponse à la question relative aux moyens consa-
crés au plan Fix the Basics, la ministre souligne que ce 
plan vise à en revenir à un accueil sobre et plus humain. 
Cet objectif est rendu plus difficile à atteindre par la 
saturation du réseau d’accueil, depuis plusieurs années. 
Elle se dit convaincue que la qualité de l’accueil peut 
être améliorée en réduisant la pression sur le réseau 
d’accueil. Il s’agit du troisième pilier de sa politique: 
outre la limitation des flux entrants et l’augmentation 
des sorties, elle mise sur une amélioration de l’accueil 
pour les résidents des centres. Elle prend également 
des mesures concrètes, telles que l’introduction de 
cuisines collectives dans les centres, ce qui générera à 
terme des économies tout en offrant aux résidents une 
activité utile en leur permettant de cuisiner eux-mêmes.

En ce qui concerne l’enveloppe budgétaire de 5 mil-
lions d’euros destinée à la surpopulation carcérale, la 
ministre précise que ce budget sera affecté aux services 
de l’OE chargés du retour forcé et au renforcement des 
centres fermés.

Mme Francesca Van Belleghem (VB) estime que la 
ministre ne peut se dire surprise si les économies sont 
inférieures aux attentes, dès lors que celles annoncées 
en 2025 relevaient d’une estimation approximative. Les 
économies précédemment communiquées concernant 
Fedasil s’avèrent également largement inférieures à 
celles initialement prévues. Selon la membre, les chiffres 
montrent que, sur l’économie de 688 millions d’euros 
annoncée en 2025 pour l’ensemble de la législature, 
seuls 88 millions d’euros subsistent effectivement. 
Cela indique que la politique menée n’atteint pas les 
objectifs fixés.

antwoorden reeds precieze cijfers heeft gegeven betref-
fende bijkomend personeel bij de DVZ, het CGVS en de 
RvV. De minister benadrukt dat kortere procedures en 
kortere opvangperiodes niet alleen budgettair relevant 
zijn, maar ook in het belang van de asielzoekers zelf. 
Het gaat immers niet alleen over de cijfers, maar ook 
om de mensen achter die cijfers.

Ten slotte wijst de minister erop dat de begroting in 
bijkomende middelen voorziet voor de versterking van 
asiel- en migratiediensten, in het kader van het provi-
sioneel krediet bestemd voor het dekken van uitgaven 
betreffende de versterking van de veiligheidsdiensten 
en het terugkeerbeleid (basisallocatie 90 10 01.00.10). 
De veiligheidsdiensten in kwestie betreffen onder meer 
de asieldiensten. De geoormerkte kredieten zullen 
ook worden ingezet voor personeelsversterking en het 
versnellen van procedures, zodat de werkvoorraad kan 
worden weggewerkt.

In antwoord op de vraag over middelen voor het plan 
“Fix the Basics” stipt de minister aan dat dat plan gericht 
is op de terugkeer naar een sobere, humanere opvang. 
Dat wordt bemoeilijkt door een opvangnetwerk dat al ja-
ren oververzadigd is. De minister is ervan overtuigd dat 
de kwaliteit van de opvang verbeterd kan worden door 
de druk op het opvangnetwerk te verlagen. Dit vormt 
de derde pijler van haar beleid: naast de beperking 
van de instroom en de verhoging van de uitstroom, zet 
zij in op een betere opvang voor de bewoners van de 
centra. Zij neemt ook concrete maatregelen, zoals de 
invoering van collectieve keukens in de centra, wat op 
termijn zowel besparingen oplevert als de bewoners 
een nuttige activiteit biedt door hen in staat te bieden 
om zelf te koken.

Wat de begrotingsenveloppe van 5 miljoen euro voor 
de overbevolking in de gevangenissen betreft, licht de 
minister toe dat dit budget wordt ingezet voor de diensten 
bij het DVZ die verantwoordelijk zijn voor de gedwongen 
terugkeer en voor de versterking van de gesloten centra.

Mevrouw Francesca Van Belleghem (VB) meent 
dat de minister niet verbaasd mag zijn als de besparin-
gen minder zijn dan verwacht, als die besparingen in 
2025 niet meer dan nattevingerwerk bleken te zijn. Ook 
de eerder gecommuniceerde besparingen op Fedasil 
vallen aanzienlijk lager uit dan oorspronkelijk voorop-
gesteld. Volgens het lid blijkt uit de cijfers dat van de in 
2025 aangekondigde besparing van 688 miljoen euro 
over de volledige legislatuur, slechts 88 miljoen euro 
effectief overblijft. Dat wijst erop dat het beleid niet de 
doelstellingen bereikt.
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L’intervenante critique en outre le report à l’été 2026 
de la réalisation d’une analyse complémentaire visant 
à limiter le flux entrant de demandeurs d’asile, ce qui 
retardera l’adoption des mesures nécessaires. Elle sou-
ligne que les arriérés au sein du CGRA, de Fedasil et 
de l’OE étaient déjà connus lors de l’entrée en fonction 
de la ministre, de sorte qu’il ne peut être question de 
facteurs nouveaux expliquant la faiblesse des écono-
mies réalisées.

Enfin, l’intervenante observe que le parti de la ministre 
était, sous la précédente législature, le principal oppo-
sant à l’utilisation de provisions, système que la ministre 
défend aujourd’hui.

M. Khalil Aouasti (PS) demande à nouveau des éclair-
cissements concernant la différence entre les chiffres 
communiqués par la ministre à la Cour des comptes au 
sujet de l’économie sur la dotation de Fedasil à concur-
rence de 247 millions d’euros, et les chiffres figurant dans 
les documents budgétaires officiels, qui font mention 
d’environ 130 millions d’euros. Ces derniers résultent, 
selon l’intervenant, de la différence entre les crédits 
initiaux 2025 pour la ligne “Totaux Agence fédérale 
d’Accueil des Demandeurs d’Asile – Dépenses”, qui 
s’élevaient à environ 847 millions d’euros, et les crédits 
initiaux pour 2026, qui s’élèvent à environ 718 millions 
d’euros. Dès lors que la Cour des comptes fonde ses 
chiffres sur une notification du Conseil des ministres, le 
membre demande à pouvoir en disposer.

La ministre indique que les chiffres communiqués à la 
Cour des comptes correspondent aux chiffres d’exécu-
tion pour 2025. Elle répète que le montant de base pour 
2025 doit inclure la provision interdépartementale déjà 
inscrite dans le budget 2025, mais non reprise dans les 
crédits initiaux de Fedasil. Lorsque cette provision est 
prise en compte, les chiffres concordent et la divergence 
apparente s’explique.

Selon M. Khalil Aouasti (PS), il en ressort que le budget 
de Fedasil pour 2025 s’élevait en réalité à 947 millions 
d’euros au lieu de 847 millions d’euros, ce qui montre 
que l’économie de 100 millions d’euros annoncée par 
la ministre pour 2025 n’a en réalité guère été réalisée. Il 
en découle que la ministre doit encore réaliser en 2026 
une économie de 247 millions d’euros sur un budget total 
de 950 millions d’euros. Étant donné qu’elle n’est pas 
parvenue en 2025 à réaliser 25 % de l’économie prévue, 
il lui sera également impossible d’y parvenir en 2026.

M. Xavier Dubois (Les Engagés) constate qu’il n’a pas 
reçu de réponse à ses questions qui ne concernaient 
pas la Cour des comptes, notamment celles relatives à 
l’évaluation de la loi interdisant la détention de familles 

Voorts bekritiseert de spreekster het uitstel tot de 
zomer van 2026 voor de uitvoering van een aanvullende 
analyse om de instroom van asielzoekers te beperken, 
waardoor noodzakelijke maatregelen later pas kunnen 
worden genomen. Ze benadrukt dat de achterstanden 
bij het CGVS, Fedasil en de DVZ bij het aantreden van 
de minister al bekend waren, waardoor er geen sprake 
is van nieuwe factoren die de lage besparing verklaren.

Tot slot merkt de spreekster op dat de partij van de 
minister tijdens de vorige legislatuur de grootste tegen-
stander was van het gebruik van provisies en dat de 
minister dat systeem nu zelf verdedigt.

De heer Khalil Aouasti (PS) vraagt opnieuw verdui-
delijking over het verschil tussen de door de minister 
opgegeven cijfers aan het Rekenhof met betrekking tot 
de besparing op de dotatie van Fedasil, ten belope van 
247 miljoen euro, en de cijfers in de officiële begrotings-
documenten ten belope van zo’n 130 miljoen euro. Die 
laatste cijfers leidt de spreker immers af uit het verschil 
tussen de initiële kredieten 2025 voor de lijn “Totalen 
Federaal Agentschap voor de Opvang van Asielzoekers 
– Uitgaven”, die zo’n 847 miljoen euro bedroegen, en de 
initiële kredieten voor 2026, die ongeveer 718 miljoen 
euro bedragen. Aangezien het Rekenhof zich voor zijn 
cijfers baseert op een notificatie van de Ministerraad, 
verzoekt het lid om daarover te kunnen beschikken.

De minister geeft aan dat de aan het Rekenhof mee-
gedeelde cijfers de uitvoeringscijfers voor 2025 zijn. Zij 
herhaalt dat in het basisbedrag van 2025 ook de inter-
departementale provisie moet worden meegerekend die 
reeds in het budget van 2025 was opgenomen, maar niet 
in de initiële kredieten van Fedasil was ingeschreven. 
Wanneer de provisie wordt meegerekend, komen de 
cijfers overeen en wordt de ogenschijnlijke discrepantie 
verklaard.

De heer Khalil Aouasti (PS) merkt op dat dat betekent 
dat het budget van Fedasil in 2025 in werkelijkheid 947 mil-
joen euro bedroeg in plaats van 847 miljoen euro, waaruit 
blijkt dat de door de minister verkondigde besparing van 
100 miljoen euro in 2025 in feite niet is gerealiseerd. Dat 
houdt in dat de minister in 2026 nog steeds 247 miljoen 
euro moet besparen op een totaalbudget van 950 miljoen 
euro. Aangezien de minister er in 2025 niet in slaagde om 
haar vooropgestelde besparing met 25 % te realiseren, 
zal dat ook voor 2026 onmogelijk zijn.

De heer Xavier Dubois (Les Engagés) stelt vast dat hij 
geen antwoord heeft gekregen op zijn vragen die geen 
betrekking hadden op het Rekenhof, met name over de 
evaluatie van de wet inzake het verbod op de opsluiting 
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avec enfants, au projet High Trouble et à la probléma-
tique actuelle à laquelle sont confrontés les réfugiés 
ukrainiens. Selon l’intervenant, il est important que la 
ministre fournisse également des éclaircissements sur 
ces trois points.

M. Achraf El Yakhloufi (Vooruit) indique qu’il n’est pas 
habitué à ce que la ministre laisse des questions sans 
réponse. S’il reconnaît des éléments positifs dans la 
politique menée, notamment en ce qui concerne l’accé-
lération des procédures, il regrette de ne pas avoir reçu 
de réponse à ses questions spécifiques concernant la 
Palestine et les raisons pour lesquelles MM. Ben-Gvir et 
Smotrich ainsi que les dirigeants du Hamas ne sont pas 
encore inscrits dans le SIS, la demande de transmission 
au Parlement de l’analyse juridique relative au refus de 
visas, et les démarches que la Belgique entreprendra 
dans le contexte européen.

La ministre renvoie à ses réponses lors de la réunion 
précédente, au cours de laquelle elle a explicitement 
fait référence à des questions orales antérieures dans 
lesquelles ce sujet avait déjà été abordé.

M. Achraf El Yakhloufi (Vooruit) maintient qu’aucune 
réponse concrète n’a été donnée lors de la réunion 
précédente.

Mme Maaike De Vreese (N-VA) souligne qu’il est 
important d’examiner attentivement les réponses fournies 
et, ensuite, de poser des questions complémentaires 
ciblées.

M. Matti Vandemaele (Ecolo-Groen) estime que son 
analyse selon laquelle la ministre ne met en œuvre que 
les points de l’accord de gouvernement qui lui sont favo-
rables, et non l’ensemble de celui-ci, est confirmée par la 
critique de deux membres de la majorité qui considèrent 
que leurs questions sont restées sans réponse.

M. Sandro Di Nunzio (Anders.) souligne l’importance 
de soumettre au Parlement une justification chiffrée de 
la réduction progressive de la dotation de Fedasil. Il croit 
comprendre que la réduction de l’accueil dépend de 
facteurs inconnus. Un plan chiffré permettra de vérifier 
sur quelles bases reposent précisément les montants 
estimés.

III. — AVIS

Par 9 voix contre 7, la commission émet, par vote nomi-
natif, un avis favorable sur la section 07 – Organismes in-
dépendants (partim: Myria) et la section 13 – SPF Intérieur 
(partim: Migration, Asile et Accueil des demandeurs 

van gezinnen met kinderen, het project “High Trouble” 
en de actuele problematiek waarmee Oekraïense vluch-
telingen worden geconfronteerd. Volgens de spreker is 
het belangrijk dat de minister ook op deze drie punten 
verduidelijking verstrekt.

De heer Achraf El Yakhloufi (Vooruit) stelt niet gewend 
te zijn dat de minister vragen onbeantwoord laat. Hoewel 
de spreker positieve elementen in het beleid erkent, 
onder meer inzake snellere procedures, betreurt hij dat 
hij geen antwoorden heeft gekregen op zijn specifieke 
vragen inzake Palestina betreffende de reden dat de 
heren Ben-Gvir en Smotrich en de leiders van Hamas 
nog niet zijn opgenomen in SIS, het verzoek om de ju-
ridische analyse inzake de weigering van visa te delen 
met het Parlement, en de stappen die België binnen de 
Europese context zal ondernemen.

De minister verwijst naar haar antwoorden tijdens de 
eerdere vergadering, waarin zij expliciet heeft verwezen 
naar eerdere mondelinge vragen waarin dit onderwerp 
reeds aan bod kwam.

De heer Achraf El Yakhloufi (Vooruit) blijft bij zijn 
standpunt dat er tijdens de vorige vergadering geen 
concreet antwoord werd gegeven.

Mevrouw Maaike De Vreese (N-VA) benadrukt dat 
het belangrijk is om de gegeven antwoorden grondig 
te bestuderen en nadien gerichte bijkomende vragen 
te stellen.

De heer Matti Vandemaele (Ecolo-Groen) meent dat 
zijn analyse dat de minister enkel de voor haar gunstige 
beleidspunten en niet het gehele regeerakkoord uitvoert, 
wordt bewaarheid door de kritiek van twee leden van 
de meerderheid die menen dat hun vragen niet werden 
beantwoord.

De heer Sandro Di Nunzio (Anders.) benadrukt dat 
het belangrijk is dat een becijferde toelichting voor de 
afbouw van de dotatie aan Fedasil aan het Parlement 
wordt voorgelegd. Hij begrijpt dat de afbouw van de 
opvang afhangt van onbekende factoren. Een becijferd 
plan zal toelaten om na te gaan waarop de geraamde 
bedragen juist gebaseerd zijn.

III. — ADVIES

Met 9 tegen 7 stemmen brengt de commissie bij 
naamstemming een gunstig advies uit over sectie 07 
– Onafhankelijke organen (partim: Myria) en sectie 13 
– FOD Binnenlandse Zaken (partim: Migratie, Asiel 
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d’asile) du projet de loi contenant le Budget général des 
dépenses pour l’année budgétaire 2026.

Résultat du vote nominatif:

Ont voté pour:

N-VA: Jeroen Bergers, Maaike De Vreese, Wim Van 
der Donckt;

MR: Catherine Delcourt, Victoria Vandeberg;

Les Engagés: Xavier Dubois, Pierre Kompany;

Vooruit: Achraf El Yakhloufi;

cd&v: Franky Demon.

Ont voté conte:

VB: Ortwin Depoortere, Francesca Van Belleghem;

PS: Khalil Aouasti, Ridouane Chahid;

PVDA-PTB: Greet Daems;

Ecolo-Groen: Matti Vandemaele;

Anders.: Sandro Di Nunzio.

Se sont abstenus: nihil.

Les rapporteurs, Le président,

Xavier Dubois
Francesca Van Belleghem

 Ortwin Depoortere

en Opvang van asielzoekers) van het wetsontwerp 
houdende de Algemene uitgavenbegroting voor het 
begrotingsjaar 2026.

De naamstemming is als volgt:

Hebben voorgestemd:

N-VA: Jeroen Bergers, Maaike De Vreese, Wim Van 
der Donckt;

MR: Catherine Delcourt, Victoria Vandeberg;

Les Engagés: Xavier Dubois, Pierre Kompany;

Vooruit: Achraf El Yakhloufi;

cd&v: Franky Demon.

Hebben tegengestemd:

VB: Ortwin Depoortere, Francesca Van Belleghem;

PS: Khalil Aouasti, Ridouane Chahid;

PVDA-PTB: Greet Daems;

Ecolo-Groen: Matti Vandemaele;

Anders.: Sandro Di Nunzio.

Hebben zich onthouden: nihil.

De rapporteurs, De voorzitter,

Xavier Dubois 
Francesca Van Belleghem

Ortwin Depoortere
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